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COMMONWEALTH HOLDS ENGLISH TEACHING CONFERENCE

Americans Are Observers At Meeting In Uganda

URING the first two weeks of Janu-
ary 1961 fifty-eight delegates from
twenty-three countries and terntorics of
the British Commonwcalth met at Mak-
ercre College in Uganda, under the spon-
sorship of the Commonwealth Education
Liaison Committee, to discuss a wrde
range of problems connected with the
teaching of English as a second Janguage
Mr. G. B. Cartland, Acting Governor of
Uganda, opened the Conference, and Dr.
Michael Grant,
President and
Vice - Chancel-
lor of Queen's
University,
Belfast, served
as the Chair-
man.
Members of
the Confer-
ence included
teachers and
trainers of
teachers in the
field of English
as a second
language, edu-
cational ad-
ministrators
concerned with

the problem, pyn gow, 1R unidentified (sec’y), Barry, Anderson, Bright, Miss Claxton, Gokak, Grant, Miss Khan, Astiey, Muir, McGili-
and specialists vray, Bhandan, Stevens, Mrs Jackson (conf. off) 2nd Row, L-B: O'Hagan, Figueroa, Pattison, Miss Pike, Akabogu, Ho, Miss

the teaching of English as a sccond lan-
guage at all levels in accordance with
the needs and wishes of the countries
concerned. All through the Conference
the distinction was maintained between
the teaching of English as a FOREIGN
language, as in France, for example, and
the teaching of English as a SECOND
language, as in countries where English
has an important function in the essen-
tral patterns of communication and where

By Charles A. Ferguson

on the agenda. The topics and chairmen
of the working parties were as follows:
Teaching English to beginners,
Miss Safia Khan (Pakistan);
Literature in English language teaching,
G. D. Muir {(North Borneo);
Teaching English for special purposes,
A. P. Anderson (Austraha);
Problems of the use of English as a med-
1wm of instruction and study and of the
transfer to its use,
T. A. Gordon
-~ (New
Zealand),
Tests and ex-
aminations
in Enghsh,
N. H. Mac-
kenzie
(Southern
Rhodesia);
Training of
teachers of
Englishasa
sccond
language,
B. Pattison
{United
Kingdom).

Activities
In addition,

in linguistics Anderson, dePlgoy, Miss Bowen, Phiri, Richards, Harman, Hill, Foune, Rabertsan, Chowdhur%. Lewis, Agyeman, Dawodu. two smalier
0

and related 3rd Row, LR: Kesterton isac'y), Quinault, Mrs. Howard (hall bursan), Jacobs,* Gleave, Miller,*

Arnold, Abu Bakr, Wri

ppock, Fr Franken, Guenot, w o r k 1 n g

, Wing, Coles, Camnell, lwuchukwu, Cable, Prator,* Happell, Omer, Hilion, Mitchell, Gordon. Tep row,

fields. In addi- g," foffares, Lon&. ; kenzie, Rackham, Marckwardt, Ferguson, Gardener, Addo, McLellan, Temple, Barker, Isah, King, P3rties on
enter.

tion to the Pounds, Catlord,
delegates from = Out of row.
the Comman-
wealth, observers from UNESCO, the
United States of America, the Republic
of the Sudan, and the office of the Com-
missioner-General for Southeast Asia at-
tended. There were also advisers on
audio-visual aids and publications.
Foreign vs. Second Language

The two purposes of the Conference
were to exchange infofmation and to dis-
cuss ways of increasing the efficiency of

Absant: Bell, Mrs. Coppen, Mosha, Whitehead, Wingard.

the learning of English is, as a conse-
quence, an important factor in national
development.

At the opening sessions of the Confer-
ence on January 2 at the Umversity Col-
lege of Makerere :n Kampala, Uganda,
Dr. V. K. Gokak of India was elected
Vice-Chairman, and the members of the
Conference were assigned to working
parties to discuss certain of the topics

Audio - visual

aids (R. J.

Quinault,

United Kingdom) and Problems for re-

search and investigation (Gokak, Inda)

were constituted later on during the Con-

ference. All the working parties drafted

reports which were reviewed at plenary

scssions, and the final session also adopted

a summary of recommendations (first

draft by T. F. Mitchell, United King-
dom).

See Uganda, 2, Col. 1



Bibliographies For Teachers
Of English As A Foreign
Language
HE last fifteen years or so have wit-
nessed the production of a rather be-

wildering abundance of materials on or
pertinent to the teaching of English as
a second language. During the years
1955 to 1960 there have also appeared
a number of bibliographical guides to
these materials. Below are given four of
these in order of publications. Between
them they constitute a reliable, and for
the last few years a rather selective list of
materials in this field. All bibliographies
include both American and British works.
Annotated Bibliography jor Teachers of
English as a Foreign Language by Robert
Lado. Washington, D.C.: U.S. Gowt.
Printing Office, 1955. vii + 244 pp. $.65

This annotated, 720-1item bibliography,
covering many aspects of teaching Eng-
lish as a foreign language, is the best-
known and most general and comprehen-
sive survey of the field published so far.
It was prepared by Dr. Robert Lado, then
of the Umiversity of Michigan, under the
auspices of the Office of Education. Fhe
period it covers is roughly from about
1945 through 1954. The first part of the
bibliography is selective, and is devoted
to background reading and mater:als for
the teacher. It includes works on the
English language, teaching English as a
foreign language, tests and testing, dic-
tionaries, foreign language teaching in
general, language and lingwistics and aca-
demic and cultural orientation. The sec-
ond part “Materials for the Student” is
more comprehensive than the first part.
It consists of textbooks for specific native
language backgrounds of which there are
thirty-one sncluded, and texts intended
for the use of mixed classes, as well as a
number of readers The -bibliography
contains an index of authors
A Check List of Books and Articles for
Teachers of English as a Foreign Lan-
guage by Hugh Sanford Baker. {NAFSA
Studres and Papers, English Language
Series, No. 5) New York: The National
Association of Foreign, Student Advisers,
November, 1959. [2] + 14 pp. $.50

The purpose of this 443-item list is to
bring Robert Lado’s bibliography up to
date through 1958 with respect to certain
categories of materials, omitting certain
sections. The hist is not annotated and is
intended chuefly for the use of teachers
and foreign student advisers in the United
States. It contains a number of works on
the orientation of foreign students, educa-
tional exchange, academic placement of

4

BOOK NOTICES

students, as well as textbooks and other
materials for students and teachers of
English as a second language. The bibli-
ography contains books, pamphlets, peri-
odical articles and names of journals and
bibliographies on the subject.
Annotated Bibliography of Materials jor
Enghsh as a Second Language by Mar-
cella Frank. New York: The National
Association of Foreign Student Advisers,
April 1960, [2] + 28 pp. $1.00

This is a selective, annotated hibhiogra-
phy of some 335 items which covers
approximately the same time as the Lado
and Baker biblhiographies and includes
works produced since the publication of
those works. It is intended mainly for
teachers of English to foreign students in
American universities and colleges or in
citizenship and adult classes, The bibli-
ography is divided into two sections. The
first, *Materials for the Student™ contains
handbooks and workbooks, reading and
speech mater:als, and various muscellan-
eous items which include texts for spell-
ing, ydioms, vocabulary, as well as tests,
simplified reference matenials and other
items. Some matenals pubhshed for
American students but likewise helpful
to non-native students of English are also
included. Asterisks are used to indicate
level of textbooks. The second part,
“Materials for the Teacher,” is divided
into sections contamning works on the
structure and history of language; usage
and pronunciation for the teacher; meth-
odology for the teacher; journals, bibli-
ographies, word lists and vocabulary
studies. The appendix contains addresses
of publishers.
Interim Bibliography on the Teaching of
Englivh 10 Speakers of Other Languages
by Sirarpt Ohannessian. Washington,
D.C Center for Apphed Lingmstics of
the Modern Language Association of
America, November, 1960, vi + 53 pp.
$75

This 15 a shorter and more selective
bibliography than any of the previous
publications, containing some 140 anno-
tated items, It 1s intended for the use of
teachers and admimistrators both in the
United States and overseas. It pays de-
liberate attention to the teaching of Eng-
lish as a foreign language in secondary
schools although covering materials in-
tended for college students and adults.
With a few exceptions, the items included
are selected from works that have ap-
peared since the Lado bibliography and

represent an interim supplement to

be followed by a more comprehensive
volume.

The bibliography is divided into three
sections: a) background readings: works

LINGUISTS WANTED

With this issue of the Reporter we
inaugurate a regular column *“Linguists
Wanted” which wll list job opportunities
in the field of applhied lhingwistics. Brief
announcements of the nature of the posi-
tions will be given along with the name
and address of the person or institution
concerned. Positions will be listed in this
column only if there is definite require-
ment or preference for substantial train-
ing in Linguistics.

Middle East Colleges

Near East College Association, Inc.
announces openings for teachers of Eng-
lish with preference for people with ad-
vanced degrees in hinguistics or in teach-
ing English as a foreign language. (1)
Chairman, English Language Traimng
Davision, American College for Girls,
Istanbul, at junior high to pre-college
levels; 2 single women for pre-prepara-
tory school level; and | single woman at
junior high level, (2) 4 instructors at
freshman and sophomore levels at Ameri-
can University, Betrut,; (3) Assistant in-
structor at 9th and 12th grade levels at
International College, Beirut; (4) Man
to teach 10th grade English at Robert
Academy, Istanbul; (5) 2 nstructors or
assistant professors, English Language
Division, Robert College, Istanbul. For
details write S Elizabeth Ralston, Teacher
Placement Secretary, Near East College
Association, Inc., 548 Fifth Avenue, New
York 36, N. Y.

University of Alberta

The University of Alberta, Edmonton,
Alberta, Canada, 15 seeking person quali-
fied in linguistics and German. Applicants
should write Professor E Reinhold, Diwi-
sion of Germamc Languages and Lin-
guistics,

Department of State

American Specialists Branch, Bureau
of Educational and Cultural Affairs, De-
partment of State, requests senior linguist
for Tanganyika and juniot linguist, with
a knowledge of French, for the Cam-
eroons. Both should be specialists in
English. Interested persons should write
the above office at Washington 25, D.C.

,on linguistics, language problems, the

English language, pericdicals and bibli-
ographies; b) methodology: works on
teaching fore:gn languages 1n general and
teaching English as a foreign language in
particular, as well as audio-visual aids and
testing; and c} textbooks: texts intended
for schools, adults, special backgrounds
and occupations, and a set of readers.
Contains publishers' addresses.
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Universities Announce
Summer Offerings In
Linguistics

Coverage Of Linguistics

Is Well-Rounded

HE Reporter has received notice of

linguistics programs with a wide range
of courses to be offered during the sum-
mer of 1961. The Linguistic Institute,
held under the auspices of the Linguistic
Society of Amenca and the University
of Texas, is scheduled to begin June 19.
The Umversity of Michigan has an-
nounced a Summer Program in Linguis-
tics which will begin June 22. Princeton
University will be host to the Inter-
University Program in Near Eastern Lan-
guages beginning June 19. Georgetown
University will offer a vaned program for
specialists 1n languages and linguistics
during the two sessions of the Summer
School in 1961.

Institute at Texas

The Linguistic Institute at Texas has 2
full complement of courses covering gen-
eral, historical, and comparative hinguis-
ucs devoted to methodology and the
relationship of language to culture. In-
tensive courses in Egyptian Arabic,
Hindi, Japanese, Russian, Persian, Portu-
guese and English for foreigners complete
the hst of courses. Applicants should
address themselves 1o Professor A. A.
Hill, Box 7790 University Station, Austin
12, Texas. Participants specializing in
cnitical languages are eligible to apply for
NDEA Title VI Fellowships. Persons
enrolling at both Michigan and Texas
may apply directly to the American
Council of Learned Societies, 345 East
46th Street, New York 17, New York,
for study-aid grants. A bmited number
of Ford Foundation Fellowships are
available for a program on the teaching
of English as a second language.

Michigan's Program

Michigan will ikewise offer courses in
general, historical and comparative lin-
guistics, language and culture, apphed
linguistics and methodology. Courses on
the structure of Chinese, Japanese, Thai
and Akkadian will be available. LInter-
ested persons should apply to Dean Ralph
A. Sawyer, Horace H. Rackham School
of Graduate Studies, University of Michi-
gan. Ann Arbor, Michigan. As with
Texas, fellowships are available for quali-
fied applicants under NDEA, ACLS, and
Ford Foundation auspices.

Five-University Program
. The program at Princeton will offer
intensive courses in elementary and ad-
vanced levels of Arabic, Persian, and

FEBRUARY 1961

SCHEDULE OF MEETIN GS

(February - June 1961)

March 23-25 Conference on Language Laboratories
| Purdue .
March 27-29 Association for Asian Studies, Inc. !
| Chicago
| April 6-8 Conference on College Composition
1 Washington, D.C. and Communication '
| April 10-13 National Association of Foreign
i Columbus, Obio Student Advisers '
|
| April 14-15 Northeast Conference on the Teaching
! New York City of Foreign Languages
* April 22-23 Georgetown University Anpual Round
Washington, D.C. Table Meeting |
April 24-28 DAVI of NEA Convention on Audio-Visual '
* Miami Aids
April 27-29 University of Kentucky Foreign Language |
| Lexington Conference
May 6 Sixth Annual National Conference on I
| New York City Linguistics of the Linguistic Circle '
I of New York !
{ May 5-6 Linguistic Circle of Manitoba and
| Grand Forks North Dakota Annual Meeting |
" June 14-16 Canadian Linguistics Association
Montreal Annual Meeting |

Turkish, There will be an introductory
course In linguistics and two semunars in
Arabic Linguistics (syntax and dalec-
tology). Quahfied students may apply
for Inter-University fellowships and for
fellowships under the National Defense
Education Act. Inquiries should be ad-
dressed to Professor Lewis V. Thomas,
Department of Oriental Studies, Firestone
Library, Princeton University, Princeton,
New Jersey.

Geargetown Univarsity

During its first session, June 15 to
July 25, the Institute of Languages and
Linguistics of Georgetown University will
offer elementary or intermediate inten-
sive and semi-intensive language courses
and teacher training courses. Intensive
courses will be offered in French, Ger-
man, Portuguese, Russian and Spamsh.
Semi-intensive courses will be given in
Arabic, Chinese, French, German, Italian,
Russian and Spanish. In addition, inten-
sive Pastoral Spanish or Portuguese and
Advanced French, Russian and Spanish
arc offered.

The second session will begin July 27
and courses will be avmlable in general

and structural limgustics, language and
culture and in the methodology of foreign
language teaching.

Teacher Training

The Latin Teacher Training Program,
during the first session, will cover the oral
and structural approach to Latin teach-
ing. The University will be host to an
NDEA nstitute for Franco-American
elementary and secondary teachers of
French from June 22 to August [0. From
June 26 to August 4 the Institute of
Languages and Lingwstics will sponsor
a Program for Teachers of English as a
Foreign Language.

During both sessions related area
courscs are to be offered including a
Russian Area Studies Program, scheduled
for the second session. Interested persons
should write the Director of the Summer
School, Georgetown University, 36th and
N Streets, N.W., Washington 7, D.C,
for a catalogue and mformation.

The Canler s conhinuing 1o coliect information

on local lingunstic societies, clubs, end similar
orgonizations in the United Canado
Please send daic ond information en such local
ergonuzations ta Miss Wolker at the Center.
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More Language and Area Programs Are Offered

U. S. Universities Continue To Enrich Curricula

E University of Wisconsin has an-
nounced a graduate program for the
M.A. in Indian Studies, requiring 18
credit hours 1n language and area courses.
Interested persons should write Professor
Henry C. Hart, Director, Indtan Lan-
puage and Area Center, University of
Wisconsin, 550 State Street, Madison 3,
Wisconsin. India 1s also spotlighted in a
special summer program offered by the
Department of Near Eastern Languages,
Unmiversity of California, Berkeley. infor-
mation may be obtained from the office
of the Summer Program on India, De-
partment of Near Eastern Languages at
the Berkeley institution
African Studies
Since July 1960, Michigan State Uni-
versity has operated an African Language
and Area Center. The teaching of African
languages 18 a major function of the
Center, and it also coordinates the devel-
opment of curricula and research pro-
grams m cooperation with departments
offenng area courses For additional in-
formation, one should write the Director,
African Language and Area Center,
Room 10-A, Wells Hall, Michigan State
University, East Lansing, Michigan.
Classical Studies
The Chairman of the Department of
Classical Studies, University of Michigan,
Ann Arbor, recently announced a new
Ph.D. program in Classical Studes.
Greek and Latin, and Greek and Roman
hiterature are the heart of the program.
Students will also be offered Classical
archaclogy, history, papyrology, and
linguistics.
Middle Eastern Studies
The University of Cahforma at Los
Angeles announces a program for stu-
dents of Middle Eastern areas and lan-
guages. The NDEA Language and Area
Center for Near Eastern Studies, with an
mterdepartmental program, will provide

research and traiming facilities aiming at
an ntegration of language instruction
with those social sciences essential to
understanding the Middle Eastern back-
ground It 1= planned to offer a B.A. m
Near Eastern Studies, an M.A. and a
Ph.D. in Islamic Studies, and an M.A.
and Ph D. in Near Eastern Languages
and Literatures Provision 18 also made
for specialization in history, political
science and sociology with the Near East
as a field of concentration.
Luso-Brazlllan Center

It has been learned that the Luso-
Brazilian Center of the University of
Wisconsin is offering a program leading
to M.\A and PhD n Portuguese and
Brazihan language and area studics. Dur-
ing the summer, the Luso-Brazihan Cen-
ter will have summer offerings in Madison
and at the University of Rio Grande do
Sul, Porto Alegre, Brazil, both from June
12 through August 4, Prospective stu-
dents are ehgtble for NDEA Title VI
Fellowships All mquiries should be ad-
dressed to Professor Alberto Machado da
Rosa, Luso-Braziian Center, 316 N.
Mills Street, University of Wisconsin,
Madison, Wisconsin.

Tenth Pacific Science Con-

gress To Be Held in Hawaii

HE Tenth Pacific Science Congress

will be held at the Unijversity of
Hawan August 21 to September 6, 1961.
The organizer of the linguistics section
will be Professor Isidore Dyen of Yale,
who will also serve as convener for
Malayo-Polynesian languages Professor
Joseph Greenberg of Columbia, will be
convener for other Pacific languages In-
formatton can be obtained from Harold
J. Coolidge, Secretary-General, Pacific
Science Association, National Academy
of Sciences, 2101 Constitution Avenue,
N.W., Washington 25, DC

Publications Available
at the Center

Hindi Basic Reader............ $1.50
Hind: Basic Course (Units 1-18). $3.50
Spoken French (Units 1-6)..... $1.00

Spoken Persian (Units 1-5)..... $L.50
Lessons in Contemporary Arabic
{Lessons 1-8) .............. $4.50

Problems of Americans in Master-
ing the Pronunciation of Egyp-
tian Arabic, by Nancy Kennedy $1.00
Introduccién a una comparacién
fonolégica del espafiol y del
inglés, by Daniel N. Cérdenas. . $1.25
Intersm Bibliography on the Teach-
ing of English to Speakers of
Other Languages, by Sirarpi
Ohannessian ...... Cenenaa . 375

Illinois Offers Linguistics
Graduate Program
Grants Available

THE University of Illinois has an-
nounced a graduate program in lin-
guistics leading to the M.A. and Ph.D.
in Descriptive or Historical Linguistics,
Psycholingmistics and Experimental Pho-
netics  Assistantships and fellowships,
including those under NDEA, Title VI,
are available. For applications and de-
tails, one should write Professor Henry
Kahane, Director, Program in Linguis-
tics, University of Illinois, Urbana,
Illinois.

UNESCO Courier Offered
In Four Languages

HE UNESCO Courier is published

monthly i Enghsh, French, Spanish
and Russian and United States residents
may order any ediion from the
UNESCO Publications Center, 801 Third
Avenue, New York 22, New York.
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Cornell Reports Quechua
Language Program

Four-Year Program is Supported
by Rockefeller
By Donald F. Sola

NEW research program, aimed at

solving the language problems of
the natives of the ligh Andes of South
Amenica, was establhished in November at
Cornell University. It will focus on the
problem of improving communications
between the government agencies of Peru,
Bolivia and Ecuador, where Spamish 1s
the national language, and the more than
five milion Indians of the Andean high-
lands who speak only Quechua, the lan-
guage of the ancient Inca empire.

Rockefeller Grant

A long-range prosect of training, field
research and experimentation, the Que-
chua Language Program will be directed
by Donald F Solé, professor of lingws-
tics at Cornell. The Umversity has re-
ceived a Rockefeller Foundation grant of
$155,000 to support the program for the
next four years. With these funds, sev-
eral Peruvians, and Bolivians will be
brought to Cornell for graduate traming
in hnguistics, anthropology, community
development and educational research
methods As part of their traiming they
will work with Professor Sold in develop-
ing materials and methods for a field
experiment 1n fundamental education at
Chinchero, an Indian community near
Cuzco, the old Inca capital The Chin-
chero experiment will begmn in 1963 As
part of the program’s activities a coursc
in Spoken Cuzco Quechua is being offered
at Cornell.

First Phase in Perv

The first phase of the program will be
restricted to Peru, where proposed field
experiments will test the extent to which
Quechua 1itself can be used for teaching
in highland rural schools. Professor Sold
15 also interested in applying improved
Sou Cornell, 2, Cal. 1
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Besancon Has Automated Lexicography Project
Teacher Training is olso an Important Function of this Center

URING the course of a recent visit lo

France, this writer had the oppor-
tunity of wvisiting a very active center of
apphed hnguistics in the heart of France
at Besancon In the very plcasant sething
of a provincial university in the Franche-
Comté, Professor B Quemada energeti-
cally directs his Centre d'Etude dv Vo-
cabulaire Frangais and 1s laying plans for
un expanded center of apphied hinguistics
which will emphasize the training of lan-
guage teachers and serve as an interna-
tional center for research in language
teaching methodology

Laboratory
The heart of the program of the Centre
d’Etude du Vocabulare Frangus, Faculty
of Letters and Human Sciences, is the
Laboratory for Lexicological Analysis,
founded in November 1957, The labora-

By Raleigh Morgan, Jr.

tory, completely equipped with specially
built electronic computers, has under-
taken several research projects for the
purpose of adding systematically to exist-
g documentation of the French Iterary
vocabulary; it serves as a clearing house
on the current status and needs of re-
search 1n ths field, as a depository of all
unedited lexicological or lexicographic
documents; and, above all, the laboratory
project includes a General Card Index of
the French vocabulary (Fichier Général
du Vocabulaire Frangars) to mect the
needs of present research in the broadest
sense.

Exhaustive Inventory
M. Quemada expressed a desire for the
collaboration of all interested specialists
for the purpose of establishing procedures
Ses Basancon, 2, Col. 2

»  Site of Proposed Conter ot ARC-e1-SENANS



CORNELL—from page |

language teaching techniques developed
m the United States to the task of teach-
ing Spanish to the Quechuas,

The researchers will also test different
alphabets for writing Quechua, since no
alphabet has been accepted as official, to
see which one might be most useful in
teaching. :

Professor Solé made a study of Que-
chua dialects in Peru and Bolivia last
year under a Rockefeller Foundatton
grant, and personally chose the Latin
Americans who will participate in the
first part of the program.

Practical Alm

He feels that the fact that these persons
will be trained on a project designed to
solve a practical problem in their own
countries may be the greatest contribu-
tion of the program. They will return to
their own countries prepared fo speak
with government officials about ways of
coping with the language problems and
to tratn other Latin Amerncans as lan-
guage technicians.

Three project members are already at
Cornell: Antonmio Custhuamén, a native
of Chinchero, and agncliltural specialist
at the school there, Florian Luque, a
Iiteracy specialist from Cochabamba,
Bolivia, and Dr. Alberto Escobar, pro-
fessor of philology at San Marcos Univer-
sity, Lima. Two graduate students in
general lLinguistics at Cornell, Yolanda
Lastra and Gary Parker, are also par-
ticipating in ‘the program.

Applied “II'II.III“G'

Professor Sold hopes that as a result of
the program a Peruvian Center for in-
struction and research in applied hnguis-
tics will be established which, staffed with
teachers and technicians trained in the
program, could serve the needs of all
countries tn which Quechua is spoken.

Also in the future he hopes to extend
the program to cover Aymara, another In-
dian language spoken by about 1,500,000
Indians of Peru and Bolivia, and to ex-
periment with ways of using this language
and Quechua in fundamental education
via mass media such as radio,

The establishment of the new Quechua
Language Program extends the interest of
Cornell in the Andes. The Peru-Cornell
Project in Applied Science, a long-term
program of anthropological research un-
der Professor Allan R. Holmberg, has
been under way for ten years,

BESANCON—from page 1

and norms for lexicographic inventory,
oriented toward the establishment of
“ideally” exhaustive repertories in a va-
riety of disciplines: literary history and
aesthetics, history of civilization, of ideas,
etc.: philosophy, psychology, sociology,
etc.: the history of the sciences and of
technology, machine translation, etc. The
norms to be established should take into
account the considerable possibilities of-
fered by mecanographic and electronic
machines and computers in the area of
automatic indexing, sorting and classify-
ing lexical material under an indefinite
number of headings, the automatic repro-
duction of card indexes and the direct
printing of repertories.

Cooperative Research

In planning the capacity of the labora-
tory, M. Quemada pomnted out that one
took into consideration the need to be
able to accept, on an exchange basis, the
coilaboration of several corresponding
centers, both French and foreign These
centers nught participate 1  definite
phases of mecanographic operations
{perforation, sorting), while the Besan-
¢on Center could handle operations re-
quiring more complex equipment (auto-
matic indexing, printng). Unpublished
documents, especially lexicological fiches-
indexes, would be reproduced and de-
posited n various corresponding research
centers or institutes. The Laboratory is
prepared to place its resources at the dis-
posal of specialists engaged in lexicologi-
cal research by means of documentation
and dissemination. Specific tasks may be
undertaken upon order. One such task is
for the University of Buffalo and involves
the indexing of 1,400,000 words from
modern German.

Publications

Publications of the Center have ap-
peared under the general series title of
Publications du Centre d'Etude du Vo-
cabulmre Francars, which includes the
Matériaux pour I'Hustoire du Vocabulaire
Frangais, a dictionary which lists new
chronological attestations for the French
vocabulary. The Laboratory also pub-
lishes the periodical Les Cahiers de Lexi-
cologie, an organ of methodology and of
research, and the Bulletin dInformation,
which serves .as a liasson organ between
specialists in the field and the Laboratory.

Tralning Program
Another important activity 1s the pro-

gram in language teaching and teacher
traimng This activity, while an integral
part of the program during the regular
school year, 15 one of the key programs
during the summer when teachers from
various European countries and some-
times the Umited States are in attendance,

During the past summer, the Besangon
Center serviced approximately a thousand
language teachers, who were taught by an
international staff which included repre-
sentatives of the Ecole Normale Supéri-
eure de St. Cloud, the Bureau d’Etude et
de Liaison pour I'Enseignement du Fran-
cais and the School of Applied Linguistics
at Edinburgh. Language laboratory facili-
ties of the University have been expanded
under the direction of M Pierré Léon,
formerly an exchange lecturer at Ohio
State University.

Arc-gt-Senans

M Quemada announced plans of de-
veloping his applied lingwistics program
even further by the establishment of a
special international Center of Applhed
Linguistics at Arc-et-Senans, a town about
thirty kilometers from Besangon tn view
of the Jura Mountains. In a well-pre-
served complex of eighteenth century
buildings, originally built as a salt factory
but never used, an international Center,
housing students from many countries
and with a cluster of Centers sponsored
by individual countries, 1s planned. Each
national Center would have rts own train-
ing and research program and participate
in activittes of common international
interest.

The location of Arc-et-Senans i1s par-
ticularly fortunate. It 1s sufficiently oft
the main road to allow for a quiet atmos-
phere of study and yet has natural re-
sources for recreational activities of all
sorts, including hiking and skiing in the
nearby Jura mountains. Trains connect
Besangon and Arc-et-Senans  with the
main rail line passing through Dijon, with
transportaiton to Paris and all parts of
Europe.

Persons or organizations interested in
the programs and publications of the
Centre d'Etude du Vocabulaire Frangais,
should address Professor B. Quemada,
Faculté des Lettres et Sciences Humaines
de Besangon, 30, rue Mégevand, Besan-
¢on {Doubs}, France.
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World Language Survey
Nears Completion

Center Supervises International
Project on Language Needs

By Felicia E. Harben

T THE beginning of 1960, the Cen-
ter for Applied Linguistics, with a
grant from the Ford Foundation, under-
took a survey of second language teach-
ing, especially the teaching of English and
French in those arcas of the world where
a second language is an important factor
in national development. The survey, now
nearing completion, was undertaken in
consultation with and the active participa-
tion of various individuals and organiza-
tions. The work of the past year pointed
up time and bme again the new awareness
and appreciation of the importance of
second language teaching.

' International Cooperation

The survey was designed to pool the
knowledge and experience of those con-
cerned with second language teaching on
a world-wade basis. As such it was car-
ried out with genuine cooperation, not
only in the collection of information, but
in planning and 1n the actual preparation
of survey reports. A small group with
representation from the United States, the
United Kingdom, France, Australia and
Japan met in London, England, in Jan-
uary and again in December of 1960 to
give guidance to the survey. The collec-
uon of information and preparation of
reports was allocated to centers in Wash-
ington (Center for Applied Linguistics).
London (with British Council coopera-
tion), Pans (Bureau d'Etude et de Liai-
son pour ['Enseignement du Frangais
dans le Monde), Sydney (Australian
Commonwealth Office of Education),
and Tokyo (Enghsh Language Explora-
tory Committee).

Those concerned with the work of the
survey at these centers. in addition to
drawing on the knowledge of therr own
country's expertise, also exchanged infor-
mation with the other individuals work-
ing on the survey. The Center for Ap-
pled Lingwstics assumed the responsi-
biity for the over-all coordination of
effort and the preparation and editing of
final reports.

Scope of the Survey

The reports prepared for the survey are
of two basic kinds: country reports and
resource reports.

Individual reports have been prepared
for countries in Asia, Africa, and_Latin
America, which generally include a de-
scription of the language situation, infor-

Sea WIS, 8, Col. V
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SURVEY OF EDUCATED ENGLISH USAGE
Major Research Project Undertaken in London

[Professor Randolph Quwrk, working with a
small team at Umversity College, London, has
recenily undertaken a majpor rvesearch project,
the Survey of Educated English Usage. The
project a1 present s planned for about 10 years,
and financing has been obtamned for about half
of that A fawly full account of the Survey's
procedures and background 5 appearing mn
Transactions of the Philological Society 1960
(London) Professor Quirk welcomes the co-
operation of linguisis all over the world in this
imporiant project. The following paragraphs
have been exiracted from his notes on the

fga‘ef issued = mimeographed form March

ESPITE some 300 years of continu-

ous study, the grammar of Englsh
has never been described with anything
ke scientfic and systematic accuracy,
cogency, and completeness. By contrast,
the lexicon of English has been magnifi-
cently treated in the volumes of the New
English Ductionary which, as a descrip-
uve register of forms and meanings, has
become the natural primary source for
modern ‘practical’ dictionaries of the lan-
guage. In an analogous way, a full de-
scnption of the actual educated English
usage, spoken and written, would con-
stitute  precisely the DESCRIPTIVE
REGISTER that is needed as the basis
for realistic handbooks on the grammar
of English.

The major descriptions of Enghsh
hitherto (by Sweet, Matzner, Poutsma,
Kruisinga, Jespersen, Curme, and others),
however great thewr achievement in vari-
ous respects, do not at all fulfill this need.
They are incomplete, being based on in-
adequate material (and that almost ex-
clusively wrirten English), embodying a
historical approach, with a historical bias
in explanation, and making little or no
attempt to expose a systematic, synchromc
grammar for the language. Moreover,

' address to Miss Walker.
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By Randolph Quirk

although in recent years individual mono-
graphs and studies of much more suitable
quality have appeared. the sets of data so
presented suffer from the natural defect
of being mutually mmcommensurable and
therefore by no means fully explontable
by those who wish to incorporate such
modern data in practical grammars for
teaching purposes.

The SURVEY seeks to remedy this
need by submitting carefully selected
specimens of continuous Enghsh, spoken
and wrnitten, to a thorough analysis, dis-
tinguishing between the several different
strata of usage, and establishing the
major patterns and norms of usage in the
vanous strata. Very fully, information
will at the same time emerge about the
permitted variants and their stylistic
significance, and, through the plotting of
vanables, about the precise linguistic con-
ditions which tend to prompt or even
demand a given vanant It is hoped ulti-
mately to embrace the educated usage of
the English-speaking world, so that clear
and objective statements can at last be
made (in particular) on the relationship
between the two great ‘standards’, Brnitish
and American, a subject which for the
most part is still bedevilled by the exag-
geration in popular writings of the differ-
ences between the two branches of Eng-
Iish.

The material collected and classified in
the Survey, together with the statements
and commentary upon the matenal, will
constitute the Descriptive Register which
was mentioned 1n the first paragraph and
upon which authoritative and objective
teaching-grammars and other handbooks

See London, 7, Cel. 1
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LINGUISTS WANTED

With the February issue of the Re-
porter we Inaugurated a regular column
“Linguistics Wanted” which listed job
opportunities in the field of appled lin-
guistics, Brief announcements of the
nature of the positions were given along
with the name and address of the person
or institution concerned. Positions will
continue to be listed in this column if
there is a definite requirement or prefer-
ence for substantial training 1n Iinguistics

F$! Needs Linguists Still

The Foreign Service Institute is inter-
ested in receiving applications for posi-
tions from linguists, particularly those
with backgrounds in South Slavic lan-
guages, Southeast Asian languages, Japa-
nese, French, or Spamish For further
information, contact the School of Lan-
guages, Foreign Service Institute, Depart-
ment of State, Washington 25, D. C.

Civil Service Position For Languvage
Instructor

The Civil Service Commission an-
nounces, on behalf of the Board of U S
Civil Service Examiners, Air Force and
Army, San Antomo, Texas, examinations
for the position Training Instructor
{Language).

The positions (GS-7, 9 and 11) to be
filled are those of classroom instructors
for teaching English to foreign officers
and enbsted men, preparing for flying
traimng and/or jet mechanic training
Some positions require the ability to de-
velop and revise syllabi and other course
material and to trein foreign nationals as
teachers of English as a second language.
In addition to specified general and spe-
cialized experience, instructors must have
native fluency in Enghsh.

Interested persons should request ap-
plication forms at any post office or from
Executive Secretary, Board of U. 8. Civil
Service Examiners, Air Force and Army,
Sixth Floor, Federal Building, San An-
tomo, Texas.

Spanish Teaching in Mexico

The Institute of Intercultural Com-
munications of Fordham University, New
York 58, New York, 15 looking for a
young but experienced lingust to teach
intensive courses in Spanish at Cuerna-
vaca, Mexico, to North Americans and
Canadians, most of whom are to be pre-
pared for work 1n connection with the
Catholic Church. The linguist would have
to be experienced in modern applied lin-
guistic methodology, particularly in rela-
tion to Spanish teaching, and should pref-
erably have some knowledge of French.
A man who Is a native speaker of Spanish
would be given preference. He should
also be an able administrator, and have a
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profound desire to teach and enjoy teach-
ing Applicants should be willing to spend
several years in this position; salary will
depend con qualifications For further n-
formation write to Monsignor Ivan D
Ilich at the Institute of Intercultural
Communications.
Spanish Teachers Are Sought
For Arizona

The Verde Valley School of Sedona,
Arizona, an independent, college-prepara-
tory institution, would like to secure for
the fall of 1961 a teacher of Spanish and
a person who could teach both Spamish
and Enghish. It is hoped that the prospec-
tive teachers would be in basic agreement
with the anthropologically oriented pro-
gram and philosophy of the school: to
further the understanding of peoples
whose ethnic, racial, and religious back-
grounds differ from ours, toward which
end all new pupils are enrolled in a one-
year course in authropology. Experienced
teachers with excellent Spanish accents
should contact the director of the school,
Mr. Hamilton Warren.

Penn and Lincoln Need TESL for
Summer

The Institute of Humanistic Studies for
Executives, University of Pennsylvania,
announces a five week onentation course
for Afnicans this summer in cooperation
with Lincoln University. Since language
proficiency will be a central problem, the
University s seeking teachers of Enghsh
as a second language for the Institute
staff, There is a possibility of frec room

April 6-8 Conference on College Composition
Washington, D. C. and Commumication
April 10-13 National Association of Foreign
Columbus, Ohio Student Advisers
April 14-15 Northeast Conference on the Teaching
New York City of Foreign Languages
April 21-22 Georgetown University Annual Round
Washington, D. C, Table Meeting
April 24-28 DAVI of NEA Convention on Audio-Visual
Miami Aids
April 27-29 University of Kentucky Foreign Language
Lexington Conference
May 6 Sixth Annusl Nationsl Conference on

+  New York City Linguistics of the Lingwistic Circle

of New York

May 5-6 Lingustic Circle of Manitoba and
Grand Forks North Dakota Annual Meeting
June 14-16 Canadian Linguistics Association
Montreal Annual Meeting
July 28-29 Lingwistic Society of America Summer
Austin, Texas Meeting

for four weeks at the Umversity 1n Phila-
delphra, followed by one week at Lincoln
University.

Interested individuals should write W
Rex Crawford, Director, Institute of
Humanistic Studies for Executives, Dus-
trict Hall, University of Pennsylvama,
Philadelpha 4

SAIS Announces Middle

- East Studies Center

HE School of Advanced International

Studies of the Johns Hopkins Umiver-
sity announces that an NDEA center for
Middle East Studies has been established
at the School Its program provides train-
ing and research 1in the languages and
institutions of the Middle East required
for M.A. and Ph.D. degrees in interna-
twonal refations, with emphasis on &on-
temporary political and economic prob-
lems. The language program, covering
modern literary Arabic and various collo-
quials, 1s intended to provide an inte-
grated part n training candidates to
understand the social and historic back-
grounds of the Middle East as well as its
modern trends.

A language laboratory has been in-
stalled in the School to provide modern
Iinguistic facilities. Moreover, a course
in “Cuitural Patterns of the Middle East”
has been added which includes, besides
its regular activities, special lectures by
well-known guest professors from other
institutions.
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BOOK NOTICES

Review Exercises for English as a Foreign
Language by Robert L. and Virgimia F.
Allen. New York: Thomas Y. Crowell
Company, 1961 [x] + 149 pp.

This book 13 designed for students who
have “covered” much of English gram-
mar without having “mastered” it. The
exercises are based on materials appear-
ing i Graoded English, an intensive
course prepared n 1958 by the authors
for employees for the Caltex Pacific Ol
Company in Rumbai, [ndonesia.

The book 15 divided into two parts
Part I, constituting the larger section,
consists of exercises for oral and written
practice to be taken in varied order to
answer difficulies of particular classes
The table of contents provides a guide to
the types of skill the exercises are de-
signed to give further practice in, such as
question tags, use of pronouns: compara-
tive and superlative forms, verb forms,
participles, etc  Part 1[I consists of
vacabulary exercises in which sentences
with blank spaces (indicating number of
letters in the necessary word) are studied
before the hist which provides the items to
fill the blanks. Introduction provides
instructions in the use of the book. There
is a key to the exercises.

Guide and Workbook in Enghsh Syntax
by Harold V Kmmg Ann Arbor, Michi-
gan: Ann Arbor Publishers, 1961, [w] +

42 pp.

This guide and workbook on English
syntax appears to be designed for inter-
mediate students. It covers the basic ele-
ments of syntax, substantive expressions,
internal structure of predicates, verb
phrases, parts of speech, constructions
and sentences. Each section begins with
an explanation which is based on theories
of modern structural linguistics, but
which also draws on the terminology and
concepts of traditional grammar. The ex-
ercises that follow each set of explana-
tions are to be worked out in the book
itself, examples having been provided as
models for each set. They include such
exercises as determining the immediate
' constituents of sentences; the internal
structure {form) and function of expres-
sions; the subject, direct object, etc. in
given sentences and many others.

The Center is compiling o list of
Master’s and Ph.D, theses in the field
of applied linguistics. Please send
titles to Miss Sirarpi Ohannessian at
the Center.
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REPORTER INTRODUCES MORE LINGUISTIC CLUBS
Growing Interest in Field Reflected by New Organizations

HE increasing awareness of and inter-

est in the field of pure and apphed
linguistics s dramatically 1illustrated by
the growing number of hinguistics organi-
zations which have sprung up In the
United States and Canada. In the August
1960 i1ssue of the Reporier there was a
report on such organizations as: Linguis-
tic Society of America, Linguistic Circle
of New York, Washington {DC) Linguis-
tic Club, Canadian Linguistic Association,
Minnesota Group For Lingwstics, Stu-
dent Linguistic Society of the University
of Washington, Michigan Linguistic So-
ciety, and the Linguisic Circle of
Columbus This 1ssue of the Reporter in-
cludes a further report of more of these
linguistics groups, trunmng the gamut
from one of the oldest such clubs whose
history dates back to the carly "30s to one
of the newest, organized in December
1960. Linguistic orgamizations abroad
are many and the Center plans to report
on them n detail in a forthcoming issue
of the Reporter

Yale Linguistic Club

The Yale Linguistic Club is one of the
oldest orgamizations of its kind n the
country, having started early in the
1930's. 1t 1s a completely informal group
without regularly enrolled members, with-
out officers, and without dues It 15 run
by a member of the Department of Lin-
guistics, passing from onc member to
another from time to time. Warren Cow-
gill, Assistant Professor of Indo-European
Linguistics, administers the club this year
His functions include securing speakers,
introducing them, and conducting discus-
sion afterwards.

The meetings are attended by faculty
and students, varying in number from a
few dozen to as many as a hundred, de-
pending upon the topic and weather.
People often come from as far away as
Hartford and New York to attend meet-
ings of the club. Once a month on Mon-
day, meetings are called at which one
paper is read by a local or out-of-town
linguist. After the presentation of the
paper, discussion is encouraged. The
meeting is followed by informal conversa-
tion over refreshments. Traditionally, the
beer and pretzels, served by second-year
graduate students, are provided from De-
partment funds.

Linguistic Club of Puerio Rico
The Linguistic Club of Puerto Rico
was founded 1n 1956 under the leadership
of Professor Morgan Jones, Dr. Joseph
Kavetsky, and Dr. Hans Wolff all at that
time at the University of Puerto Rico.

By Nora M. Walker

Regular members of the Club are pro-
fessors from the University of Puerto
Rico, the Inter-American Umiversity of
Puerto Rico, the Catholic University of
Ponce, the Puerto Rico Junior College,
supervisors of English from the State
Department of Education, teachers of
English, and &ll persons in the area nter-
ested 1n Linguistics,

Papers read at various mcetings last
year were: “Factors Affecting Intelligibil-
ity” by Dr. Hans Wolff, “The Spoken
Language of Children in Puerto Rico”
(El habla infanul en Puerto Rico) by
Professor Gili Gaya, and “Chomsky and
Structural Linguistics™ by Dr. Ralph
Long Other speakers were Dr. Rubén
del Rosario, Mr Adnan Hull, Professor
Morgan Jones, Dr. Joseph Kavetsky, and
Mr. Ralph Robinett.

Linguistic Colloquy — Kansas

The University of Kansas has a Lin-
guistic Colloquy which, though not a
formal linguistic society, holds public
meetings every third week while the Uni-
VEl'Slly 1S In session.

The Colloquy was instituted under the
sponsorship of the Lingusstics Committee
at the University, but it has no officers
and no official membership roster How-
ever, it does have a mailing list of thirty-
five staff members and meetings are also
open to students. One of the papers pre-
sented this past year was by J. Neale
Carman, Chairman of the Romance Lan-
guage Department, entitled “Some Traces
of German Speech Habits in the English
Speech of Persons of German Descent in
Kansas.”

University of California—Los Angsles

The linguistic group of the University
of Califorma in Los Angeles was founded
in 1956. Its affairs are managed by a
program commiitee made up of Dr.
Harry Hoijer, Department of Anthro-
pology: Dr Robert P. Stockwell, Depart-
ment of English; and Dr. William Buli,
Department of Spanish. Meetings are
held seven times per year, three meetings
in the fall semester and four in the spring
semester in the homes of the committee
members. Correspondence should be ad-
dressed to any of the committee members
at the appropriate department, University
of California, Los Angeles 24, California.

University of California—Berkeley
The University of Califorma at Berke-
ley has a faculty linguistics group which
was organized in 1941, This group meets
eight times a year and its dues for mem-
See Clubs, &, Col. 1
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bership are $4.00 per annum. Its one
officer, the Secretary, is Mr. G. M.
Schramm. Correspondence may be ad-
dressed to him care of the Department
of Near Eastern Languages, University of
California, Berkeley 4, California.

The Linguistics Club —
University of lllinols

The Linguistics Club of the University
of Illinois, organized in 1957, sponsors
an evening seminar once a month com-
posed of a lecture and social hour and a
weekly seminar dunng the first semester.

Although the Club has no formal
organizational structure, it has drawn a
steadily increasing number of active par-
ticipants into its activities which seems to
indicate a rise of interest in linguistics
at the University of Illinois.

Speakers for the evening lectures come
from within the University and beyond.
The weekly seminar is presented by a
graduate student or a professor at the
University. Topics such as “Foikloristic
Copulative Compounds in Sanskrit”,
“Problems of Measurement in Communi-
cation”, *The Weakness of the Phonemic
Approach”, and “An International Lan-
guage for Aviation" were presented dur-

ing the past year.

Linguistic Circle of Manitoba
and Neorth Dakota

The Linguistic Circle of Manitoba and
North Dakota held its organizational
meeting in Winnipeg on March 30, 1959.
Its enrolled membership is approximately
75. The Circle meets in November at
Winnipeg, Canada, and at Grand Forks,
North Dakota in May. It distributes pro-
ceedings of these conferences to a wide
mailing list. Requests for the Bulletin
may be addressed to the editor, Enid G.
Goldstine, at the University of Manitoba.

Chicago Linguistic Society

The Chicago Linguistic Society as part
of the Department of Anthropology of
the University of Chicago has held about
eighty monthly meetings. While the So-
ciety is not otherwise formally structured,
its activities are coordinated by two con-
suls, Eric P. Hamp and Robert C. Hunt,
Jr. Its usual program is the presentation
of two linguistic papers at each meeting.
Faculty, students and other interested
persons in the Chicago area are encour-
aged to attend the meetings.

Lingvistics Discussion Grovp —
Princeton
One of the newest groups to be formed
is the Linguistics Discussion Group which
first met at Princeton University on De-
cember 14, 1960, It is intended that the
See Clube, 7, Col. 2

~

University of Wales is Host to Bilingual Seminar
International Group is Convened by UNESCO Commission

NUMBER of educationists—teachers

in schools and universities as well as
administrators — met at Aberystwyth,
Wales, August 20 to September 2, 1960,
to confer about aspects of bilingualism in
education. Twenty countries were repre-
sented by & total of approximately forty
experts nominated by their respective
countries. Among the couniries repre-
sented were Czechoslovakia, Ireland, Fin-
land, France, Italy, Luxembourg, Nether-
lands, Norway, Scotland, Sweden,
Switzerland, Wales, Yugoslavia, and the
USSR 1n Europe; Ghana, Nigeria, Kenya
and the Union of South Africa from the
African continent; Israel, Malaya and
Canada There were observers from
among other institutions: the British
Council, the British Broadcasting Corpo-
ration; UNESCO was represented by H,
Legrand who took the place of Dr. Felix
Walter who died only a few days before
the Seminar opened. The official language
of the conference was English but in the
plenary sessions and in meetings of the
working parties a considerable amount of
Russian and French was heard.

UNESCO and Aberystwyth

The Seminar was organized by a joint
committee of the United Kingdom Com-
mission for UNESCO (the Mmistry of
Education, London) and the University
of Wales (more particularly one of the
Constituent Colleges of the University,
situated at Aberystwyth). Its convening
at Aberystwyth was especially appropri-
ate since some of the earliest investiga-
tions into this problem were undertaken
by Saer, and Smith and later by Hughes.
The preparation of the working papers,
the planning of the academic activities of
the conference and the preparation of the
Report were left to Glyn Lewis, Staff In-
spector of the Ministry of Education. The
working papers formed the basis of the
work of the Seminar. They were—"The
Present Situation”, “Some Factors Con-
ducive to Bilingualism”, “The Conse-
quences of Bilingualism™, “Methods of
Teaching”, “Teachers, Books and aids to
teaching”, and “Research”.

Survey of Problem

A comprehensive questionnaire was
also prepared and distributed beforshand
to participating countries in which the
following information was requested:
figures of the size of linguistic groups in
the countries and the status of the [an-
guages in administration and education;
information regarding the place of the
languages at various stages of the educa-

By Glyn Lewis

tion of children as subjects and as meda
of instruction, as well as therr place In
the system of examinations; the age of
introduction of the second and later lan-
guages; information regarding the psy-
chological and linguistic consequences of
bilingualism observed in the respective
countries, as well as the effect of bilingual-
ism upon the attainment of pupils in both
languages and in other subjects. Infor-
mation was received from most of the
countries who sent representatives and
from some who were not represented,
especially the United States. The Direc-
tor of the Seminar was Mr. Lionel Elvin,
Director of the Institute of Education,
University of London and formerly Di-
rector of the Education Section of
UNESCO. The social and domestic ar-
rangements were in the hands of Dr J. L.
Williams, now Professor of Education at
Aberystwyth College. Official receptions
were given by Her Majesty’s Government
in Great Britain and by the Vice-Chancel-
lor, University of Wales,

Addresses

The Seminar opened with an Inaugural
address by the Vice-Chancellor of the
University of Natal, Professor Malherbe,
who spoke generally and inspiringly un-
der the title “The Meaning of Bilingual-
ism". Other addresses were delivered by
Dr. Serdyuchenko, Moscow Institute of
Asian Peoples—'""The Linguistic Aspects
of Bilingualism"; Dr. Nasheim, Oslo Uni-
versity—"Social and Cultural Aspects of
Bilingualism™; Professor W. E. Lambert,
McGill University — “Psychological As-
pects of Bilingualism”. Mr. Glyn Lewis
spoke on “Language in Education™ and
delivered the final address on "Bilingual-
ism—A Universal Problem”. In addition,
short papers were delivered as opening
talks to general discussion upon, for in-
stance, “Methods of Teaching", “The
Training of Teachers" and “Research".
Professor Mackey, Laval University,
Quebec, also spoke on the relationship of
General Linguistics to the study of bi-
lingualism and to the teaching of lan-
puages,

Working Porty

The Conference was divided into two
types of Working Party, each member of
the Seminar belonging to one group in
each of the two divisions: the first type
consisted of three discussion groups for
the more intimate consideration of the
points made in the main addresses and
the shorter talks. These discussion groups

Soe Wales, 7, Cel, 2
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(which must obviously vary according to
their purposes) may at last be based.

The 'specimens of continuous English'
mentioned above will be selected to repre-
sent as fairly as possible and as copiously
as practicable the co-existing varieties of
educated English. A single continuous
specimen or ‘text’ will normally amount
to about 5000 words, and it is envisaged
collecting on slips something over 200
texts for British English alone. The texts
will be taken, in what seems suitable pro-
portions, from unscripted speech; novels:
plays; poetry; criticism and other non-
fictional prose; psychology and social
sciences; philosophy; physics and other
physical sciences; biological sciences; law;
poltics; rehgron; useful arts (such as
cookery); newspapers; eic.

The shps thus enshrining the grammar
of over a million running words will con-
stitute the Primary Material, whose func-
tion will be to provide sufficient data on
high-frequency features and most con-
structional norms. For low-frequency
features and constructional variants, Sup-
plementary Material will be collected as
required and ships made out accordingly.
Use will also be made of tests for mn-
formant-reaction and of techniques for
eliciting the required features.

The three principal characteristics of
the Survey as the basis for a Descriptive
Register for English are as follows:

1) The Pnmary Material will be all
the grammatical data in selected con-
tinuous stretches of actual recorded
(spoken and written) English.

2) The Survey attempts to embrace
the whole range of educated English
usage, from learned and technical writing
to the most spontaneous colloquial Eng-
lish. Special attention will be paid to the
usage of natural speech.

3} The Survey is concerned only with
Present-Day English, again avoiding the
eclecticism of many existing descriptions
which Present examples from Swift and
Shaw side by smde. For our purpeses,
‘Present-Day’ will be taken to mean 'since
1950°,

The products which the Survey will
make possible will be:

(2) a unique, permanent and copious
collection of classified files of material on
English grammar and usage (the Descrip-
tive Regster);

(b) a published description of English
grammar based on the Descriptive Regis-
ter, providing full discussion of vanants,
together with the linguistic and other cir-
cumstances in which they function;

(c) various types of study having a
sound basis for material in the Descrip-
tive Register or in the published descrip-
tion, such as structural analyses, studies
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in stylistics, and — above all — teaching
manuals for both Enghsh as a foreign
language and for English as a discipline
in schools, tramning colleges and univer-
sities of the English-speaking countries.

WALES—frem poge

ranged widely and each of the three
groups frequently took up the same points
and pursued them differently, The second
type of Working Party again consisted of
three groups, but each was given a spe-
cific subject to consider and to report
upon—"Social and Psychological Aspects
of Bilingualism”, “Pedagogy, and the
Supply of Teachers and Materials”, and
“Linguistic Aspects, and Research™,

Universol Implications

The Seminar, the first to be held since
1928 dealing with the problem of bilin-
gualism n its umversal mplications,
could hardly come to many hard and fast
conclusions — the circumstances vaned
from country to country and the informa-
tion available was insufficient to enable
the Seminar to make recommendations
with any degree of confidence. It 15 clear
that one of the greatest obstacles to the
mvestigation of problems relating to bi-
hingualism in education s the lack of
trained and expert research workers. The
Conference thought it necessary to stress
the need to set up, wherever possible,
teams of such workers who should in-
clude those who are concerned with the
psychology of child development, the
sociology of education, general linguis-
ucs or applied linguistics, and practicing
teachers.

Gather Information

Moreover, it was suggested that
UNESCO should be requested to act in
the following manner—it should set out to
gather information, statstical especially,
but including also information about such
questions as educational policy as it
affects bilingualism; the preparation of a
comprehensive bibliography giving full
scope for contnbutions from all the coun-
tries involved n order to provide the basis
for a satisfactory comparative study; the
establishment of a “standing committee
on bilingualism” to enable such activities
as the above to be kept going, and to
enable research workers to have immedi-
ate points of contact in as many parts of
the world as possible. The experience of
meeting so0 many professional workers
interested in diverse aspects of the same
problem, in a pleasant setting, was en-
riched by visits into the mountains of
Wales, and into some of the remarkable
houses of the neighbourhood, one of them
“Gregynog", the center of the remarkable
private press of that name, and the home
of a remarkable treasury of contemporary
painting.

Georgetown University
Offers Ph.D. in

Linguistics and Languages

Georgetown University announces a
new program leading to the Ph.D. in Lin-
guistics and Languages with majors in
(1) Theoreucal Linguistics, (2) Linguis-
tics Applied 10 English as a Second Lan-
guage, and (3) Foreign Languages, start-
ing September 1961.

Foreign Language concentrations are
offered in French, German, Russian and
Spanish  Arabic, Chinese, Japanese,
Italian, and Portuguese will be added
later.

Careers

The Ph D. program 18 designed to train
personnel i these three fields for uni-
versities in the United States and for key
positions in programs for teachers of
English as a foreign language in the
Umited States and abroad. Foreign lan-
guage majors in this program will be
equipped to serve abroad in Enghsh as a
second language on leave from university
positions.

A lmited number of three-year fellow-
ships covering tuition and maintenance
will be awarded annually. Application for
admission and for fellowships must be
made to the Graduate School, George-
town University, Washington 7, D.C,

CLUAS—from page ¢
Group will meet once a month during the
academic year with a program of local
and guest speakers for the meetings. The
speaker at the first meeting was Professor
Uriel Weinreich of Columbia University.
In addition to the organizations listed
above there is a students’ linguistic club
at Harvard University; a Linguistic club
was organized w Detroit in 1958; the
Cornell Lingwstic Club, open to all inter-
ested, meets bi-weekly throughout the
school year, and Louisiana State Univer-
sity has a Philological Club in which
Ph.D. candidates in linguistics are
enrolled.

Roster of Linguists

The initial response to the Center's
questionnaires for the new Roster of
Linguists has been very encouraging.
However, we would still like to include
in our Roster as many specialists as
possible in hinguistics, foreign language
teaching, the teaching of English as a
foreign language, and speech, and all
returned questionnaires will be wel-
come. If you have not received a
questionnaire form or would like to
have some¢ more, please address your
request to Center for Applied Linguis-
tis, 1346 Connecticut Ave., N.W,
Washington 6, D.C.
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mation on the educational system and
language teaching in the educational sys-
tem, as well as any other second language
teaching and teacher training activities,
including those by foreign groups. In
addition, a few reports cover areas, e.g.
Latin America, French-speaking Africa
and English-speaking Africa.

The resource reports, covering coun-
tries such as the United States, the United
Kingdom, France, Australia and Canada,
describe university, government agency,
and private organization programs in lin-
guistics and second language teaching
both at home and overseas.

Availablility of Informatien

These various reports have already
proven useful as reference material and
as the basis for the preparation of special
papera,

In the United States, at present survey
information is available for consultation
in the files of the Center for Applied Lin-
guistics. After the survey is completed, it
is hoped to make the information more
generally available.

Publications Available
at the Center

Hindi Basic Reader............ $1.50
Hindi Basic Course (Units 1-18). $3.50
Spoken French (Umts 1-6)..... $1.00
Spoken Persian (Units 1-5)..... $1.50
Lessons in Contemporary Arabic
Lessons (1-8) ...covvvnennes $4.50

Problems of Americans in Master-
ing the Pronunciation of Egyp-
tian Arabic, by Nancy Kennedy $1.00
Introduccién a una comparacién
fonolégica del espafiol y del
inglés, by Daniel N, Chrdenas
Interim Bibliography on the Teach-
ing of English to Speakers of
Other Languages, by Sirarpi
Ohannessian ..........ov0se $.75

$1.25

NCTE Issues Statement on
English as Second Language
Emphasizes TESL Role in the

National Interest

The National Council of Teachers of
Enghsh recently published a statement
entitled “The National Interest and the
Teaching of English as a Second Lan-
guage”. The pamphlet, a supplement to
the 140-page report the National Interest
and the Teaching of English, emphasizes
the fact that national interest demands
that the United States exercise leadership
in this important area and proceeds to
give important facts about the teaching of
English as a second language in this coun-
try and abroad. The statement closes by
bringing into relief the need for national
support and leadership.

Members of the NCTE committee,
which prepared the report, include H. B.
Allen, G. H. Henry, J. N. Hook, A. H.
Marckwardt, R. A. Meade, J. Mersand,
E. E. Slaughter, G. W, Stone, Jr., Ruth
G. Strickland and J. R. Squire, chairman.
Cooperating in the preparation of the
statement were G. Dykstra, C. A. Fergu-
son end Felicia E. Harben.

Copies of this pamphlet may be ob-
tained from: The National Council of
Teachers of Enghsh, 508 South Sixth
Street, Champaign, Illinois.

NDEA Offers Institute for

Chinese and Russian

A new NDEA Summer Institute has
just been anmmounced for high school
teachers of Chinese and Russian at San
Francisco State College. Sixty-four
teachers of Russian and ten teachers of
Chinese will be accepted for eight weeks
of intensive study. Any teacher inter-
ested 1n beginning a class in Chinese (or
Russian) next year should contact Dr.
Joseph Axelrod, Director, San Francisco
State College, 1600 Hollywood Avenue,
San Francisco 27, California.

Linguists Work on
Automatic Analysis of
Texts

Various Projects Are Reported
in Science

Recent research on the automatic
analysis of texts, amed at the mechanical
translation of works in foreign languages,
automatic compilation of indexes and ab-
stracts, and other similar objectives, is
reported in a recent issue of Science.
Among the projects with the greatest lin-
guistic interest is the attempt at the Un:-
versity of Pennsylvania to develop a pro-
gram for automatic phrase-structure
analysis, or parsing, of sentences, as a first
step toward abstracting, ndexing, and
retrieval of information. At a later stage,
computer programs may be developed for
“transforming™ sentences into simpler,
more uniform "kernel” constructions (for
example, passive constructions will be
converted into simple, declarative state-
ments).

MIT

A different type of project at MIT is
interested in the construction of a *nat-
ural language” with rules so explitit that
machines can be instructed to use it for
information storage and retrieval. Ma-
chine translation proper is receiving much
attention now in twelve countries, and
many of the projects are concerned with
syntactic analysis as an important step
in the translation process. The technique
of “predictive analysis,” developed at the
National Bureau of Standards and
adopted also at Harvard, is achieving
gratifying results in the syntactic analysis
of English and Russian, Recently, how-
ever, machine translation has come to be
considered primarily as one aspect of the
larger field of avtomatic processing of
natural language for a variety of purposes.
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Language Engineering
Molds Indonesian

Language

Active Intervention Brings

Language and Cultural Change
By S. Tokdir Alisjahbana

NDONESIA is spread out over an area

of one sixth of the equator, consist-
ing of approximately 10,000 islands, of
which the largest are divided by huge
mountain ranges; since time immemorial
there have been spoken throughout Indo-
nesia about 250 languages and dialects.
So the development of the Indonesian
national language during two decades as
the official language of law, government,
instruction from the primary school to
the university, and as almost the only
language of newspapers, magazines and
books, is of paramount importance for
Indonesia. This national language bas
become the strongest unifying factor in
this most scattered country of the world,
with a population of nearly 90 million.
Not less important, however, is the fact,
that it is through the medium of this
language that the whole process of mod-
ernization takes place in Indonesia.

Modern Neads

But apart from this particular meaning
for Indonesia, the development of the
Indonesian Janguage in two decades into
a language adapted to modern needs and
used in every walk of life represents one
of the most fascinating aspects of lin-
guistic and cultural development in mod-
ern times. The history of languages like
English, French and German from their
origins to their present state as means of
communication in the modern world, has
been the history of a gradual process, in
which linguistic, psychological, social and
cultural factors were blended during hun-
dreds of years in a very intricate manner.
This history is recapitulated by the Indo-
nesian language in two decades. This
rapid growth provides the linguist as well
as the cultural anthropologist with a rich
collection of living linguistic and cultural
Seou Indenvtlan, 2, Col. 1
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FULBRIGHT ENGLISH TEACHERS COVER IRAN
Traveling Specialists Give Intensive In-Service Training

OR the first time, the Fulbright pro-

gram in Iran in 1959-60 included
five American high school teachers of
Engl*h. They came without any special
training and were placed in four of the
principal cities to
work with the
high school
teachers of Eng-
lish, visiting their
classes in the
schools and hold-
ing sessions for
them in out-of-
school hours. For
two reasons, the
program was of
limited effective-
ness: the Ameri-
can teachers knew
little or nothing
about the teach-
ing of English as
a foreign language
and the Iranian
teachers, who usu-
ally hold several
jobs to make a
living, were un-
able to attend ex-
tra classes for a
full school year.

Tallored
Program

In 1960-61, we
decided to tailor

the Nowrv,
the program to “‘h::h .:,'ﬂmmmauu G'Mﬂl ciration_and

By Gertrude Nye Dorry

to them. Secondly, the program was so
organized that the teachers, with the ex-
ception of one based in Tehran, would
travel around the country spending from
two to six weeks in different cities ac-
cording to their
size, carrying out
in each place a
fairly intensive
program of in-
service training
for the Iranian
teachers of Eng-
lish. The candi-
dates were noti-
fied of the ar-
rangement in ad-
vance and warned
that it might be
an extremely dif-
ficult assignment.

The Ministry of
Education was so
pleased with the
proposed program
that they offered
the services of
five Fulbright re-
turnee English
teachers as coun-
terparts to the
Americans. The
cities visited were
asked to provide
living quarters for
the teams and
make advance ar-
rangements for

avoid these diffi- 0,000 ricls (ca. $1,000), for her serius of teatbooks in the classes. In
culties. In the first Erglsh mu!ull-hl e o et oy 1u Cach city, a dem-
place the five the siohi yours that the prices have been glven, thet onstration prac-

on llnpo lal Book Prize wos awa To & wemen or .. class of sixth-

American  teach- i35 forsigner.

ers were sent to

the University of Michigan for the sum-
mer course in the teaching of English
as a foreign language before coming to
Iran. Although three of them had pre-
viously taught abroad (two as Ful
brighters), they are unanimous in at-
testing that this training was invaluable

grade boys is be-

ing held in connection with the training.
The teams were assembled in Tehran
carly in September for orientation and to
conduct a model seminar for 86 Tehran
teachers of English before starting their
individual assignments. The Americans

Ses lron, &, Col. 3
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material for the study of the moderniza-
tion of language and culture. The most
salient feature in this modernization of
the Indonesian language is the place of
conscious and purposeful human inter-
vention in language growth.

Language Engincering

Academic linguistics focuses its inves-
tigation primarily on the accumulation
and classification of objective data about
languages and the objective description
of their structure and process of growth.
The development of languages like Indo-
nesian, however, confronts the science of
linguistics with quite different problems;
it challenges the linguist to formulate
standards of usefulness, of efficiency, of
exactness, of simplicity of structure and
other sorts of evaluative statements, which
ususally have no place in academic lin-
guistics. In contrast to the development
of the above-mentioned modern Ian-
guages, such as English, the development
of the Indonesian language 18 a guided
development, during which conscious hy-
man intiative and decision, thus human
evaluation, play a very important role.
The hnguist, who untl now has been the
powerless data collecting and classifying
scholar, by accepting the task of guiding
the development of a language becomes a2
language engineer, who has the task of
changing, of molding, of directing an
existing language into an “efficient” and
“ " language, able to function as the
clear and unambiguous means of com-
munication.

It is clear that modern linguistics as it
is at present, is not sufficiently prepared
for this broad, all-inclusive task, The
following short survey of the most im-
portant deciszons taken throughout the
development of the Indonesian language
in the last three decades shows us the
problems which modern linguistics has

to face if it wants to contribute to the
adjustment of languages to problems of
modern times.

Principal Languages of Indonesia

At the beginning of the century the
most mportant language in Indonesia
was Dutch. It was not only the highly
esteemed language of the colomal ruler,
but it was also the language which gave
Indonesians the opportunity to come in
contact with progress and the achieve-
ments of modern Lfe.

Among the 250 Malayo-Polynesian
languages, the Malay language had an
exceptional position, since 1t had been for
more than 1000 years a lingua franca of
Southeast Asia. This language was taught
in primary school in nearly all the slands
outside Java, representing a population
of sbout 10 million. Beside Malay there
were the larger languages of Java. The
Javanese language, with the richest and
most sophisticated literature in the whole
archipelago, was spoken by about 35 mil-
lion people. The Sundanese language
was spoken by about 7 millions, while
Madurese was used by about 3 million.
The other languages had smaller coverage.

Language ond Nationalism

The political situation in the first half
of the century was characterized by the
arousal of nationalism, aiming at freedom
for the Indonesians from Dutch colonial
rule. In the beginning this movement
manifested itself in the growing demand
for opportunity to learn the Dutch lan-
guage, because, through the knowledge of
this language, Indonesians hoped to ar-
rive at the knowledge and skill necessary
for the highest and best paid jobs in the
colonial society. Later, however, the
Indonesians shifted their interest from the
Duich lznguage to the Malay language.
The decisive historical event 1n this con-
nection was the Indonesian Youth Con-

gress of October 28, 1928 in Djakarta,
in which the Indonesian youth bound
themselves by oath to one fatherland, one
nation and one language, all three called
Indonesia. The language which became
the Indonesian language was Malay, be-
cause its use was the most widespread in
the archipelago, compared with the other
languages. That 35 million Javanese con-
sciously accepted the abolishment of their
rich language from the important sphere
of political, economic and cultural life of
the nation was a great sacrifice for the
sake of national unity.

A second important step in the devel-
opment of the Indonesian language was
the publication of the magazine Pud-
jangga Baru in 1933, which struggled to
create a new literary and cultural life in
the Indonesian language.

From its inception to its suppression
during the Japanese occupation, the mag-
azine was the rallying pomnt of modern
literary and cultural activities which par-
alleled the political and social movement
for freedom. It was the group of Pud-
jangga Baru writers which in 1937 held
the first Indonesian language congress in
Surakarta. The congress formulated the
idea of the promotion of the language
through the creation of a modern Indo-
nesian scientific and technological termi-
nology, a modern Indonesian grammar, a
rational Indonesian spelling, an extensive
Indonesian dictionary, and through the
use of the language tn representative insti-
tutions.

The most rapid development of the In-
donesian language, however, took place
during the Japanese occupation. The Jap-
anese military authorities forbade the use
of the Dutch language. Although their
long-range aim was to substitute the Jap-
anese language tor the Dutch, their press-
ing need for using Indonesians for war
purposes forced them to allow the Indo-
nesians to develop their own language.
The Japanese were even forced to learn
this language in order to be able to com-
municate with them for their war pur-
poses. In a short time books were writ-
ten or translated for the Indonesian pri-
mary, secondary and high schools, be-
cause the Indonesian language became
suddenly the only medium of instruction
for these schools.

Toward Official Status

In 1942 a Committee for the develop-
ment of the Indonesian language was es-
tablished to provide schools and the Indo-
nesian community with a uniform mod-
ern termmology and a modern grammar
and to guide the development of the Indo-
nesian vocabulary for everyday usage. It
was also during the Japanese occupation
that Indonesian professors began 1o use

Seo Indonesian, 4, Col. 1
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Michigan Is Internationally Known For TESL
ELl Has Trained Thousands of Teachers and Students

HE University of Michigan at Ann

Arbor has the most widely known
and one of the most extensive programs
in the United States both in teaching
Enghsh as a foreign language and in the
preparation of teachers and materials in
this field. Through the work of its lead-
ing scholars and generations of graduates
its influence has extended not only to
many American institutions but far be-
yond the United States, so that Michigan
has come to be regarded by many over-
seas as symbolizing American thinking
and attitudes in this field. It is estimated
that since 1941 some 1,650 American
and foreign teachers have been trained at
the university, and the grand total of
foreign students having had instruction
in English at the English Language In-
stitute (ELI) is estimated to be over
9,500.

At present Dr. Albert H, Marckwardt
is acting Director of the English Lan-
guage Institute and in charge of all pro-
grams connected with English as a for-
cign language at Michigan.

M.A. in Teaching English as a
Foreign Language

The program leading to an M.A. in
Teaching English as a Foreign Language
is offered by the English Department of
the university in cooperation with the
departments of Education, American
Studies, Anthropology and others, as well
as the linguistics program. During the
current academic year thirty students are
enrolled in the M.A. program. Of these
six are U. S citizens. Others come from
Japan, Southeast Asia, South America
and a few from Europe and the Middle
East. Most students are on Ford Founda-
tion and other grants through various
projects of the umversity. The require-
ments, varying slightly for native and
non-native speakers of English, include
courses in linguistic science, modetn
English grammar, phonetics; various lan-
guage and literature courses in English
and American studies as well as meth-
odology of teaching English as a second
language. Electives are from American
History, Anthropology, Sociology, Politi-
cal Science, and the like.

The linguistics program at Michigan is
interdepartmental. It offers undergradu-
ate courses as well as those leading to an
M.A. and Ph.D. in hnguistics. It is es-

.limated that up to 550 or possibly 600

linguists have been trained at the univer-
sity so far. In the fall of 1960 there were
six undergraduate students and thirty in
each of the M.A. and Ph.D. divisions.
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By Sirarpl Ohannessian

The English Language Institute

The Institute carries on three major
activitics. These are: the Intensive
Course for foreign students; a non-degree
teacher training program, and & testing
and certification program.

The Intensive Course, which is nor-
mally of eight weeks’ duration, is taken
by students who will go on to under-
graduate or graduate work at Michigan
or other U.S. universities. There are six
such intensive courses per calendar year,
each containing some 80-120 students, so
that the approximate number each year
is 600.

The Intensive Course student spends
five hours in class daily for five days a
week, a fifth hour being spent in the lan-
guage laboratory for practice each day.
The primary emphasis of the teaching is
on an oral command of the language. A
half-time course for ELI students who
have completed the Intensive Course, as
well as a special semi-intensive course for
regular university and ELI students, are
also offered. A non-intensive course in
the Division of Adult Education is of-
fered to anyone enrolled at the univer-
sity, or a near relative of such a person.

The Department of Enghsh offers
courses 1n Enghsh Composition and in
American Literature and Civilization de-
signed for foreign students.

Teacher Training

A non-credit program is offered to
foreign teachers of English at the In-
stitute in sessions of six months’ duration
twice a year. This is carried on mainly
under contract with the Department of
Health, Education, and Welfare, and is
designed to meet the needs of Fulbright
and Smith-Mundt teachers coming to the
United States for further training; it also
includes people sponsored by other or-
ganizations such as ICA, IIE, church
mission boards, and others. The two six-
month sessions are mainly for foreign
teachers and offer courses in the tech-
niques of the linguistic approach in
teaching English, the structure of Eng-
lish, American culture, English phonetics
and phonemics, etc. Some practice teach-
ing to fellow students is provided. The
average number of teachers in such a
course is 30-35. In addition to this there
is a summer session intended mostly for
Americans who are preparing to go over-
seas as Fulbright and Smith-Mundt gran-
tees. These get lingwistics and other
courses and often instruction in the lan-
guage of the country to which they in-

tend to go. Residence with foreign stu.
dents is encouraged.

Students both in the M.A. and the non-
credit programs have the benefit of sys-
tematic supervised observation of English
lessons at the Institute through a closed
circuit television system.

Testing System

The Institute has developed an over-
seas testing service to test the Englich
proficiency of non-native speakers which
is used not only for students coming to
Michigan but is also available to other
institutions, This service, mostly for ad-
mission, is given for about eighty schools
at present. It consists of an objective
test, a written composition and an oral-
aural evaluation. The fee for the test and
its administration is $10.00 or its equi-
valent in local currency. Normally the
time elapsed from the time of application
and sending the results is an average of
six wecks, In addition, the Institute, in
cooperation with the United States In-
formation Agency administers an Exami-
nation for the Certificate in Proficiency
in English in local USIS centers through-
out the world. The test 1s administered
once a year,

Preparation of Materlals

The University of Michigan has been
an important center in the production of
texts, matenals on methodology in the
teaching of English as a second language,
and analytical studies of the English lan-
guage. Materials produced at Michigan
include works by Charles C. Fries, Robert
Lado, Albert H. Marckwardt, Kenneth
L. Pike, and others. Language Learning,
a journal that has contributed much to
the field, is also produced at Michigan by
the Research Club in Language Learning
in Ann Arbor.

Other Projects

Under contract with ICA, a Michigan
team is currently in Thailand, Vietnam
and Laos as part of the Southeast Asia
Regional English Program engaged in the
preparation of materials and teacher
tramning.

The University also has projects in-
volving the preparation of English teach-
ers for Pakistan and Japan. The former
18 through a contract with the Ford
Foundation and the University of
Chicago, and the latter through the Asia
and Ford Foundations, involving the
training of personnel in the Japanese
Defense Academy and the strengthening
of English programs in twelve selected
Japanese universitics. .
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NDEA Institute Linguists
Meet At FSI

Two-Day Oriemiation Filled With
Lectures And Demonsirations

By Roleigh Morgan, ir.

AY 4 and 5, The Language Devel-

opment Section, U.S. Office of Ed-
ucation, in cooperation with the School
of Languages of the Foreign Service In-
stitute sponsored an orientation program
for linguists who will teach in the NDEA
Academic-year and Summer Institutes.
Approximately ninety-five persons par-
ticipated in the two-day orientation which
consisted of both lectures and demonstra-
tions by the staff of the Foreign Service
Institute.

‘Topics covered during the two-day ses-
sion included linguistics and language
teaching, linguistic analysis and the
preparation of teaching materials, linguis-
tic analysis in the ¢lassroom, introduction
of writing systems in language courses,
language and culture. Participants were
also informed of FSI tests of language
proficiency.

Revised Manual

Professor Simon Belasco, editor of the
Manual and Amthology for Applied Lin-
guistics, outlined the revised version and
stated that clause and phrase structure
would be incorporated into each indi-
vidual language section. The idea is to
point up the rationale behind pattern
practice in addition to sketching the lin-
guistic structure of the language. Lin-
guistic terminology will be reduced to a
minimum, according to Belasco. The
team of linguists contributing to the re-
vised version of the Manual, under the
direction of Belasco, are Daniel Cérdenas
(Spanish), Robert A. Hall, Jr. (Italian),
Thomas Magner (Russian), James Mar-
chand (German), and Albert Valdman
(Freoch). It was announced that the
revised manual would be published by
Henry Holt and Co., with one volume
per structural sketch plus a second vol-
ume devoted to the anthology.

Participating linguists also heard ad-
dresses by the Deputy Under Secretary of
State for Administration, the Dean and
Associate Dean of the FSI School of

the Chief of the Language
Development Unit, Office of Education,
and the Institute Specialist of that unit. B
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the Indonesian language as the medium of
instruction.

In the first Indonesian constitution of
1945, the Indonesian language was offi-
cally promulgated as the only official

language of the country. The language
was at that time already so “developed”

4

that it fulfilled all the functions of a
modern language in the life of the Indo-
nesian people.

The next step was the rationalization
of the Indonesian orthography which took
place in 1946. In 1947 a modern Indo-
nesian grammar was published. In the
same year there appeared Pembina Ba-
hase Indonesia, o magazine for the pro-
motion of the development of the lan-
guage. It goes without saying that dur-
ing these twenty years of rapid develop-
ment, changes took place in the Indo-
nesian language, not only in vocabulary
and usage, but also in the scope of sub-
jects dealt with 1n the language. Espe-
cially after the war a tremendous amount
of writing and publishing was done in
the language in every subject.

Cruclal Decisions

A cursory glance at these crucial deci-
sions, taken throughouf the development
of the Indonesian language, shows us that
these various decisions were not all of the
same character. The cath of the Indo-
nesian youth at the congress in 1928, the
establishment of the Committee for the
development of the Indonesian language
in 1942, and the inclusion of the Indo-
nesian language in the Indonesian con-
stitution, were all political decisions. The
publication of the literary and cultura]
magazine represents the cultural aspect
of the promotion of the Indonesian lan-
guage, The publication of the modern
Indonesian grammar and a linguistic mag-
azine, the modernization of the Indo-
pesian orthography, as well as the coin-
ing of Indonestan scientific and techno-
logical terms were more hinguistic in na-
ture. In these various decisions, we see
how the hfe of a language is inseparably
intertwined with many other spheres of
human life. No linguist can neglect these
various complex interrelationships, if he
wants to influence the development of a
language.

Language and Culture

Take for example the coining of scien-
tific and technological terms, which en-
ables Indonesians to develop modern sci-
ence and technology in their own lan-
guage. The choice of words for the new
terms confronts the linguist with tremen-
dous problems, ranging from the cultural
structure of the modern world and the
tendencies within Indonesian culture to
the detailed problems of the morphology
of the Indonesian language. This close
relationship between linguistic problems
and cultural trends and tendencies in the
creation of the Indonesian seientific and
technological terminology manifested it-
self from the very beginning in the nat-
ural division of the members of the com-
munity into three groups. One group
gave preference to terms deriving from

Sanskrit words, another group preferred
words of Arabic origin, while a third
group preferred words of Greco-Latin
origin, These three groups clearly mir-
rored the cultural history of Indonesia.
The group which preferred Sanskrit words
in general represented the nationalist
group in Indonesia, since the peak of
greatness in Indonesian history is nor-
mally related to the Hindu speech in Indo-
nesian history. It is clear that the prefer-
ence for Arabicwords came from a group
which derived their cultural life from Is-
lam and Arabic culture. The last group
represented the modern, internationally
oriented Indonesians whose ideal was an
internationally uniform terminology for
the whole world, which would promote
cooperation between all scientists in the
world.
Standardization

The determination of a modern Indo-
nesian grammar faced other problems. In
a country where the Indonesian language
is not the mother tongue, one of the first
concerns for the greatest part of the
population was to arrive at a normative
grammar, which would be utilized in
learning the Indonesian language.

It was possible to write an Indopesian
grammar based only on the usage of
Malay. But even this Malay grammar
already confronted us with various diffi-
cult problems because the written as well
as the spoken Malay language is not
everywhere the same. The writer of the
grammar had to decide the usage of
which area or which authors he wished
to become the dominating usage in the
official Indonesian language. This deci-
sion would have been simpler if he had
to consider only the number of people
involved in certain language usages in
the Malay language. But since Malay is
one of the Malayo-Polynesian languages
and parallel usages may occur also in
other related languages, he could not
neglect the preferences of the other lan-
guages, since Malay in its new form a3

the Indonesian language would also be .

utilized by other groups than those who
have Malay as their mother tongue. This
problem bccame, however, even more
complicated, because differences in usage
do not only occur within the range of
Malay or even Malayo-Polynesian lan-
guages. European languages and mod-
ern thought have for decades already
penetrated into Malay and other Malayo-
Polynesian languages; there are quite im-
portant differences between the language
used by modern educated intellectuals

and the language of the common man.
How were these differences to be con-
sidered? What should the grammarian’s
standard of evaluation be? It is quite
clear that between the modern educated
See Indensslan, &, Col. 1
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BOOK NOTICES

New Book on American English

The Pronunciation of English in the
Middle Atlantic States. Based upon the
collections of the linguistic atlas of the
eastern United States, By Hans Kurath
and Raven I. McDavid, Jr. Ann Arbor,
Mich.: Univ. of Mich. Press, 1961. xii
+ 182 4 [182] pp. $15.00

This book deals both with general
problems of dialectal variation in Ameri-
can English, with especial attention to
vowels occurring before »; and also with
particular instances of competing pro-
nunciations of words, for the most part
involving different vowel sounds. The
largest portion of the book consists of
180 maps illustrating the geographical
spread of the variations under considera-
tion. The main concern is with the
speech of informants who can be con-
sidered cultured, There is a section of
one-page charts, each of which displays
in detail the pronunciations of the
stressed vowels in  sixty-six different
words, as discovered in the linguistic
atlas field records of speakers from
seventy localities distributed over the
Atlantic states.

.French Publish New
Journal For Teachers

Review Aims af Teachers
Of French Abroad

The Hachette and Larousse publishing
companies recently placed on sale 2 new
journal Le Frangais dans le Monde, de-
voted to questions of teaching French
language and culture outside of France.
The journal, published under the patron-
age of the Director General of Cultural
and Technical Affairs of the Ministry of
Foreign Affairs and others, will contain
the results of research and surveys, in-
formational material and pedagogical
discussions.

Both the language and its cultural
background are covered in the various
sections and contributors include such
well-known names as G. Gougenheim,
Paul Rivene, R.-L. Wagner, G. Michaud.
Future issues will include articles by G.
Capelle, P. Brodin, J. Darbelnet, P. De-
lattre, P. Léon, F. Marty, G. Mauger, B.
Quemada, A. Sauvageot, and others.

The journal, appearing in eight annual
numbers, may be ordered by writing 79,
Boulevard Saint-Germain, Paris VIe. Sub-
scription price is 25 NF and each issue
is priced at 3.50 NF. ]
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COMMONWEALTH CONFERENCE REPORT

COVERS TESL PROBLEMS

Makerere Meet Makes Recommendations

HE Conference on the teaching of

English as a second language in the
British Commonwealth, which was held in
Uganda in January 1961, was described
in the February issue of the Linguistic
Reporter. The Conference Report has
now been published, and can be obtained
from the Crown Agents Representative,
3100 Massachusetts Avenue N. W,
Washington 8, D. C. ($.70 postpaid).

The findings and recommendations of
the Conference are reported under the
following headings, which correspond to
the main items on the Conference
agenda: the teaching of English to be-
gnners; literature in English language
teaching; the teaching of English for
special purposes; the use of English as
a medium of instruction; tests and ex-
aminations in English; the training of
teachers of English as a second lan-
guage; audio-visual aids; topics for re-
search and investigation. The more de-
tailed discussions are preceded by a sum-
mary of the Conference’s main recom-
mendations, which contains sugpestions
both for long-term development, involv-
ing new departures or changed emphasis
in the academic field, and for short-term
action aimed at making the best possible
use of the present limited resources.

Among the most important recommen-
dations are the following:

(1) There must be a substantial in-
crease in the number of adequately
trained teachers of English at all levels,
On this depends all other development.

(2) While the need for teachers must
in the long run be met by teachers in the
countries where the need exists, for some
time to come help will be required from
the English-speaking countries, particu-
larly in the provision of expatriate teach-
crs, who should be increasingly employed
in training colleges and universities rather
than in schools.

{3) The teaching of English as a sec-
ond language, as well as the teaching of
other subjects through English, requires
highly specialised training, based on cur-
rent knowledge of linguistics and other
relevant disciplines. Detailed suggestions
for the training of teachers at all levels
are given in the appropriate section of
the report; these include recommenda-
tions on the provision at universities in
English-speaking countries of special
training for prospective teachers and uni-
versity lecturers in English as a second
language, both native English spcakers
and others.

(4) Close co-operation on all aspects

By Madge M. Claxton, British Counci]

of English language teaching should be
maintained and encouraged, both be-
tween Commonwealth countries and with
the US.A. Co-operation with the US.A.
is particularly necessary in the field of
teacher training, in order to avoid dupli-
cation and to utlise fully the resources
available.

(5) One of the most important rec-
ommendations made by the Conference
is for the establishment of a Common-
wealth English Language Information
Centre which should collect and dissem-
inate information about all aspects of
English as a second language. Such a
centre would maintain contact with gov-
ernment departments of education, edu-
cational institutions and British Coun-
cil centres throughout the Common-
wealth, and with similar institutions else-
where, for example the Center for Ap-
plied Linguistics. It would pay special
attention to research and research needs,
though it would not itself normally con-
duct research.

Among the many other points of inter-
est in the report, the following may be
mentioned:

(1) The report's observations on the
teaching of English to beginners (taken
to mean the first three years at school)
show an awareness of current thinking
on the subject. Emphasis is laid on the
development of oral proficiency, and
also of the ability to learn through
English, which is of ever-increasing im-
portance 1n the Commonwealth. The
importance of grading material at all
stages is recognised. Practical sugges-
tions are offered on the preparation of
syllabuses and textbooks, on the class-
room presentation of material, and on
the use of teaching aids.

(2) The various factors affecting the
decision if and when to introduce Eng-
lish as a medium of instruction for sub-
jects other than English, and the prob-
lems of the transfer to English at a
later stage, are examined at length. The
problem of suitable text-books is men-
tioned particularly.

(3) The question of tests and exam-
inations in English is considered within
the framework of testing and examining
in general. The value and function of
both objective and non-objective tests
in English at various levels 1s discussed.
Many types of examinstions in current
use are considered unsatisfactory, par-
ticularly examinations in hterature and
oral tests. The latter, which are of

Sea Mokerere, 7, Col. 3
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INDONESIAN—from page 4

inteliectuals and the common people was
interposed the larger problem of the rela-
tionship of cultural change to language
changes and, in general, of the relation-
ship between the structure of language
and structure of culture.

In the context of the “modernization™
of the Indonesian language, this means
that the writer of “modern” Indonesian
grammar must know the characteristics
and tendencies of Indonesian culture as
well as those of modern culture. They
represent a rather different perception
and different ways of thought and evalu-
ation. The grammarian must create a
proper synthesis of the structure and po-
tentialities of a Malayo-Polynesian lan-
guage and the perception notions and
ways of thought and evaluation of mod-
ern culture, because this Indonesian lan-
guage must become a medium of com-
munication and expression in modern life.

Synthasis

It might be interesting to describe
briefly how the writer of the most used
Indonesian grammar of the last decades
attempted this synthesis.

The analysis of modern culture re-
vealed three characteristics quite differ-
ent from Indonesian culture which were
taken into account in writing the modern
Indonesian grammar:

1. Man is stressed as the initiator of

activity.

2. Abstract objective thinking plays a
greater role in modern culture than
in Indonesian culture.

3. Modern culture is more egalitarian.

Activity Principle

The activity principle was introduced
in the use of predicate words, and espe-
cially in the use of the prefixes ber- me-
for the predicate. The prefix ber- usu-
ally has the connotation of possessing or
being in a situation. The prefix me- has
rather the connotation of an act. It is
very likely that both prefixes have the
same origin, but have become differenti-
ated in the course of the development of
the Malayo-Polynesian languages. In the
last fifty years there has been a tendency
to use the prefix me- more frequently than
the prefix ber-, thus emphasizing the
activity of the predicate, a development
undeniably influenced by modern thought
and modern languages.

Abstraction

Abstraction plays a very important role
in the modern Indonesian language,
Most abstractions, like nationality, effi-
ciency, religiosity, are formed by using
certain prefixes and suffixes, so that in a
short time these suffixes have become very
prolific as compared with their use in
the old Malay language. Another ex-

6

ample of the tendency towards abstrac-
tion is the gradual falling into disuse of
the auxiliary number words, such as buch
for inanumate objects. Instead of the old
form, tiga buah telur, literally three fruit
cggs, tiga telur is used, meaning three
egss.
Egulitarian Tendency

The egalitarian tendency of modern
culture manifests itself clearly in the
change of the use of many Indonesian
pronouns in the last fifty years. In tra-
ditional village society, certain words for
specific blood relationships, such as uncle,
mother, father, and the like, are used as
pronouns of the first, second and third
person. In a more feudal atmosphere,
for instance in Java, the old Indonesian
pronouns denote the social status of the
person addressed, or the speaker. At any
rate, there are very few non-specific pro-
nouns, such as those in modern lenguages.
In the last twenty years, the pronoun,
saja, for the first person, has gained
ground. In the last few years, the word
andg was coined, in order to have & pro-
noun for the second person, such as the
English you, applicable to everyone.

Longuage and Culture Growth

These few examples may suffice to
show that the language engineer is in-
volved in the process of language change
as part of the greater process of cultural
change. Generally the relationship be-
tween language and culture is not the
field of the linguist, so that in this guiding
of the development of a language, lin-
guistics s usually very helpless. This in-
adequacy of modern linguistics to cope
with the large and complex problems of
language growth in relation to the totality
of cultural growth is however all the
more regrettable since not only do the
“young” languages of the “young™ coun-
tries need conscious, purposeful guid-
ance, but to 2 very great extent the great
modern languages hke English, French,
and German, are also facing problems of
adaptation to the ever-increasing com-
plexity of modern life and culture. I
have the impression that the development
of the modern languages does not keep
pace with the greater and greater de-
mands put on languages as a means of
communication between larger and larger
groups of men. Specialization, on the
one hand, has tended to isolate social and
professional groups within the broader
framework of a simple language group;
on the other hand, the need for commu-
nication between these specialized groups
and their counterparts in other language
areas has created more urgent linguistic
problems than ever before.

Global Communications
I do not need to speak in detail of the

more and more urgent problem of com-
munication in the international sphere,
in commerce, in politics, etc., because of
the quickly growing interdependence of
nations. The rise of new nations after
the Second World War, with their new
national languages, has tended to mag-
nify and complicate this problem. The
experiments with translating machines to
resolve these growing complexities will
in turn create far-reaching consequences;
if they are to succeed, they will unavoid-
ably influence the growth of existing
languages. Even besides these at present
still unmanageable global language prob-
lems there are enough important prob-
lems within the framework of each of the
modern languages. In terms of our ex-
perience with modernizing the Indo-
nesian language, the irrational spelling
of English, for instance, seems to reflect
a pre-logical primitive culture rather than
a modern industrial civilization.

The linguist has isolated himself to
such an extent within his formal disci-
pline that he seems unable to participate
and play a decisive role mn the develop-
ment of culture in his epoch. I hope that
the possibilities of active intervention in
the development of language, as demon-
strated in the young countries, will open
the eyes of the linguists of the world to
their own great possibilities and tasks n
the shaping of better means of commu-
nication between men. n

IRAN=from page 1
also continued the Persian lessons they
had begun at Michigan and took part in
the general Fulbright orientation ses-
sions.
Stress On Methods
Iranian high school students have for
years had at least four hours of English
a week for six years. Results are often
so poor that a graduate literally doesn't
know what time of day to say “Good
morning”. Of course, many of the teach-
ers are inadequately trained in English,
but in few cases can it be said that they
are even teaching what they know, how-
ever little that may be. The main reason
is that the only teachers who have had
any training in methods are the graduates
of the one National Teachers' College.
‘The many graduates of the faculties of
literature, the law schools, etc., who are
teaching English can only go into the
classroom and do what was done to them
when they were in high school. For this
reason, the emphasis of our in-service
training has been on methods, attempting
to convert the teachers from the abused
transiation method to the oral-aural, by,
means of which we have conclusive proo
that students learn more than with other
methods and teachers themselves im-
S0 iran, 8, Col. 1
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LINGUISTS WANTED

@ The Community Programmes Branch,
Department of Education in Toronto, is
looking for a person with experience in
applied Linguistics and traming 1n the
social sciences, {preferably sociology and
anthropology). This person would work
with the Canadian immigrant program 1n
the teaching of English as a second lan-

guage and some civics as part of an ac- -

culturation program. The department
prefers a Canadian for the job—prefer-
ably a man—or an American who comes
from the border region. The salary would
be in the range of $6,000. The person to
contact regarding this opening is Mr.
S. Dawidovich, Community Programmes
Branch, Department of Education, 206
Hurcn Street, Toronto 5, Ontario, (EM
3-1211).

® English Language Services, Inc., 919
18th Street, N.W., Washington 6, D.C.
{ME 8-2219) would hke to find two
male instructors of Enghsh as a foreign
language for their American Language
Institute in Baghdad, Iraq. One of the
posiions requires some experience in
wniting and organizing English courses
for foreigners, the other 1s simply an in-
structor’s position. Salaty and allow-
ances are generous; accepted applicants
would be expected to take up dulies on
1 July 1961. Further inquiries should be
.addressed to Mr. E. M. Hamplon of
English Language Services.

® A US. linguistic scholar 13 being
sought to spend two years in India, to
lecture on elementary linguistics, to guide
research fellows, and to contrast India’s
languages with English as as basis for
developing new text material for teach-
ing English. For further information,
interested linguists should contact Dr.
H. Sobelman, Center for Applied Lin-
guistics, 1346 Connecticut Avenue,
N.W,, Washington 6, DC. (AD 4-7166).

® The United States Information
Agency, Washington 25, D.C., has three
positions open for qual:fied personnel In
the field of teaching Enghsh as a foreign
language; the base salary for all three
positions is $8,955 per year. One of the
positions requires expenence in the prep-
aration of Englsh teaching materials, es-
pecially audio-visual materials; the duties
of the second include the support of vari-
ous USIA activities in Englsh teaching,
such as orientation of English teachers,
while the third position involves consulta-
tion on English teaching, including par-

ticipation 1n seminars overseas for four
.lo six months each year. For further in-
formation, write to Mr. J. H. McGil-
livray at USIA.

JUNE 1961

SCHEDULE OF MEETINGS
(June-September 1961)

June 14-16
Montreal

July 3-7
New Hampton,
New Hampshire

July 28-29
Austin, Texas

Aug. 21-Sept. 6
Honolulu, Hawaii

September 4-9
Helsinki, Finland

September 11-15
Namur, Belgium

® The US. Army Language School is
currently accepting applications for the
position of Training Instructor (Lan-
guage). There are twenty-eight languages
taught at this school. Languages for
which vacancies currently exist or are
contemplated within the next few months
are Thai, Arabic, French, Romaman,
Turkish, and Russian.

The school is interested only in appli-
cants who are native spcakers of the
target languages. Especially desired are
applicants who have had recent residence
in the native country, preferably within
the last five years, and who have atiended
schools of that country, at least high
school, within the last ten years, plus two
years of college or umversity training.
Military expenience in the service of the
native country 1s also desired.

Faculty positions at the school are at
the GS-6, 7, 8, 9, 11 and 12 grades. New
appointees are appointed at the GS-6
grade and during the first year are given
special on-the-job and classroom train-
ing. Upon completion of the probation-
ary year they are promoted to the GS-7
grade. Subsequent promotions are cov-
ered under a Merit Promotion Plan and
are filled as vacancies occur.

Interested persons should request ap-
plication forms and additional informa-
tion by wniting Commandant U.S. Army
Language School, Presidio of Monterey,
California, ATTN: Civilian Personnel
Section.

@® For the past seven years, National
Scientific Laboratories, Inc., 2010 Massa-
chusetts Avenue, N. W., Washington,

Canadian Linguistics
Association Annual Meeting

Gordon Research Conference (featuring
Science Information Problems)

Linguistic Society of America Summer
Meeting

University of Hawaii, Tenth Pacific
Science Congress

Fourth International Congress on
Phonetic Sciences

Third International Congress on
Cybernetics

D.C., has been furnishing English lan-
guage instructors, pursuant to contracts
with various agencies of the US. Gov-
ernment, to such countries as Portugal,
Greece, Turkey, Saud: Arabia, Ethiopia,
Peru, Chile, Honduras, Nicaragua, Cam-
bodia, and Laos. In addition, it has ap-
proximately 200 communications engi-
neers on assignments in 24 different
countries. In general, the linguistic posi-
tions involve teaching English to officers
in the foreign armies. NSL anticipates
several similar openings 1n August and
September of this year. Interested per-
sons should contact Richard A. Martin,
Vice President. a

MAKERERE—from poge 5

great 1mportance, are frequently neg-
lected altogether. A warning note is
sounded regarding public examinations,
which frequently have an undesirable
influence on curncula and teaching
methods.

(4) The various types of audio-visual
aids in current use are briefly discussed;
specially mentioned are school broad-
casts and television programmes and
language laboratories. The effective-
ness of all aids, particularly those of the
more complex type, depends on teach-
ers having been thoroughly trained n
their use, and on material having been
specially prepared.

The report 15 addressed to all those
connected with the teaching of English
as a second language, both specialists
and non-specialists, and all who are con-
cerned with the subject should find it of
interest and value. a
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prove, Fortunately we have a new series
of textbooks written especially for Irani-
an students and employing the oral-aural
method which can be substituted for the
long-abused Direct Method series.

Enthusiasm

Letters from chiefs of education, prin-
cipals and teachers, as well as the enthu-
siasm of the teams themselves, are wit-
ness to the success of the program. A
day-long evaluation session followed by a
public panel discussion on the program
at the time of'the Christmas holiday
break thrilled all who took part in them.
The second term up to the Iranian new
year generated more enthusiasm. And
now as the year pears an end, the com-
mon exclamation is, “This program must
go on!” By June, the teams will have
reached at least 40 cities, all of those
having five or more high schools. Teach-
ers from the smaller places will be taken
care of, as they were last year, in a three-
week intensive boarding seminar this
coming summer sponsored jointly by
Fulbright and the Ministry of Education.

Publications Available

at the Center
Hindi Baesic Reader............ $1.50
Hindi Basic Course (Units 1-18). $3.50
Spoken French (Units 1.6)..... $1.00
Spoken Persian (Units 1-5)..... $1.50
Lessons in Contemporary Arabic
Lessons (1-8) .............. $4.50
Problems of Americans in Master-

ing the Pronunciation of Egyp-

tian Arabic, by Nancy Kennedy $1.00
Introduccién a una compmcnén

fonolégica del espafiol y

inglés, by Daniel N. Cirdenu $1.25
Interim Bibliography on the Teach-

ing of English to Speakers of

Other Languages, by Sirarpi

Ohannessian ..............- $.75

ELS Prepares Special
Foreign Language Series

Texts and Tapes Are For
Intermediate-Advanced Levels

CCORDING to a recent announce-

ment, English Language Services,
Inc. is offering a special two-volume
edition of ELS textbooks in French,
German, Italian, and Modern Hebrew
to NDEA Summer Institute Directors.
These preliminary editions represent se-
lected parts of ELS intermediate-ad-
vanced foreign language series.

ELS will send on loan a master set
of tapes to accompany the two volumes
to Institutes with dual-track language
laboratory equipment for the purpose of
making copies for the use of Institute
participants.

Complete Courses

ELS also indicates that complete inter-
mediate-advanced materials have been
completed in French, German, Italian,
Modern Hebrew, and Thai. Similar
courses for Dutch, Laotian, Cambodian
and Malayan are in progress. Designed
for persons who have completed intro-
ductory courses or those who need to
develop oral-aural proficiency, the mate-
rials consist of six texts per language
plus tapes. Books 1 and 2 are termed
“refresher” courses; 3 and 4, interme-
dinte and 5 and 6, advanced. Empha-
sizing spoken language, the texts and
tapes contan a variety of short, “spon-
taneously” created dialogues, narrative
selections, phonology drills, points of
grammar with drills, and substitution
drills.

Additional details concerning these se-
ries may be obtained from Mr. H. Jef-
frey Binda, Foreign Languages Division,

English Language Services, Inc., 919
Bighteenth Street, N.W., Washington 6,
D.C. m

TPC Will Release
Films July 1

Film 3 Now Available
For Purchase

EACHING Film Custodians, Inc.,
25 West 43rd Street, New York 36,
announced several weeks ago that the
film project Principles and Methods of
Teaching a Second Language (sce the
Linguistic Reporter for December 1960)
will be available for distribution by the
end of July, 1961, The series, consisting
of five major subjects, totaling fifteen
reels, is being sponsored by the Modern
Language  Association of Ameru:a.
through the Center for Applied Linguis-
tics in cooperation with Teaching Film
Custodians, Inc. Theodore B. Karp is the
writer-producer and Reid H. Ray Film
Industries, Inc. is responsible for filming.
The five units are 16 mm. black-and-
white sound films, each with a running
time of approximately thirty minutes
(three reels). A teaching guide will ac-
company each film subject and a com-
prehensive teaching manual will be pre-
pared for use with the series. Accord-
ing to Teaching Film Custodians, each
unit, as it becomes ready, will be avail-
able for preview and purchase. The
total series may be purchased on an out-
right sale basis for $850 and individual
subjects are priced at $170. -

The series consists of the following
unit topics: The Nature of Language
and How It Is Learned; The Sounds of
Language; The Orgamzation of Lan-
guage; Words and Their Meanings; Mod-
ern Techniques in Language Teaching.
Although the end of July is the an-
nounced date of release, Film 3, The Or-
ganization of Language, i3 available now,
Interested individuals and instltution.
should write Teaching Film Custodians,
Inc. for further information. [ ]
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Japanese Language
Specialists Appraise
Problems

N May 6-7, 1961, a number of spe-

cialists in Japanese language instruc-
tion met in Washington 1o discuss prob-
lems of professional organization in the
field and to cvaluate current proposals
for research projects connected with the
teaching of Japanese. The meeting was
held at the Language Development Scc-
tion of the U. §. Office of Education.
Jt was organized by Professor Joseph
Yamagiwa, of the University of Michigan,
under an NDEA contract. Dr. C. A.
Ferguson, of the Center for Applied Lin-
guistics, served as chairman. Others
present were James E. Alatis, Mrs. Helen
1. Chaplin, Mrs. Michi Soma Freeman,
Norito Fujioka, A. Bruce Gaarder,
Howard Hibbett, Mrs. Eleanor H. Jorden,
Edwin McClellan, Ichiro Shirato, Don
Graham Stuart, Herschel Webb, and
John Young.

Common Problems

The meeting had its origin in the feel-
ing of principal investigators of NDEA
projects that there was a need for co-
operative appraisal of common problems,
and most of the meceting was devoted to a
full discussion of twenty-eight proposals
in the Japanese field which had been sub-
mitted by eight universities for research
contracts under NDEA, At the final ses-
sion, decisions were taken on priority
ratings for all these projects.

On other matters, the following con-
clusions were reached: (1) that a per-
manent commitlec should be set up to
provide for exchange of information and
coordination in the field of Japanesc
studies; (2) although it is probably pre-
mature to proceed with a formally or-
ganized professional association of Japa-
nese teachers, 1t is desireble to cxplore
possibilities of an informal associution
within some larger organization, perhaps
in combination with tcachers of Chinese
and Korean; {3) a newsletier in the field
of Japuncse languape studics would be

See Japonese, 4, Col. 1
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Cambridge Conference Discusses English Teaching

THE Third Anglo-American Confer-
ence on English as 2 Second Lan-
guage took place at Jesus College, Cam-
bridge University, Cambr:dge, Engiand,
from June 26 to July 1, 1961, The British
Council, which initiated these confer-
ences al a meeting at Merton College,
Oxford University, in July 1955, was the
sponsor and host. The marked changes
that have, in effect, transformed this field
since the first Anglo-American meeting —
and even since the Second Conference in
Washington in May, 1959 [see the Lin-
guistic Reporter, May 1959] — are re-
flected in the working papers, the par-
ticipants, the conclusions, and indeed the
whole character of the current confer-
ence. The agenda, drawn vp under the
direction of A. H. Kiag (Controller, Edu-
cation Division, The Brtish Council),

By Melvin J. Fox, The Ford Foundation

with assistance from H. Harvey Wood
{who as chairman provided a vital link
with the first two Anglo-Americun con-
ferences) reflected these changes,

Rapid Pace of Change

The title of the conference itself is il-
lustrative of the rapid pace of change in
this field. k no longer accurately reflects
cither the original scope or the current
focus of the conference. Convened imti-
ally as a means of reviewing government-
supported English language programs and
assuring a better relavonship between
overseas projects personnel of the British
Council and of the several U.S. Govern-
ment agencies, it has broadened its mem-
bership to include universities and other
private educational organizations tn both
$ee Cambridge, 2, Col. 1

Urnnsh Informanion Service

King's Cellage, Cambridge Univarsity, fram the quadrangle



THE LINGUISTIC REPORTER

The Center for Applicd Linguistics was cstablished in 1959 ae » unit of the
Modern Langunge Association of America to act as a elearing house and in-
formunl coordination hody in the application of linguistic scienee to language
problems. It is a non-profit, professionnl organization.

The Center publishes the Linguistic Reporter as a bi-monthly nowsletter to
exchange information in Lhe field. Address all communieations regarding the
Reporier 1o (Misa) Nora M. Walker, Center for Applicd Linguinties, 1346
Conneclicut Avenue, N.W., Washington 6, D.C. Please report all changes of

address to Miss Walker.

All portions of the publication may be reproduced without permission of
the Center. Thore is no charge for subscription to the Reporter.

CAMBRIDGE~from poge |

Britain and the United States; its con-
cerns inevitably have been siretched to
include basic Iinguistics and pedagogical
problems as related to language teaching
and learning. And for the first time
French second language training and re-
search interests and resources were repre-
sented (by M. Guy Capelle, Directeur,
Bureau d'Etude et de Liaison pour 'En-
seignement du Frangais dans le Monde)
as an acknowledgment of the broader in-
ternationa] character of both second lan-
guage traiping needs and resources.

Thus, as a logical follow-up to the Nut-
ford House Conference of last December,
the Universities of Edinburgh, Leeds, and
London, and the University College of
Bangor were activcly represented by Pro-
fessors ). G. Pilley (representing, along
with G. Glyn Lewis of the Mnistry of
Education, the first effective participation
in these conferences of professional edu-
cationists), J. C. Catford, A. N. Jeffares,
P. D. Strevens, R. Quirk, B. Pattison,
F. R. Palmer, and others. Indeed, the
fact that the contingent of scholars from
British universities was almost as large as
the representation from the Council is
evidence of a major shift sincc the Jast
conference — a shift that should facilitate
British-American cooperation on basic
problems. The American academic com-
munity was represented by Professors
Bdward Anthony (Michigan), Clifford
Prator (University of California, Los
Angcles), L. A, Richards (Harvard),
Robert Lado (Georgetown), and W.
Freeman Twaddell (Brown). The latter
two also chaired the two Working Parties,
respectively, on "Preparative and Reme-
dial English for Overseas Students in
Britain and the United States,” and “The
Linguistic Implications of Teaching Eng-
lish Overscas — University Rescarch and
Training,” The latter in itself suggests

L.

how far the conference has moved since
1955,

The official U. §. Government delega-
tion, headed by W. J. Handley (Director,
Information Center Service, USIA) in-
cluded representatives of ICA, the Peace
Corps, and as a part-time participant, S.
Everett Gleason, Cultural Affairs Officer
of the U. 8. Government Embassy in
London. The fact that the activities
of the U. S, Government agencies were
represented as complementary though
quite separate parts of an inter-related
interest, both in a background paper
giving “A Historical Survey of U. 8. Gov-
ernment English Language Teaching Ac-
tivities,” and in oral presentations, marks
a major change in the official American
posture and approach that also provides
the basis for preatly improved Anglo-
American cooperation overseas.

Emphasis op Basic Problems
As already suggested, the conference
gave major attention to basic, as distinct
from operational or technical problems.
In this, and 10 many other respects, it
could only reaffirm the detasled explora-
tions and recommendations of the Com-

. mopwealth Conference on the Teaching

of English as a Second Language at
Makerere College, Upanda, January 1 to
13, 1961 [see the Linguistic Reporter,
February, 1961]. The Commonwealth
interest in this field was cfTectively repre-
sented by Dr. V. S. Jha, Dircctor of the
Commonwealth Education Liaison Unit,
Discussion of practical overseas adminis-
trative, educational matters or pedagogt-
cal techniques was greatly cnhanced and
enriched by the presence for one day, in
joint session, of a parallel conference of
British Council representatives {rom all
over the world. However, as indicated by
the background papers for the confer-
ence, by the recommendations of Pro-

fessor Twaddell's working party (which
in fact largely amplified recommenda-
tions in Anncx 5 of the Report of
the Makerere confercnee, devoting
attention mainly ta “a consideration
of the relative importance of these
topics™), and by priority “further tasks™
voled by the conference, considerable
concern and emphasis were placed on
such general issues a3 the relation of lin-
puistics to langunge learning, general cdu-
cational considerutions in language tcuch-
ing, the effect of new mechanical tools
such as systems for programmed learning
on both the tcaching and learning of
Ianguages. Priority tasks which the con-
ference felt needed “further intensive
investigation, inquiry and caseful experi-
mentation™ included “determination of
language-teaching priorities in relation to
the precisc necds of different teaching
situations in different areas™; “production
and use of tests of all kinds which are
appropriate to the appraisal of new tech-
niques and teaching programmes, in-
cluding ‘programmed learning’"; “'suit-
able techniques for providing instruction
to adult learners, bearing in mind the
talents and efficiency of the teachers likely
to be employed in this work.”

Research Stressed

Research was also stressed in the re-
comendations of the working party con-
cerned with the English proficiency of
foreign students, particularly in relation
to the construction of tests for improved
selection, and to the need for a specific
and detailed reassessment of the language
sitvation of the foreign student. The
working paper on “Language Problems
of Overseas Students in Britain,” by
George E. Perren, based as it was on
a survey of both British administrators
overseas and twenty technical colleges in
the United Kingdom, represents an im-
portant contribution to the extremely
limited real evidence on this problem.

Though there remain many conceptual
and pedagogical differences between
British and American specialists con-
cerned with this field, and indeed between
the scholars and operators in cach coun-
try — the Anglo-American conferences
have greatly reduced these conflicts and
tensions by (a) dcfining them, and (b)
providing a mcans for frank, open discus-
sion of them —the Third Conference
was able unanimously to endorse certain
basic propositions of which the following
are illustrative of the advances that have
been made in the approach of both Britain
and the U. S. since the First Anglo-Amer-
ican Confcrence: since the teaching of
English to non-native speakers may per-

Soe Cambridge, 7, Col. 1
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Two I*IIation‘al Conferences

Discuss TESL

THE International Cooperation Ad-
ministration of the U.S. Government
has sponsored two national confercnces
in Washington this year to discuss the
problem of the teaching of English as a
foreign language. The first was held on
March 16, 1961, by the Center for Ap-
plied Linguistics at the Brookings Institu-
tion Building. The second was held July
10-12, 1961, by the American Council on
Education at Meridian House, the Wash-
ington center of the Institute of Inter-
national Education.

The March Mesting

The March meeting, conducted by the
Center for Applied Linguistics, was a
one-day national conference of English
language specialists and representatives
of key universities and other organiza-
tions concerned with the teaching of Eng-
Jish as a foreign language.

The purpose of the conference was to
enable officials of the International Co-
operation Administration to give an ac-
count of present programs and activities
in this field and to explain ICA's current
plans for future developments and the
rationale behind these plans. Also. look-
ing forward to the possibility of expanded
government programs in this field, 1CA
hoped to have a preliminary assessment
of the existing jnstitutional and man-
power resources for such expansion.

Forty-two people atiended the confer-
ence, either as invited parucipants or as
staff representatives of the Center and
ICA. Five work papers were prepared
for the conference and were disiributed,
along with other documenis and related
materials, to the sndividuals who attended.
Dr. C. A. Ferguson, Director, Center for
Applied Linguistics, served as chairman
of the conference, and Dr. D. A. Fitz-
gerald, Deputy Director, Operations,
ICA, addressed the conference partici-
pants at lunch,

Discussion ond Recommendations

After a full day of lively, wide-ranging
discussion there was unanimous agree-
ment that “the teaching of English as a
second language is a problem of such
critical international importance that it
calls for a sustained national effort, gov-
ernmental and non-governmental, on a
greatly increased scale,” Three recom-
mendations were passed, calling for (1)
formulation of long-term strategy and
policy in regard to all governmental pro-
grams for the teaching of English as a
second language; (2) the establishment
of a policy-level inter-agency commuttee

$ee Natisnel, 4, Col. ¥
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Morocco Conferences Consider Arabic and English
By Richard S. Harrell, Georgetown University

Arabization Conferonce

NDER the auspices of the Moroccan

Ministry of Education, a pan-Arab
confcrence on Arabization was held at
Rabat, Morocco, April 3-7, 196]. The
conference was organized by Professor
Ahmed Lakhdar, Dircctor of the Institute
of Arabization. The Chairman of the
conference was Mohammed E! Fassi,
Rector of Rabat University. Delegations
were present from all Arab countries ex-
cept Iraq. Also present were a delegation
from the Arab League, and foreign
Arabist observers from France (G. S.
Colin), Poland (J. Bielowski), and the
United States (R. S. Harrell),

The conference, which was conducted
entirely in Arabic, addressed itself to two
main topics: the goal of mass literacy in
Modern Standard Arabic in all Arab
countries, and the goa! of making Mod-
ern Standard Arabic into a fully adequate
vehicle for the expression of all aspects
of contemporary human knowledge. Spe-
cific problems stressed by the conference
were the clumsiness of the Arabic alpha-
bet for prining purposes, the lack of
basic reference and pedapogical materials
i Arabic, the lack of adequate tcch-
nological vocabulary in Arabic, and the
divergence from one another of the vari-
ous forms of spoken Arabie.

The conference closed with resolutions

calling for the establishment of an Arabic
Academy in Morocco, the adoption of

typographic reforms in the Arabic alpha-
bet, and the composition of a wide range
of pedagogical and refcrence books in
Arabic.

English Langvage Weorkshop

A special workshop for selected teach-
ers of English in Mcroccan secondary
schools was held April 6-11, 1961, by the
English division of the Moroccan Minis-
try of Education, The workshop, which
was held in Rabat, was a repetition of a
similar workshop of the preceding year,
and there are plans to establish it as an
annual event. The workshop's primary
aim was to give a selected group of
teachers instruction in new audio-visual
techniques as well as phonetics. Mr. Guy
Capelle, formerly chief inspector of Eng-
lish teaching in Moroccan secondary
schools, gave a series of lectures on the
audio-visual method, Professor E. Faure,
of the University of Aix-en-Provence,
gave a scries of lectures on general pho-
netics, and Professor T. F. Mitchell, of
the University of London, gave a series
of lectures on the phonetics of English.
Professor Mitchell emphasized such mat-
ters as stress and intonation. There was
also a serics of demonstration classes, and
Mr. R. J. Hilton, of the British Council,
lectured on ¢ontemporary British culture
The workshop was under the direction of
Mr. Dennis Girard, head of the English
inspectorate of the Moroccan Ministry of
Education, |
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Richard Harrell Converses with Ahmed Benchokroun, of tha Ministry of Educetion,
und Mehammed El Fassl, Rector of Rubol University
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on government Enplish-teaching activities;
and (3) the establishment of a non-gov-
ernmental council to serve the inter-
agency committee in an advisory capacity.

Report Published
In May, 1961, the Center published a
report on the conference, entitled Meet-
ing the Challenge of English Teaching
Abroad, which included an account of
the proceedings, a list of the recommenda-
tions, and the text of the work papers.

The July Meeting

The July meeting, conducted by the
American Council on Education, was a
three-day conference on new learning
processes for developing nations, with
separate sectional meetings on six prob-
Jems. Scction V (C. A. Nelson, chair-
man) discussed "Increasing adult literacy
and on-going mass education through the
masy media.” Section VI (C. A. Fer-
guson, chairman) was on "Increasing the
number of teachers of Enplish as a second
language and improving the methods of
teaching English.”

The opening session was addressed by a
number of U.S. Government officials, in-
cluding Philip H. Coombs, Assistant Sec-
retary of State for Educational and Cul-
tural Affairs; Dr. D. A. Fizgerald,
Deputy Director, Operations, ICA; Ster-
ling M. McMurnn, Commissioner of
Education, HEW; Dr. Ralph W, Ruffner,
Director, Office of Educational Services,
ICA:; and Dr. Gerald F. Winfield, Chief,
Communications Media Staff, ICA.

Full Report Expected

The sections met separately Monday
afternoon and nll day Tuesday, and pre-
pared reports which were presented to
the whole conference on Wednesday.
The reports of Sections V and VI in-
cluded a series of recommendations,
some of which were quite specific and
concrete. It is expected that a full report
on the conference will be issued within
a month or two. [ ]

JAPANESE—from page 1

very valuable, but for the present it
seems wise (o use space in existing pub-
lications; (4) although jt is desirable to
set up a central file of Japunese teaching
materials, some of this function could be
carricd out by a good newsletter.,

language Tapes
Mr. Young reporied that Georgetown
University was wilhing to handle stotage,
duplication and distribution of Japanese
language tapes originally prepared at other
universities, und he was directed to ascer-
tain what 1apes are now availuble. [ ]

4

Leeds Offers New Diploma in English as a

Second Language

N October, 1961, the University of

Leeds will institute a onc-yeur course
under the title of “Postgraduate Diploma
in English as a Second Language.” The
course will be given in the School of Eng-
lish under the dircction of P. D. Strevens,
Professor of Contemporary Englsh, Uni-
versity of Leeds.

Aim and Orgaonization

The course as a whole is intended prin-
cipally for graduates of Briush univer-
sities, especially for those who propose to
teach English overseas, though it may be
possible 10 make exceptions in individual
cases and to admit graduates from other
universities. Candidates will be required
to attend the university for at Jeast one
year of full-Ume study; the diploma will
be granted on the basis of written and
oral examinations, and a dissertation.
The candidate’s performance in teaching
practice wil{ also be taken into account.

The diploma course will comprise four
main sections: (A) Contemporary Eng-
lish Language; (B) Supporting subjects
(not less than three will be studied from
a choice of five) — Contemporary Eng-
lish Luerature, Siylistics, Theory and
Practice of Education. English Overseas,
Second-Language Teaching: (C) Disser-
tation; (D) Teaching Pracuce.,

English Overseos

English Overseas, under Scction B, will
integrate the components of Section A
(comprising phonetics, introduction to
modern hngwstics, modern English gram-
mar, and languages 1n contact) and take
them a stage further, examining such sub-
jects as the uses to which English is put
overseas; the disinction between studying
English as the mother tongue, as a foreign
language, and as a second language; and
accents and dialects of Enghsh overseas.
Second-language Teaching, also under
Section B, has three main components:
(i) the organization of education in bi-
lingual areas, and practical teaching prob-
Jems in warm climates; (ii) the prepara-
tion, presentation and reinforcement of
language-teaching material (methodics);
the use of aural and visual aids and lan-
guage laboratory techniques; the testing
of attainment and ability in English; and
(iii) the obscrvation of tcaching in a bi-
lingual area, such as West Wales.

A Related Course
English as a second language also en-
ters into the Leeds Postpraduate Diploma
in English Studics, a one-year course gen-
crally taken by overscas graduates, in
which the individual candidate may spe-

cialize more in English literature or more
in English as a second language. The
syllabus of this diploma course is de-
signed to overlap with the new diploma
described above, for the benefit of those
candidates who decide to specialize in
linguistic rather than literary studics. B

Conferees Discuss Testing
English Proficiency

conference on Testing the English

Proficiency of Foreign Students,
sponsored by the Center for Applied
Linguistics of the Modern Language As-
sociation of Ametica in cooperation with
the Institute of International Education
and the National Association of Foreign
Student Advisers, was held on May 11-12,
1961, at the Washington International
Center, Washington, D. C.

Participants in the conference were:
David P. Harns, American University
Language Center (chairman); James E.
Alatis, Department of Health, Education,
and Welfare; John B. Carroll, Harvard
Umniversity; Frederick Cromwell, Depart-
ment of State (CU); Thomas Crowell,
Columbia University; Melvin J. Fox,
Ford Foundation; Harry Freeman, Inter-
national Cooperation Administration;
Fred Godshalk, Educational Testing Scrv-
ice; Edward T. Hall, Washington Scheol
of Psychiatry; Robert Lado, Georgetown
University; Raleigh Morgan, Jr., Center
for Applied Linguistics; Sirarpi Ohannes-
sian, Center for Applied Linguistics;
Lestic Palmer, English Language Institute
of the University of Michigan; Sydney
Sako, Language School of Lackland Air
Force Base; Katherine Salter, College
Entrance Examinations Board; Incz Sep-
meyer, University of California at Los
Angeles; Joel Slocum, Columbia Univer-
sity; Wilmarth Starr, Foreign Language
Program of the Modern Language As-
sociation; J. Morgan Swope, Institute of
International Education; and Grant
Taylor, New York University,

The conference began with a series of
working papers in which testing spe-
cialists described some of the existing
programs in, and thcory behind, the test-
ing of foreign-student English proficiency,
and representatives of government and
the universities defined their testing needs.
The remainder of the conference was
devoted to the drawing up of proposals

$en Tosting, 0, Cal. 1
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Linguists Discuss
Language Universals

N April 13-15, 1961, the committee
on Linguistics and Psychology of
the Social Science Research Council spen-
sored a confercnce on research on lan-
Buage universals at Gould House, Dobbs
Ferry, New York. The chairman of the
committee, Joseph H. Greenberg, also
served as chairman of the conlerence, for
which papers were prepared and circu-
lated in advance. The first sessicn was
chaired by Rulon S. Wells, of Yale Uni-
versity, and was devoted 1o discussion of
“The Problems of Universals in Lan-
guage,” by Charles F. Hockett, Cornell
University, and of the “Memorandum
Concerning Language Universals” ongi-
nally prepared by Messrs. Greenberg,
Jenkins, and Charles E. Osgood, of the
University of Illinois, as a basis for
planning the conference. The second ses-
ston, chaired by C. F. Vocgelin, of In-
diana University, dealt with phonological
universals and discussed the followmng
papers: “Assumptions about Nasals: A
Sample Study in Phonological Univer-
sals,” by Charles A. Ferguson, of the
Center for Applied Linguistics; *Pho-
nemec Distribution and Language Uni-
versals,” by Sol Saporta, University of
Washington; and “Are There Universals
of Linguistic Change?" by Heary M.
Hoenigswald, University of Pennsylvania.
The third session, on grammatical uni-
versals, was chaired by John Lotz, of
Columbia University, and discussed
“Some Universals of Grammar, with Par-
ticular Reference 10 the Order of Mean-
ingful Elements,” by Mr. Greenberg, and
“A Search for Universals in Indo-
European Diachronic Morphology,™ by
Warren C. Cowgill of Yale Univenity.
The fourth session, on semantic univer-
sals, was chaired by Einar Haugen. of
the University of Wisconsin, and con-
sidcred papers bearing that utle, by Uricl
Weinreich, of Columbia University, and
Stephen Ullman, of the University of
Leeds, England. The fifth session. chaired
by Mr. Greenberg, was concerned with
problems of sampling, and discussed a
paper on that subject by Floyd G.
Lounsbury, Yale University, and “Sug-
gested Procedures in the Organization of
Cross-Linguisic  Files,” by George P.
Murdock, University of Puisburgh. The
final scssion, also chaired by Mr. Green-
berg. dealt with imphcations of language
universals. Three papers were consid-
ered: on imphcations for anthropology,
by Casagrandc; on implications for psy-
chology, by Mr. Osgood: and on implica-
tions for hnguistics, by Roman Jahobson,
of Harvard University.
Purticipants in the conference, in addi-
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SCHEDULE OF MEETINGS

August 21—Scptember 6. University of Hawail, Tenth Pacific Scioence Con-

gress, Honolulu, Hawaii

Sepiember 4—9,
sinki, Finland

Septemmber 5-—8.

Fourth Interngtional Congress on Phonctic Sciences.

Hel-

International Conference on Machina Translation and

Applied Language Analysis, Teddingion, Middlesex, England

Septembicr 12—-15.
Belgium.

November 16—19,
ingl.

Third International Cougress on Cybernetics. Nomur,

American Anthropological Associgtion (Annual Meet-
Philadelphia, Pennuylvania

Deecmber 1—2. Sevcnth Annoal Conference on Linguistics of the Linguistic

Circle of New York. New York City

December 27. College English Association. Chicago, lllinois

Deecember 27.
Chicago, lllinois

December 27—29.
lllinols

Modern Language Association of Ameriea.

National Couneil of Teachers of English (College Section),

Chicago,

Deccrmber 28, American Association of Teachers of ltalian, Chicago, lllin.oil

Deccmiber 28. American Dialect Society. Chicaga, 1llinais

December 28. American Siudies Assoclation. Chicngo, Ilinois
Dceember 28—30. Linguistic Society of America. Chicago, 1llinois
December 20—30. American Association of Teachers of Spanish and Poriu-

guese. Chicago, 1llinois

Decentber 29—30. fmerienn Association of Teachers of Freneh, Cerman, ond
Slavic and East European Langunges. Chiengo, 1Ninols,

December 29—30. American Name Society. Chieago, Hlinols
December 30. National Federation of Modern Language Tcachers Asscciutions.

Chicogo, Illinois

tion 1o members of the commitiee and
staff — Joseph H. Greenberg (chairman),
John B. Carroll, Joseph B. Casagrandc,
Charles A. Ferguson, James J. Jenkins,
Wallace E. Lambert; siaff, Francis H.
Palmer — in¢cluded Harpld C. Conklin,
Columbia University; Franklin S. Cooper,
Haskins Laboratories; William J. Gedney
and Herbert H. Paper, University of
Michigan; Fred W. Houscholder, Ir., and
Thomas A. Sebeok, Indiana University;
Dell H. Hymes and Sydney M. Lamb,
University of California, Berheley; Eric
H. Lenncberg, Children’s Hospital Medi-
cal Center, Boston, Leigh Lisker, Umver-
sity of Peansylvania, Adum Schafl of the
Univensity of Warsaw wis a gucst of the
confcrence for part of Lhe program. It is
hoped that the papers of the conference
can be pubhshed as a book. |

Foreign Language Materials

Are Available

The Foreign Language Program Re-
search Center of the Modern Language
Association of America has available cer-
tain materials of interest 1o tcachers of
modern languages. These materals in-
clude off-prints of articles from PMLA,
Schoul and Society, School Life; FLES
matenals; materials on the College Lan-
guage Laboratory; Foreign Languape
Teaching in College: UNESCO work-
papers; MILA FL Bulletins: and other
matenials. For further details one should
write the MLA Forcign Language Pro-
gram Research Center, 70 Fifth Avenue,
New York 11, New York,
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Book .Notices

Tronds in European and American Lin.
guisties 1930-1960. Edited on the oc-
casion of the Ninth International Con-
gress of Linguists, by Christine Mohr-
mann, Alf Sommerfelt and Joshua What-
mough. Utrecht, Netherlands: Spectrum
Publishers, 1961. 299 pp.

Twelve essays by different authors re-
cording the recent achievements of Euro-
pean and American linguistics and indi-
cating the main trends 1n general linguis-
tics. A second volume 15 planned which
will treat certain important “schools” or
trends not covered in this book. The es-
say “Linguistics and Language Teaching
in the United States 1940-1960™ (pp. 82-
109) by William G. Moulton of Prince-
ton University gives a fuil, ¢clear account
of the impact of linguistics on foreign tan-
guage teaching in the U.S., with descrip-
tions of leading individuals, publications,
institutions and programs in foreign lan-
guage teaching, including the teaching of
English as a foreign language. Brief but
informative sections on applied linguistics
appear at the end of the essay “Mathe-
matical Linguistics,” by Warren Plath
(pp. 51-52) and at the end of “General
Linguistics—The U.S. in the Fifties,” by
Eric P. Hamp (pp. 178-180).

8ibliogrophy of Interlingual Scientific
and Technical Dictionaries. Fourth edi-
tion, revised ond enlarged. Paris:
UNESCO, 1961. xxxvi + 236 pp.

This new edition of an important refer-
ence work will be welcomed not only for
its own intrinsic value, but as an example
for other compilations of multilingual dic-
tionaries. As might be expected, the scope
is quite comprehensive, with very few
omissions, and, in addition, the contents
are indexed in four ways: systematically
by subject, and alphabetically by subject,
author, and language. The main entries
are arranged by subject in accordance
with the Universal Decimal System (sim-
ilar to the Dewey Decimal System); the
fields covercd are principally the natural
and applicd sciences—general dictionarics
are svoided. For each decimal subject
entries arc listed alphabetically: first
anonymous works by title and then other
works by author. Above each entry there
arc symbols indicating the lnnguages m-
volved, thus facilitating casy reference to
the proper dictionary within each field.
The alphubetical list of subjects a1t the
end of the book cuses the task of users

not familiar with the details of the Uni-
versal Decimal System.  Cross-references
are plentiful throughout the work. All
instructions, hecadings, and indices are
given in Enghsh, French, and Spanish;
however, most of the entries themselves
are monolingual, with sporadic comments
and translations of titles nto one or more
of these languages, while Chinese and Jap-
anese titles are given in English transla-
tion oaly, the original titles being omitted.

A Dictionary of Modern Written Ara-
bic. By Hans Wehr; edited by ] Milton
Cowan. Ithaca, N. Y.: Cornell University
Press, 1961, xvii + 1110 pp.

A translated, edited and enlarged ver-
sion of Wehr's outstanding Arabic-Ger-
man dictionary of modern written Arabic,
which appeared in 1952; 1t includes the
material published in the Supplement of
1959,

An Indonesian-English Dictionary. By
John M. Echols and Hassan Shadily. Ith-
aca, N. Y.: Cornell University Press,
1961, xzvi 4 384 pp. $7.50

A practical, comprehensive dictionary
of modern Indonesian with English equiv-
alents for the use of those who wish io
read contemporary Indonesian materials.
A large number of entries and subentries
have illustrative phrases and sentences.

Manual of Articulatory Phonetics. Part
One. By William A. Smalley. New York:
Commniiltee on Missionary Personnel, Di-
vision of Foreign Missions, NCCC, 1961.
vi + 232 pp. (Distributed by Practical
Anthropology, Box 307, Tarrytown, New
York)

This is a textbook for approximately
half of a course designed to provide a
busic practical knowledge of generzl pho-
netics.  Fourteen lessons, written in an
informal style, give practice in learning
to distinguish and produce unfamiliar
sounds. Proceeding from the sounds of
American English, the book ncludes in-
structions that have proved helpful in in-
ducing students to produce novel articu~
lations. Four of the lessons are devoted
10 pitch distinctions. The later lessons in-
clude review material.

The course envisions student work with
tapes outside regular drill sessions, and
more graded practice matenal is included
per lesson than can ordinanly be covered
in a onc-hour class.

English Phonology: Guide and Work-
baok. By Huruld V. King. Ann Arbor,
Mich.: Ann Arbor Publishers, 1961. 27 pp.

This booklet is intended to familiarize
students with the phonological system of
one type of Amcrican English, It is di-
vided between brief presentation in seven
lessons and ten exercises spaced among
them,

Linguistic Science and the Teachers.
Proceedings of the May 14, 1960 Meeting
of the Michigan Linguistic Society Held
at Michigan State Umiversity-Oakland
Mary Jane M. Norns, ed. Lunguage
Learning, Special Issue No. 2, March
1961. Ann Arbor, Mich.: The Research
Club in Language Learning, 1961. viii
+ 52 pp.

This is a collection of four exploratory
papers which deal briefly with different
aspects of linguistics and the basic con-
siderations involved in applying hinguistic
knowledge to language teaching. The sub-
jects are: “What is Structural about Struc-
tural Linguistics?" by James Walker
Downer; “Area Linguistics and the
Teacher of Enghsh,” by Hans Kurath,
“Linguistics and English Composition,”
by Albert H. Marckwardt; “Linguistics
and Foreign Language Teaching,” by
Robert Lado. Included 15 a four-page
“Bibliography for Beginners in Linguis-
tics,” drawn up for distnbution at the
meeting.

Linguists Wanted

@ The Department of English, Southern
Hlinois University, Carbondale, Illinois, is
looking for a person with linguistic quali-
fications to teach English to foreign stu-
dents enrolled on campus, and to teach
foreign students how to teach English
when they return to their home countries.
The first part of this program Is alrcady
under way; development of a program for
the sccond part wall be assigned to the
new person. Salary commensurate with
preparation and experience is assured,
Correspondence should be addressed to
William B. Schneider, Chairman, Depart-
ment of English.

® The Department of English of Mich:-
gan State University requires a director
for its intensive program in English as a
Foreign Language, 1o be inaugurated in
the fall with a capacity of about ninely
foreign students. There wdl be a staff of
teachers and assistants as well as new
laboratory facilitics. Rank is flexible. In-
terested linguists should contact Dr. C. D,
Mecad, Head, English Department, Miche-
gan Statc Umversity, East Laming,
Michigan.

THE LINGUISTIC REPORTER
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CAMBRIDGE—from coge 2

mancnily transforn the students® whole
world, such teaching should be within the
total linguistic and educational design for
the economic, social, and human develop-
ment of the host country; since sclf-
suficicncy of the host country in English
is the objective, closest continuing co-
operation between resource and  host
countries is essential (and recognition
was clearly given in the course of the con-
ference to the fact that there are other
important resource countries than the
U. S. and Britain); since to be carried
oul within the cducational system and
ideals of the host country second-lan-
guage teaching “should be the meeting
point of the skills and insights of many
disciplines,” more deliberate effort must
be made 1o bring to bear such relevant
disciplines on the classroom situation;
since such new technological resources as
radio, film, TV, tape-recarding, and "“pro-
grammed learning” offer great promise,
intensive inquiry and experiment into
their classroom effectiveness arc essential;
since the task of developing scif-sufficient
English language teaching skills and fa-
cilities abroad is so gigantic, 2nd since
the manpower and other essential con-
tributions of resource counlries are, and
will continue to be, so insufficlent for
accomplishing the task, improved ma-
chinery for greater “continuous inter-
change of selected, relevant and properiy
evaluated intelligence,” on an interna-
tional basis, is essential.

Recommendations

Consistent with these propositions, it
was agreed and recommended (a) that a
task force should be established imme-
diately to design appropriate liaison ma-
chinery for internationhl cooperation; (b)
that increased provision should be given
by resource countries for increased train-
ing and research facilities in the relevant
fields, and for national or regional centers
of “information, research, and experimen-
tation;” and (c) that “because the ac-
celerating increase of needs and demands
for English teaching abroad is being ac-
companied by rapid developments of new
technical resources which may help to
satisfy them,” it is urgent to hold more
frequent international confercnces (to
consider the educational nature of the
task and concert major strategy), regional
conferences (for coordination in the
ficld), and functional conferences (to
discuss and consider the best employ-
ment of new technical aids or teaching
methods),

It would not be inappropriate to close
this bricf review of the highlights of the
Third Anglo-Amcrican Confercnce on

AUGUST 1961

English Teaching Abroad with the report
that it was clearly recognized that the
Center for Applicd Linguistics, as a

has become an important factor in the de-
velopment of international machinery of
the typc suggesicd in the above recom-

prototype of an cflective national center,

ey —

mendations,

. g g ——— w2 —————

Personalia

A nuntber of linguiste are changing their instiintional affilintion as of Septem.
ber, 1961. The fullowing list gives chunges thal have come to the attention of
the Center; it doca not distinguish between permanent and temporary changes.

William M. Austin

Bernard Bloch
Frederick Boseo
Sevmour B. Chatman
Desmond T. Cole
Warren C. Cowglll
Daniel P. Dato

Alva L. Davis
Robert J. DI Pietro
Gerald Dykstra
George P. Faust
David A. Griflin
Alphonse G. Juilland
Jobn R. Krueger
Robert B. Lees
Antonio Badia Margarit
Raleigh Morgan, Jr.
Edgar G. Palomné
Paul Pimsleur
Omeljan Pritsak
Sianley M. Sapon
Sol Saporta

Denis Sinor

Harvey Sobelman
Edward Stankiwiex
Earle W, Sterick
Edith C. Trager
Yaldis J. Zeps

FROM 10 ,

Georgetown En;tcm Penn. Paychiatric
nst.

Yale Washington

Michigun Geourgetown

Pennsylvania California, Berkeley

Witwatcrsrand Georgetown

Yale Illinols

Mod. Lang. Mal. San Francisco

Dev. C|r. st.le COIL

Eng. L.ang. Serviees Delta College

Fulbright, Italy Georgetown

T.C., Columbin London

U. 8. Office of Ed. Kentueky

FSl Ohio State

Pennsylvania Swuanford

California, Berkeley Indiana

IBM Research Cir. 1llinois

Barcclona Georgelown

Center for Appl. Ling. Howard

Univ. de Congo Texuas

UCLA Ohio State

Hamburg Washington

Ohio Siate Britannica Center

Indiana Washington

Cambridge Indiana

Center for Appl. Ling. Georgetown

Indiana Chicago

Secarritt College Fsl

NIH Stanford

Indiana Bd. of Geog. Names

Symposium Discusses Linguistic Literature

T

Asymposium to evelop a national pro-
gram for disscmination of Russian
and East European linguistic literafure for
the use of the American scholarly com-
munity was held at Indiana University on
December 2-3, 1960, under a grant from
the National Science Foundation. Par-
ticipants included cditors, linguistic ex-
perts, and representatives of major coun-
cils and foundations. The Linguistic So-
cicty of America was represented by its
1960 President, George L. Trager, and the
Modern Language Association by the Di-
rector of the Center for Applicd Linguis-
tics, Charles A. Ferguson. Thomas A.
Sebeok, Chairman of the Indiana Univer-
sity Rescarch Center in Anthropology,

Folklore, and Linguistics, planned and or-
ganized the meeting.

Commitiee Established

The conferces made seven formal rec-
ommendations and voted to establish a
Standing Commiittee charged with carry-
ing them out. This committee met at the
offices of the National Scicnce Founda-
tion on March 6, 1961, Those present
included six officers of the Foundation;
Dr. Ferguson; Stephen T. Boggs, Amer-
ican Anthropological Association; D. H.
Daugherty, American Council of Learned
Societies; Kenncth W. Mildenberger, U.S.
Office of Education; Sergius Yakobson,
Library of Congress; and, as chairman,

$es Symposium, U, Col. 3
7
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Publications
AVAILABLE AT THE CENTER

Damascus Arabic
C. A. Ferguson, M. Anl & others § 3.50

Hind! Basic Course Units 1-18

J. M. Horter & others $ 3.50
Hindl Bosic Reoder
J. M. Harter & others $1.50

Interim Bibliography on the Teaching
of English to Spaakers of
Other Languages
Sirarpl Ohannession $ .75

Introduecién o una comparacién
fonolégica del espudol
y del inglés
D. N. Cérdenas

Lessons [n Contemporary Arabic
Lessons 1-8
C. A. Forguson & M. Ani

Mandarin Chinese Units 16
N. C. Bodmon

Problems of Amerleans in
Maustering the Pronunciation
of Egyption Arabic
Noncy M. Kennedy

Spoken Persian Units 1-5
€. T. Hodgo & others

The Structure of the Arabic
Language
N. V. Yushmanov

Turkish Basic Covrse Units 1-5
C. T. Hodge & M. Agrall

$125

$4.50

$2.50

$1.00

$1.50

$2.00

$2.25

TESTING —{rom poge 4

for the establishment and operation of a
central testing program which could be
acceptable to all U.S. academic institu-
tions and intercsted governmental and
private agencics. A fuvll report on the
proceedings of the confcrence will be
issued at a later date. [ ]

ETL Sets Up New Division

N December 15, 1960, Electronic

Teaching Laboratorics, Inc., estab-
lished its Teaching Research and Tech-
nology Division. The present director is
C. G. Hall, Jr. The principal function of
TRA&T is to provide support for ETL"s
operations and projects. This includes, in
addition to research and development in
the field of educational and clectronic im-
provement, an inquiry and consultation
service on problems concerned with the
teaching of modern foreign languages.
The division's newsletter, Communicate,
issued bi-monthly, summatizes news and
notes on language teaching and other re-
lated fields, and presents abstracts and
comments on the latest publications.

Tape Duplicating Service

In response to a general demand for
materials which had been created at sev-
eral of its overseas installations, ETL. es-
tablished a tape duplicating service,
which now also acts as a duplicating and
distributing center for tapes available
from the Foreign Service Institute of the
Department of State as well as the Center
for Applied Linguistics, In performing
this service, ETL cannot accept respon-
sibility for technical imadequacies in
tapes not produced directly under ETL
supervision. Tapes are made avarlable on
a cost basis, Currently available are the
following: FSI tapes: French Basic
Course [two-volume text currently avail-
able from the U.S. Government Printing
Office); Castilian Spanish; Latin Amer-
ican Spanish; Cambodian; Hindi; Persian;
Turkish — CAL tapes: Contemporary
Arabic, Available in the near future —
FSI tpes: German; Greek; Brazilian
Portuguese; Russian; Mandarin Chinese;
Peking Chinese. Inquiries and corres-
pondence should be directed to Teaching
Research and Technology Davision, Elec-
tronic Teaching Laboratories, Inc., 5034
Wisconsin Avenue, N.W., Washington 16,
DICI

Kentucky is Host to
Fourteenth Annual
Conference

N April 27-29, 1961, the University

of Kentucky served as host again
for the Fourteenth University of Ken-
tucky Forecign Language Conference.
According to the statistical report of the
Directors, the conference was attended by
approximately 800 persons from 239
states and 15 foreign countries, represent-
ing 293 institutions, including colleges
and universities, elementary and second-
ary schools, churches, seminaries, and
embassies, with interests in 60 languages.
Social activity centered in six group
luncheons a2nd the annual dinner. The
guest speaker was George P. Faust, Head,
Centers Unit, Language Development
Section, U.S. Office of Education, and
Professor of English, University of Ken-
tucky. .

The Linguistics Section met on April
28 (Lee S. Hultzén, University of lllinois,
presiding) and April 29 (Albert H.
Marckwardt, University of Michigan,
presiding). During these two scssions
fourtecn papers were presented. a

Correction: In the June issue of the
Reporter the publisher of the revised edi-
tion of the Manual and Anthology for
Applied Linguistics (ed. Simon Belasco)
was mistakenly given as Henry Holt and
Company. The actual publisher is D, C.
Heath and Company. The Center regrets
this error.

SYMPOSIUM—from page 7

Dr. Sebeok. Positive action was initinted
on half a dozen proposals; another mcet-
ing has now becn scheduled for Qctober
30, 1961, in Washington. D. C. Those
interested in further particulars are inviled
to communicate with Dr. Scbeok, at the
Center for Advanced Study in the Be-
havioral Sciences, Stanford, California. B

THE LINGUISTIC REPORTER
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The Center Concept in Language and Area Studies
by Donald N. Bigelow

[Dr. Bigelow, Head, Centers Unu, Lan-
guage Development Secuon, U. S. Office of
Education, here reporis unofficially on a
project undertaken by the American Coun-
ctil on Education n 1960-1961, at which
time he was a member of the Council's
project staff and co-author, with Jloseph
Axelrod, of the technical report referred
to belaw]

LiNGuisTS aND language teachers alike
have combmned forces with the human-
ists, historians and social scientists in
forming language and area centers
throughout the country. At the last
count (1959), there were almost a hun-
dred programs devoted to graduate study
in one foreign arca or another and most
of them offered some sort of language
training. Since then, however, under
the provisions of the National Defense
Education Act (NDEA) of 1958, several

arg e tiphe TR,

T

of those programs were greatly expanded
and new centers were established Mean-
while, under different auspices, other pro-
grams have also been started.

Great impetus 15 being given to the
development of a common educational
program which transcends the traditional
preoccupation of American institutions
of higher education with Western civih-
zation. Undoubtedly, the NDEA has
made a major contribution to this end.
It was this particular legislation that
helped to focus attention on the teach-
ing of neglected modern foreign lan-
guages (previously underscored by only
a few professional organizations) and it
was this act which helped to bring a
better balance between language qnd area,
previously not undertaken except in a
few places. But, additionally, the NDEA
15 significant because it is the first major

U. 8. Office of Education
NDEA Center, Professor with students at the Siate Univenity of Iowa.

OCTOBER 1961

tnstance of federal funds being used for
instructional purposes in the humanities
and the social sciences in higher educa-
tion, and this without a single charge of
federa] interference after two full years
of operation at thirty colleges and uni-
versities.

Because of the significance of this
joint enterprise between the Office of
Education and American universities, and
also because of the need for collecting
and analyzing the large amount of fresh
information about language and area
studies, the American Council on Edu-
cation, under contract with the United
States Office of Education, conducted an
inventory of resources and practices of
the forty-six NDEA Language and Area
Centers in operation as of September,
1960. At that time, nineteen NDEA
centers were in their second year of
federal support and twenty-scven were
about to commence. (A forty-seventh
center was added for 1961-62.) At each
center a member of the Council's project
staff took an individual inventory and
the final Technical Report, based on
these forty-six separale inventories and
on other information as well, was sub-
mitted to the Office of Education last
August. A revised edition of the report
will be published by the American Coun-
cil on Education in January, 1962. This
article is an attempt to indicate an issue
of central importance which is developed
in the report and, at the same time, to
show something of the nature of the
report.

The Center Concept

What is referred to as “the center
concept” is discussed briefly in the first
section which, if the report said nothing
else, indicates the need for a full study
of this vital and pervasive force in Amer-
ican higher education, a force that may
eventually cause a re-cxamination of the
scope of the liberal arts. The concept is
broad and embraces the study of the
uncommonly taught [anguages of the
world slong with “area™ coursework in

Sou Conter, 2, Col |



CENTER—from page 1

those non-Western civilizations that
speak them. While the report indicates
that the exact place of the science of
structural linguistics on most campuses
"1z both puzzhng and unsatisfactory,™ the
center concept considers linguistics basic
to [anguage instruction and highly rele-
vant fo area Instruction as well, if at
the same time something of a catalyst
The center concept highlights the new
and serious concern higher education has
in the civihzations of the world hereto-
fore dismissed as inferior or ummpor-
tiant or Jas possessing “no worthwhile lit-
erature™ Not only does the concept
focus on non-Western cultures but 1t em-
phasizes more strongly und more per-
suasively thun ever before the interdis-
ciphnary approach as a method of teach-
ing Jnd of research 1t emphusizes, also,
# more meaningful and pragmatic method
of teaching modern foreign languages
Without any doubt, the center concept
touches the college curriculum on many
levels.

Language and Arec Studies

The report traces the independent and
simultaneous growth of the “new" or im-
proved methods of language instruction
on the one hand, and the gradual and
more orderly development of “area stud-
1es" on the other Historically, the
latter precedes the former and, untl re-
cently, has been the stronger twin. It
goes back at least to 1915 when the
University of Texas had an mcipient
Latin America “center.” But jts basic
philosophy and more scholarly begin-
nings were not identifiable until almost
two decades later, when the Committee
on Indic and Iraman Studies of the
American Council of Learned Societies
formally discussed the matter of area
studies in terms of South Asia which, it
claimed, could be more properly studied
by applying “the combined techniques of
a number of different inteilectual fields™
rather than msisting the whole area be
“covered” by a single specialist, 1e, a
Sanskriist During this same period
there were other, often unrelated, at-
tempts to create the language and area
concept based on the notion that it was
necessary to supplant the single scholar
in a non-Western civilization with a
group of specitabsts representing several
disciplines. This :dea remains the core
of the concept.

Originally, teaching modern foreign
languages was not usually considered
basic to area studies. Not only were

there no materials for teaching the un-
common modern foreign languages and
only a few teachers, but the old argu-
ments used about the teaching of the
common molern foreign languages, 1e,
French, German, Itahan and Spanish,
often prevalled Learning a language so
that one could read "good literature™
remained the order of the day, and sym-
bolized the arguments that helped to de-
lay the teaching of the uncommon lan-
guages  Although the foundations were
to play a significant role in estabhshing
some language and arex: centers (and in
helping them stay in business). they too
were not easily or quickly convinced by
the early demands of some scholars who
insisted that the teaching of the mod-
ern uncommon foreign languages should
be encouraged But the foundations only
reflected in part the confused thinking
that existed on campuses which originally
were quite unsympathetic toward any
proposals for language study, common
or uncommen. The story of the battle to
get social science oriented centers to give
the social scrences (and even In some
cases some of the humamties) their due
15 o tangled one with a good deal of
academic narrowness of view running
through 1t.

Nonetheless, 1t was the Rockefeller
Foundation that eventuaily took the lead
in the direction of supporting foreign
language study Especially significant
were Its grants 1o the American Council
of Learned Societies for an intensive lan-
Ruage program 1n 194! (but excluding
any study of French, Spamish, Ttahan or
German) and, after the war, to the
Modern Language Association of Amer-
ica (which subsequently led the lan-
guage profession in its drive for more
and better modern foreign language
teaching) The report indicates the
other contributing factors in the growth
of the concept as well, including the
often quite msrepresented so-called
“Army Method" of language traming,
known as the Army Specialized Traning
Program {ASTP).

Linguistic Sclence

As the report noted, the ASTP s of
great consequence, If for no other rea-
son than it was the first large-scale apph-
cation of the findings of linguistic sci-
ence to language teaching and happily
started an association between linguis-
tics and the teaching of the modern un-
common languages of the world which
18 now In full swing. For under the
provisions of the NDEA, many much-

needed basic courses, grammars, and
readers n the neglected languages are
being produced by linguists who have
contrnued the work they started in war-
ume. More than any other s:ngle factor
in the whole and often confusing picture
of area studies, it 18 the work of the
modern lingwist (so often sponsored by
the NDEA) that 1s defeating the old
arguments agamst teaching the modern
foreign languages. This 1s one of the
modern muracles of the academic world.
For, as the report shows, linguistics 1s
playing a wital role at many NDEA
centers, both on the theoretical level and
on the wpplied level But more impor-
tantly, 1t 1s the plinth on which rests the
present and future study of the uncom-
mon languages.

Notwithstanding the vitahty und power
of the center concept (which with varia-
tions 1s the modus operancdh of all lan-
guuge and area centers), and In spite of
the force which it is given on many
campuses by certain teachers and ad-
ministrators, “the overwhelming major-
ity of NDEA center adm:mstrative and
teaching personnel” have reservations
about encouraging the growth of lan-
guage and area programs. Arguments
abound. the interdisciplinary approach
s looked upon with disfavor; academic
disciplines, always wilting to hide n ther
departmental citadels, are chary of teach-
ing “‘cooperative courses” with members
of other disciplines; non-Western course-
work 15 suspect and, partrcularly, many
faculty members feel that area work
tends to take the student away from more
basic, important work. Disagreemng with
and only shghtly misquoting President
Coolidge, some seem to express the opin-
ion that the business of the American
student 1s not business but America and
Western civilization. Finally, there 1s
the basic problem of khow modern for-
eign languages (common and uncom-
mon) should be taught and the audio-
Iingual approach, which 15 descnbed
fully in Appendix B of the Report, 1s
shown to be a matter of serious con-
cern on many campuses where it is the
subject of heated arguments and often
great ignorance. The debate will un-
doubtedly continue, but meanwhile the
center concept proliferates as the work
of the lingusts proceeds, as the leader-
ship, already sizeable, continues to grow
on and off the campus and, particularly,
as the need for further understanding
of the international community 1n which

Sge Conter, 3, Col. 1
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we live becomes more and more pressing.

The Future

The final section of the report deals
with the future life of the Centers and
discusses some of the problems. The
proper balance between language and
area, the degree of undergraduate par-
ucipation and the extent to which lan-
guage traimng alone should be spon-
sored (in the form of summer intensive
courses), are among the questions raised
And there are others. The fact is that
for the present the big question 15 not
whether there should be centers, but
what direction they ought to take. Their
infleence upen their nstitutions and
upon education generally is sull to be
determined. While in the case of NDEA
Centers there 1s no evidence that the
national interest and the purposes of
Amenican higher education have been in
conflict, the future of language and area
studies will require a more orderly de-
velopment than in the past to avoid pos-
sible confliet among the universities
themselves. Indeed anything short of a
long-range plan, national 1n scope, may
result 1n inadvisable duphcation, over-
emphasis, or a lack of emphasis 1n some
areas and in some languages. The re-
port specifically suggests that there 1s the
need for a high-level planning committee
which, in consultation with the various
professional language and area groups,
the universities, the foundations, and the
government, should take the initiative In
considering all phases of language and
area study for the next twenty years.
Higher education can not continue 10
avoid what ought to have been an essen-
ual preliminary i the establishing of
programs so <¢rucial to the next genera-
tton of Americans.

linguists wanted

GEORGETOWN UNIVERSITY Engiish Lan-
guage Program in Turkey needs teach-
ers with an M.A. and experience n
linguistics. Qualified persons please con-
tact Dr. John Bordie, 1715 Massachusetts
Avenue, N.W., Washington 6, D.C.

U. 8. LINGUISTIC SCHOLAR needed for two-
year stay in India, 1o lecture on elemen-
tary linguistics, guide research fellows, to
contrast languages of India with English
as basis for new material for teaching
English, Interested lingwists please con-
tact Charles A. Zisa at the Center.
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Joint Conference on “Neglected”” Languages

by Austin E. Fife

[Dr Fife s chairman of the Department
of Languages ar Utah State University. He
was formerlv toordinator of research jor
“neglected” languages in the U. § Office
of Education ]

A CONFERENCE on languages not com-
monly taught in American colleges and
universities was held at the Brookings
Institution, Washington, D.C., on March
27-28, 1961, under joint sponsorship of
the Modern Language Association of
America and the US. Office of Educa-
tion. The purpose of the conference
was to assess our national resources, to
project, In grosso modo, the nauonal
needs for programs of development for
the “neglected™ langunges: and to ex-
plore techniques for the coordinauon of
the accelerated efforts in this field by
the universities, government, the founda-
tions, and other institutions.

Twenty-eight experts were chosen to
represent the major language families of
the world, linguistics, government agen-
cies having a major interest in neglected
languages, the foundations, the Modern
Language Association of America, and
the Language Development Section, U.S.
Office of Education.

Thirteen recommendations were for-
mally accepted by the confercnce cover-
ing the following areas: a list of major
world languages (Recommendation No.
1) [see page 4}: priorites for the de-
velopment of language learming tools
{No. 2); a national Jexicographical cen-
ter (No. 3); the analysis of languages,
support for both applied and non-restric-

tive linguistic rescarch, and programs
for traimng in inguistics {Nos. 4, §, and
7); traiming programs for neglected lan-
guages (pre-collegiate and collegiate, over-
seas training centers, endowed professor-
ships, and specialized programs) (Nos. 8,
9, 10, I, and 12), the preparation of
handbooks on language and area (No. 6);
and other areas of concern in the develop-
ment of neglected languages (No. 13).

Fourteen work papers were discussed
mm the fields indicated: (a) underlying
considerations, and basic policy and cur-
ncula for neglected language programs
{eight papers), (b) the language fam-
ilies of the world which had not already
been considered in a senies of national
conferences sponsored by the U.S. Office
of Education {African languages, one
paper, languages of northwestern and
middle Evrope, three papers: Amerindian
languages, one paper); (c¢) lingwstics and
the development of neglected languages
{one paper) (d) university language cen-
ters abroad (one paper).

The conference was organized by Aus-
un E. Fife, with the assistance of Marion
L. Nielsen, also of Utah State Univer-
sity. The Center for Apphlied Linguis-
tics was responsible for local arrange-
ments in Washington. A full report on
the conference, entitled “Report of the
Conference on Neglected Languages,”
has been submitted to the U.S. Office of
Education. Portions of this final report
are to be published shortly by the Mod-
ern Language Association of America.



MAJOR LANGUAGES OF THE WORLD

[The following statement and hist constitutes
Recommendation No [ of the Conjerence
on Neglected Langudges held in Washing.
ton, DC, March 27-28, 1961 ]

I. The conference decided to establish
a hist which 15 partly genenc and partly
areal, in three columns. (]) national
languages, (11) languages other than na-
tonal languages of major regional and
cultural significance, and (111) other lan-
Bguages to be considered Sequence on
the hst 13 as follows: Indo-European;
Dravichan: Afro-Asiatic; African: other
East and Southeast Asian languages;
Uralie-Altaic; Amerindian; others. Of
these groupings, the Indo-European and
Afro-Asiatic are lingwstic families,
Urahc-Altaic is a grouping of two fam-
thies. English, French, German, Itahan,

Spanish, and Russian, though not con-
sidered “neglected,” are listed in paren-
theses for the sake of completeness.

2 1t was further agreed that a parallei
grouping across the three columns should
be established to indicate, 1n groswo modo,
the generic relationships between the
languages of each column This was
done following a consensus among par-
ucipants that, for some programnung
purposes, 1t would be more reasonable
10 operate on an area or genenc basis,
1e, emphasizing a language of column
I, but encompassing also parallel lan-
guages in columns {I and III This group
approach was strongly endorsed by con-
ference specialists representing sub-Sa-
haran Africa, Middle Europe, Southeast
Asia, the Scandinavian languages, and
those of Central Asia

31 1In the case of the sub-Saharan lan-
guages it 1S to a large extent impossible
to 1dentify which are or may become
“mational © The conference decided to
accept the recommendations of Welmers'
work paper (Appendix No 3) as s
recommendation, and the manner of
their placement on the list 1s intended
as an implementation of these recom-
mendations In the case of sub-Saharan
languages, priormes should be assigned
not to indrvidual languages, but to groups
of related languages. The highest pri-
ority assigned to the group could be
claimed by a program for any language
or languages of the group On the hst,
within each group, the most lkely
“starting point” language(s) has/have
been hsted in column Il, the remainder
mn column IHL.

i. Notional languages il. Languoges of major (11, Other languages to Taml
regional or culturad be considered Kannada
significance Malayalam
Telugu
(Englsh) Sterra Leone Creole
;)?:;:‘m) Ambharic Thgrinya
Afrikaans Arabic
Swedish Contemporary -
Damish Egypuan
Norwegian Syrian
Icelandic Iracu
. Maghrebi
Albanian Sauds
Greek Sudanese
{Russian) Ukrainian Hebrew
Bielorussian .
Czech Slovak Somuli g:g; .
Polish Slovenian , ]
Serbo-Croatian Macedonian Shitha :‘fb I
Bulgarian abyle
(French) Creole (Haitian) Hausa
(TIalian)
(Spanish) Catalan Fula Wolof
Portuguese Themne
Rumanian
Bambara-Mamnka Kpelle
Lithuamian 1 Mende
Lettish !
Moré Senan-Suppire
Armenian
Kru-Bassa
Persian Tajik X
Kurdish Akan Anyi-Baule
Pashto Ewe-Fon
Hindi/Urdy Gujerati Kashmiri Yoruba Bum
Nepali Marathi Rajasthani _Ibibio. Ti
Singhalese Punjab: Ibo Efik-Ibibio, Tiv
Bengali Sindh Sango-Ngbandi Zande
Bihari Kanuri
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KiKongo Faung-Bulu Indonesian/Maluy Javanese Balinese
LiNgala LoMongo-LoNkundo Malagasy Sundanese Menangkabou
UMbundu Madurese
KiMbundu Tagalog Ilocano
CiCokwe Vsayan
ChiLuba KinyaRuanda .
. Hungarian
KiRundi Finnish Estonian ! Karel
IciBemba innis| tonian relian
Zynen
IsiZulu IsiXhosa Votyak
SeSotho Cheremis
SeTswana Mordvin
SiPedi Turkish Azerbaijant Chuvash
Shona Thonga Uzbek Bashkir
ShiTswa Kazakh Yakut
. . Kirghiz
Swahily lé:lg:;:uasukuma Turkoman
i Turk
ChiNyanja Uighur (Turk:)
IMakua Khalkha Buryat
Chakhar
LuGanda LuNyoro Kalmyk
Achooli-Luo Nuer Korean
Dinka
Nubian Quechua Nahuatl
Guaranf Quiche
Burmese Karen Yucatec
Chimnese (Muandarin) FuKienese
Cantonese Georgian
Shanghai
Basque
Tibetan
Japanese 1. Although the US does not recognize the absorption of Latvia,
Lithuania, and Estonia by the U S S.R , the conference has listed Lithuanian,
Lettish, and Estonian, as has the 1961 Bruannica Yearbook, under the
Thai/Laotian Shan U.S.5.R. rather then as natonal languages.
Cambodian Mon 2 Term adopted by the Internatwnal Conference on the Teachmng of
Vietnamese Arabic 1o Non-Arabs, held at Madnd in September, 1959 It refers 1o the
modern wntien Arabic used i all Arabic-speaking countries.

Uralic and Altaic Studies at Indiana

INpIaNA  UNIVERSITY at Bloomington,
Indiana offers a full program in the field
of Uralic and Altaic languages and lin-
guistics. The program m Uralic and
Altaic Studres 1s a separate umit of the
Umiversity Graduate School, with a fac-
ulty of six: Professors Fred W. House-
holder, Jr.; Alo Raun; Thomas A. Sebeok
{Chairman); Vmsiing Professor Dens
Sinor; Associate Professor Felix J. Omnas;
and Assistant Professor John R. Krueger.

The current curnculum ncludes, n
additon to a general survey course n
Uralic Linguistics and another in Altaic
Lingtustics, accelerated first and second
year courses in Hungarian and Finnish
{with Turkish and Korean being planned
for the near future). Among additional
courses being offered this semester are
Old Turkish, Comparative Turkic, and
Classical Mongohan.

OCTOBER 1961

Since 1960, Indiana University—in co-

operation with Mouton & Co of the
Netherlands—has sponsored a Uralic and
Altaic Senmes  Six monographs are now
available:

Vol. 1. American Studies n Uralic
Linguistics, edited by the In-
diana University Committee
on Urahc Studies (1960)

Vol. 2. Buriat Grammar, by Nich-
olas N Poppe (1960)

Vol. 3. The Structure and Develop-
ment of the Finmsh Lan-
guage, by Laun Hakulinen
(trans. by John Atkinson)
(1961)

Vol. 4. Dagur Mongolian Grammar
and Vocabulary, by Samuel
E. Martin (1961)

Vol. 5 An Eastern Cheremis Manual:
Phonolugy, Grammar, 1exis,
and Glossary, by Thomas A.
Sebeok and Frunces J. Inge-
mann (1961)

The Phonology of Modern
Standard Turkish, by R. B
Lees (1961)

Two additional monographs are in press:
Vol. 7. Chuvash Manual, by John R.
Krueger
Vol. 8. Buriat Reader, by Jumes E.
Bosson (supervised and ed-
ited by Nicholas N. Poppe)
Thomas A. Sebeok serves as Editor of
the series, with all members of the fac-
uvlty as Associate Editors. The board of
Consulting Editors consists of John Lotz

Sea Uralic, 8, Col. 1
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SCHEDULE OF MEETINGS

November 16-19. American Anthropological Association (Annmal
Meeting). Philadelphia, Pennsylvania

November 23-25. National Council of Teachers of English.

Philadelphin, Pennsylvania

December 1-2. Seventh Annual Conference on Linguistics of the
Linguistic Cirela of Noew York, New York City

December 27, National Comncil of Teachers of English (College

Section). Chicago, Illinels

December 27, College English Association. Chicago, lllinols
December 27-29. Speech Association of America. New York Clty
December 27-29. Modern Language Association of America.

Chieago, Iilinoia

December 28. American Association of Teachers of Italian.

Chieago, Illinols

December 28, American Dialect Society. Chicago, Illinois

December 28, American Studies Association. Chicago, Illinols
Docember 28-30. Linguistic Society of America. Chicago, lllinois
December 29-30. American Association of Teachers of Spanish and

Portuguese. Chicago, Illinols

Decemnber 29-30. American Associations of Yeachears of Freneh,
Germmn, and Slavic and East European Languages.

Chieago, Illinois

December 29-30. American Name Society. Chicago, Illinols.
December 30. National Federation of Modern Language Teachers.

Chicago, Illinols

Ninth International Congress of Linguists

THE NInry International Congress of
Linguists, under the presidency of Einar
Haugen, will be held in Cambnidge, Mas-
sachusetts, at Harvard University and at
the Massachusetts Institute of Technol-
ogy, from August 27 to August 31, 1962,
The Congress will have five plenary ses-
sions, twelve scction meetings, and an
as yel undetermined number of group
meetings. The topics and rapporteurs
for the plenary sessions are: “On the
Methods of internal Reconstruction,” J.
Kurylowicz; “Levels of Linguishc Anal-
ysis,” E Benveniste; “Structural Varia-
tion i Language,” A. Martinet; “The
Logical Basis of Lingustic Theory,” N.
Chomsky, and “Linguistic Aspects of
Translation™ (rapporteur invited). The
section meetings, which will consist of
four contributed papers each, have ten-

tatively been assigned the following
topics: Mathemaucal Lingwstics, Pho-
netics and Phonemmes, Linguistic Geog-
raphy, Stylistics, Morphology and Mor-
phophonemics, Technology and Linguis-
tics, Linguistic Change, Problems of Syn-
tax, Methods and Materials of Language
Teaching, Language Universals, Struc-
tural Semantics, and Language and So-
ciety. Contributed papers that cannot
be accommodated within the sections or
refer to topics other than those planned
for the sections, will be read at special
group meetings held each day. Persons
interested in receiving the official an-
nouncement of the Congress are asked
to write to the Secretariat, Ninth Inter-
national Congress of Linguists, Room
14N-307, M.1.T., Cambridge, Mass.

book notices

British ond American English: Short
Stories and Other Wrinngs, A Compar-
ison with Commenis and Exercises. By
John Milington Ward. London, etc.
Longmans, 1961, xi + 237 pp.

A reader mtended for advanced stu-
dents of English, with selections from
both American and British sources, about
equal space being given to each. The
selections are grouped into three sec-
tions: fourteen short stories, excerpts
from two plays, and six essays. At the
end of each chapter there is a bio-
graphical note on the author, comments
on important differences between British
English and American English which
have occurred in the selection, and exer-
cises. The exercises make provision for
oral work, and include such items as
illustrating the meanings of words in
ongmal sentences, explaining the mean-
g of idiomatic expressions, answering
questions on the text, using prepositions
correctly, turming “direct speech” into
“reported” or “indirect speech,” punctu-
ating given passages, and many others.
Each chapter ends with discussion and
composition topics. Footnotes serve to
provide comments and explanations of
difficult words and expressions.

Conversational English: English as a
Second Language. By Angela Paratore.
Englewood Ciiffs, N. 1.;. Prentice Hall,
Inc., 1961. xii + 83 pp.

This attractive paperbound booklet is
designed to give supplementary oral-aural
training to adult learners of English who
are not beginners, but who need prac-
tice 1n speaking and hearing the lan-
guage. The emphasis is on selected
points of grammar, especially construc-
tions and usages which employ auxiliary
verbs Group recitation and memoriza-
tion, and repetitive drlls are among
teaching devices the author suggests for
use with the text. The book is divided
mto thirty lessons, with each lesson
roughly designed to cover two or three
hours of work per week. There 15 usu-
ally a dialog for memorization, followed
by dialog drill, dialog notes and various
cxercises, a few making use of num-
bered illustrations for drill purposes.
Accent marks and arrows are used to
help the teaching of stress and intonation.
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English Language Teaching and Tele-
vision. By S Pu Corder. Loundon
Longmans, 1960. v + 107 pp

This book 1s based on a year's work
done by the author at the School! of
Applied Lingusstics of the Umiversity of
Edinburgh. It discusses the character-
istics of television as a medium of n-
struction, making a distinction between
“televised instruction,” and “instruc-
tional television,” which makes use of
“every favorable characteristic which
TV possesses to refine and hasten the
learning process” There are chapters
on television in education, the control-
ting vanables of the learner, the psy-
chology of learming, the cost of tele-
vision, language teaching, technical con-
siderations of production, methodology
for TV, principles of sclection and grad-
ing of contextual matenal, the student's
book, ctc., with extensive ibliographical
references ut the end of each chapter

Foundations for English Teaching:
Including a Corpus of Materialv Upon
Wiich 10 Buld Textbooks and Teach-
er' Guides for Teaching Englnh n
Japan. By Charles C Fries and Agnes
C. Fries. Publivhed for the Englhsh Lan-
guage Exploratory Commuttee. Tokyo
Kenkyutha Lid., 1961 xi + 382 pp.
+ 4 pp of illus.

This book, representing the oral ap-
proach. was prepared to provide basic
matenials for a series of 1extbooks
through which to teach Enghsh to stu-
dents of Japanese lingwistic and social-
cultural background. Though primanly
intended for the lower secondary schools
in Japan, the material, the authors say,
can serve as the basis for textbooks for
older learners, even at the college levet.
The book 1s divided into six chapters,
the first five of which deal with the
“corpus": [, the Nature and Function
of the Corpus, I, The Text of the Cor-
pus (some 223 pages), 111, The Struc-
tural Content of the Corpus; IV, The
Situational and the Lexical Content of
the Corpus; V, The Dialog Form of the
Corpus and Teaching. The “corpus” of
matenal, in this context, “contains all
the vocabulary and all the structures to
be mastered in a hmited course of study.

. It presents all this material through
consecutive dialog in a tghtly woven
sequence of basic contrasts.” To be use-
ful, this “corpus™ must be organized and
presented in umts for classroom teaching
in textbook form Chapter VI conians
supplementary materials on pronuncia-
tion, reading, and writing.

OCTOBER 1981

Modern English: A Selj-Tutor or Class
Text for Foreign Studenis. By Neile
Osman  London. Melbourne: Angus
and Roberton, 1959, xw + 240 pp.
Hius.

An elementary course in Enghsh de-
signed for pewcomers to Australa who
already have learned some English. An
Introduction of eight pages explains the
aims of the book, how 10 use 1it, and
outhines Enghsh propunciation, suggest-
ing un Enghsh-speaking model as infor-
mant and guide with the sounds. The
rest of the book consists of eighteen
lessons. each orgamized round a major
grammar point such as the present con-
tinuous tense, mid-position adverbs, the
present perfect of regular verbs, the
“ang” form of the verb with another
(main) verb in the sentence, prepositions
after adjectives, etc. Lessons consist of
sections on grammar, spelling, and pro-
nunciation, and a rcading passage and
exercises to which answers are appended
{(pp 211-240). The book lays more

emphasis on “sentence patterns” than on
vocabulary., Cultural content does not
appear distinctly Austrahian

A Practical English Grammar for For-
eign Students. By A. J Thomson and
A. V. Marunet. London. Oxjord Uni-
versity Press, 1960. vil + 311 pp.

This 1s a concise, usage-oriented out-
hine description of the construction of
written Briush Enghsh. It 1s intended
primarily for intermediate and advanced
adults, but 1= also sutable for senior
forms n secondary schools, both for
reference and for study. Graded exer-
cises are availlable for use with the text,
which 1s not ntself graded The approach
ts largely traditional, but the explana-
tions are simple and clear. No atten-
uen 18 given to pronunciation. The
book contains copious examples, and
has a very useful dictionary of “verbs +
prepositions/adverbs " The last twenty-
nine pages contain a comprehensive
index

USIA Names English-Teaching Advisory Panel

AppOINTMENT of an English-Teaching
Adwvisory Panel to advise the US Infor-
mation Agency on 11s English teaching
programs overseas was announced on
September 6. 1961, by USIA Drrector
Edward R Murrow.

Headed by Albert H Marckwardt,
Director, English Language Institute,
University of Michigan, the panel con-
sists of Thomas L Crowell, Jr., As-
sistant Professor of Enghsh, Hunter Col-
lege, David P. Harns, Director, Amer-

ican Language Institute, Georgetown
University; Betty W Robunett, Assistant
Professor of Enghlish, Ball State Teachers
College. Muncie, Indiana, and W. Free-
man Twaddell, Professor of Linguistics
and German, Brown University.

The panet works in conjunction with
the Agency's Advisory Committee on
Cultural Information and will meet peri-
odically to advise USIA on materials and
techniques used in its English teaching
activities.

U S Infomution Agenoy

First Meeting of Panel (/. to r.) David P. Harns, Betty W. Robinent. Thumas L. Crowell, Jr.,
Alber1 H. Marckwardr, Edward R. Murrow, W. Freeman Twaddell, Wilhiaim Handley.
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(Columbia University), Samuel E Mar-
tin {Yale University), Nicholas N Poppe
(University of Washington), Omeljan
Pritsak {University of Washington), An-
dreas Tietze (Umiversity of California,
Los Angeles), and Lewis V Thomas
{Princeton University). n

CAL publieations

Contrastive Studies in Linguistics
A Bibliegraphical Checklist
W. W. Gage $ .75

Damascus Arable

C. A. Ferguson, M. Ani & others $ 3.50
Hindi Basic Course Unih 1-18

J. M. Harter & othens $ 3350
Hindi Basic Reader

J. M. Morter & othens $1.50

Interim Bibliography on the Teaching
of English to Speakers of
Other Languages
Sirarpl Ohannessian

Introduccién & una comparscién
fonolégica dal espafial
y del inglés
D. M. Cérdenas

Lossons in Contemporary Arabic
Lewsors 1.8
C. A. Forguson & M. Ani

Mandarin Chiness Units 16
N. C. Bodman

Problams of Americans in
Mastering the Pronunclation
of Egyptian Arable
Nanty M. Kennedy

Spoken Persian Units 1-5
€. T. Hodge & others

The Structure of the Arabic
Language
N. V. Yushmanov

Turkish Basic Course Units 1-5
C. I. Hodge & M. Agrall

$ .75

$ 450

$ 2.50

$ 2.00

$223

New Abstracting Services

THE RECENT appearance of two new
peniodicals devoted to abstracts of ar-
ticles 1n the field of applied hingurstics
15 an indication of a growing professional
concern with the problem of keeping in-~
formed about new developments in the
field of modern Janguage teaching. One
of these periodicals 13 published in the
United States, the other in England.
MLabstracts

According to the publisher's announce-
ments, MLabstracts 1s devoted to “au-
thoritative abstracts of mternational re-
search and opimon relevant to the teach-
ing of modern foreign languages from
kindergarten to Ph.D.” The qualification
“authoritative™ reflects an incividual fea-
ture of the publication: the authors of
the onginal article write therr own ab-
stracts. Each issue contains a cumu-
lative mndex, which provides a one-line
summary of every abstract previously

Linguistic Clubs
THE CENTER will continue to publish in
its Linguistic Reporter information on
lingwstic clubs, societies, and similar or-
ganizations. Previous issues (August,
1960, and Apnl, 196I) contain such
reports.
Metropolitan Linguistics Club
of Detrolt

The Metropolitan Linguistics Club of
Detroit, Michigan is now in its third
year, with a membership of about fifty
persons, drawn mainly from Detroit and
its surrounding communities, but also
with several regular and honorary mem-
bers from other parts of the country.
Present officers are: Marvin Greene,
President; Anne Muffoletto, Secretary.
The aim of the elub is to encourage
linguistic research and its application to
the teaclung of English and foreign lan-

published AMLabstracts will appear in
February, May, and November; the
first issue was May, 1961, Correspond-
ence should be addressed to MLabsiracts,
Orange County State College, Fullerton,
California
English-Teaching Abstracts

The Bntish Council has announced
publication of English-Teaching Ab-
stracts, a quarterly review of studies re-
lated to English as a second or foreign
lanpuage appearing in current period-
icals. The first issue (Volume 1, Num-
ber 1, July, 1961), which was compiled
from a survey of fifty educational and
linguistic periodicals from all over the
world, contains twenty-seven abstracts.
Correspondence concerning the review
should be sent to: The British Council,
Englhsh-Teaching Information Centre,
Albien House, 59, New Oxford Street,
London, W.C.1.

guages. The principal annual event is
its Spring meeting, at which it joins
with the Detroit public schools in a day-
long series of meetings to hear ad-
dresses by guest speakers. Through its
other meetings, its commuttees, its speak-
er's bureau, and cooperation with nearby
educational institutions the club encour-
ages, teachers to become familiar with
the concepts of structural linguistics and
to incorporate them in their teachings
Publicauon at the present lime is con-
fined to mimeographed and dittoed ma-
tertal distnibuted to club members. A
newsletter 1s planned. Correspondence
may be directed to Anne Muffoletto, Sec-
retary, Metropolitan Linguistics Club,
431 State Hall, Wayne State University,
Detroit 2, Michigan.
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Fulbright Programs in Linguistics and the Teaching of English

[Dr. Russell s Execunve Associate, Com-
mittee on International Exchange of Per-
sons, Conference Board of Associated Re-
search Councils; the jfollowing article 15
excerpted from the Annual Report io the
Member Counciis, 1960-1961)

THE pnnciples of applied linguistics de-
veloped by structural linguists during the
past generation have produced a revolu-
tion in methods of foreign language
teaching throughout the world, a revolu-
tion which 13 widely accepted as having
its origin chiefly in the work of a com-
paratively small group of American schol-
ars, During the past decade, the Con-
ference Board Committee has been for-
tunate in having some of the outstanding
leaders in this development as members
of its advisory screcning committee in
linguistics and the teaching of Enghsh as
a foreign language. The Fulbright pro-
gram has, as a consequence, been able to
play a considerable role in the introduc-
tion of structural lLinguistics, and of new
methods of teeching foreign languages in
a number of countries.

Coincident with the development of
more efficient methods of teaching for-
eign languages, a tremendous wave of
interest n learning English has over-
whelmed public and private facilities for
instrucfion in the countries of the Near
East, Far East, Southeast Asia, and Latin
America, where the usc of English as a
second language of wider communication
is a basic element in the drive for eco-
nomic advancement. In response to re-
quests for aid from these areas, the
Commuttee has nominated between twen-
ty-five and thirty-five Fulbright grantecs
each year in Linguistics and the teaching
of English, a recruitment operation which
has required unremitting effort by the

by Trusten W. Russell

Committee’s staff and continual guidance
by the advisory screening committee,

Role of Linguisties

That the Committce was prepared to
meet these requests and to play an im-
portant role in the application of lin-
guistic science to the teaching of English
1s due 1n large part to the fact that Mor-
timer Graves was a member of the Com-
mittce at various times from 1948 to
1957. 1t was he who insisted from the
beginming that only lecturcr-consultants
who posscss a knowledge of structural
Linguistics should be sent abroad under
the Fulbnght program and it was he, in
his capacity as Executive Director of the
Amcrnican Council of Learned Societies,
who saw to it that leading scholars In
hinguwstics were included on the Conler-
ence Board's advisory screeming com-
mittee. In contrast with most other pro-
grams in English as a second language,
which have concentrated on classroom
teaching, the objective of the Fulbright
program as cstablishcd by the advisory
screening commitlee has uniformly been
the development of centers of linguistic
rescarch and teacher training m the host
countrics so that these countries mught
develop their own resources, their own
methods and texts, and their own pro-
grams of teacher education.

In the Philippines, for example, it was
a succession of fifteen Fulbright grantees
between 1949 and 1957 who initiated a
country-wide attempt to improve the
tramming of Englsh teachers, an effort
which led in 1958 to the establishment
of the Philippine Center for Language
Study in Manila and an extensive pro-
gram of teacher training and development
of experimental tcaching materials under

the direction of the University of Cali-
fornia at Los Angeles with funds sup-
plied by the Rockefeller Foundation.
Clifford H. Prator, of the University of
Calfornia at Los Angeles, Fulbright
lecturer at the University of the Philip-
pines in 1948-49, was the author of a
minety-six page report on English lan-
guage teaching in the Philippines which
has served as the basic guide for the
UCLA project. He has also served as
supervisor of the project. Since 1958,
twelve additional Fulbright grantees have
scrved in the Philippines whose activities
have been coordinated with the UCLA
program,

In Thalland, Edward M. Anthony,
University of Michigan, served as co-
ordinator of a Fulbright teaching of
English project in 1955-56 and 1956-57
prior to assuming over-all direction of
the ICA teaching of English project
which since 1958 has been carried on in
Viet Nam and Laos as well as in Thai-
land. The success of the Thailand teach-
ing of English program is doubtless
largely responsible for the multiple-award
teaching of English project which will
be imtiated 1n 1961-62 by the binational
Fulbright Foundation in Burma, Merrel
D. Clubb, Jr., Montana State University,
who served as Fulbright lecturer-con-
sultant in Egypt 1n 1955-56, 13 now in
Rangoon on a Fulbright grant to aid in
preparing for the program which will
begin next Junc.

The application of structural linguistics
to the methodology of teaching English
as a second language was introduced in
1954-55 1n Egypt by a team of Fulbnight
lecturer-consultants headed by W. Free-
man Twaddell of Brown University,
who is a member of the Conference

See Fulbright, 2, Cel. 1



FULBRIGHT—from page 1

Board's advisory screemng committee.
Although Professor Twaddell and his
team engaged in clussroom teaching and
in the conduct of seminars for Egyptian
teachers of English, thexr efforts were
directed chiefly toward persuading the
Manistry of Education and the English In-
spectorate to release some of the most
promising young Egyptian teachers for a
year of Lngwstic study in the United
States. As a result, three Egyptian in-
structors received Fulbright travel awards
supplemented by Smith-Mundt grants
for lingwsuc study at the Umversity of
Michigan in 1956 and successive groups
of three each came to the Umversity of
Texas in 1957 and 1o Cornell University
in 1958, The caliber of the Egyptian
students was outstanding and their study
programs, oniginally directed toward com-
pleting a master's degree, were extended
to advanced work leading to the doctor-
ate, an extension which was made pos-
sible by Rochfeller grants of $75,000 to
each of the three universiues. A recent
communication from Egypt outhines an
ambttious program of one-month work-
shops for tcachers of English, with the
aim of developing teaching materiais and
spectal teacher training courses 1n the use
of materials. The project will be under
the direction of the Egypuian teachers
who have completed their doctorates 1n
the United States. The Ministry of Edu-
cation has asked American lLinguists to
serve as'consultants for the project.

Country-wide teaching of English pro-
grams have becn recently imtiated under
Fulbright auspices in Colombia, Ecuador,
and Iran. Added impetus to the English
language program 1n Colombia will be
given this fall by the establishment of
an institute for the traiming of Enghsh
teachers in Bogota under a grant of
Public Law 480 funds to the University
of Caldorma at Loz Angeles. John W.
Martin of UCLA, who served as co-
ordinator of the Fulbrnight English lan-
guage program in Ecuador last year, will
be resxdent dmrector,

In ltaly also the Fulbright program
has aided 1n the introduction of scientific
theories of language and language train-
ing into the teacher traiming field. Albert
H. Marckwardt of the University of
Michigan, a member of the advisory
committee, conducted the first summer
semunar for Italilan secondary school
teachers of English in Catanzaro in the
summer of 1954. Since then, Fulbright
lecturers and teachers, with the coopera-

tion of USIS officers, have assisted in
the conduct of regonal and national
seminars and experimenta] classes each
year, The Fulbnght lecturers have
created experrmental teaching matenals
which havé been widely tried out in
secondary schools throughout Italy, and
have aided in the establishment of a
language laboratory at the Schoal of
Education attached to the University of
Rome. The present Fulbright lecturer
serving as coordinator of the Fulbright
team in ltaly, Paul Roberts of San Jose
State College, esumates that nearly a
quarter of the English teachers in ltaly
have been reached through the Fulbnight
sempars. It sbhould be noted that the
Modern Language Department of Cornell
University has most vigorously and gen-
erously supported the program in lialy
almost from the beginning and that :t 1s
largely through the efforts of such senior
professors as Robert A. Hail, Jr. and
Fred Agard of Cornell University that
many of the program’s activiues have
achieved success, In 1960, the Iltalian
Ministry of Public Instruction decided to
undertake an ambitnous m-service tram-
ing program for the 1800 Enghsh
teachers 10 the techmical institutes, which
constitute the most important segment 1n
the Italian school system-in the teaching
of English. The plan of the Mmistry
wus 10 put the teachers through ten-day,
fifty-hour courses n English teaching
methedology 1n the space of three years,
after which a series of refresher courses
would be given to bring the Englsh
teaching program in the techaical in-
stitutes to a better and more sohdly
established level of effectiveness. To
carry out this program, the Ministry
turned to the binational Fulbright Com-
mission, requesting that it undertake the
operation and staffing of the seminars.
It was clear to the Fulbright Commission
that the request of the Italian govern-
ment represented a breakthrough which
the Fulbright program in its seven years
of effort had been seeking and that where
in the past the Fulbright lecturers and
teachers had worked on the fringes of
teaching of English activities in Italy,
they would now proceed with the full
cooperation of Italian authorities. In
accordance with advisory committee
policy, an attempt was made to win the
support of a private foundation which
would make it possible for a university,
m this instance Cornell University, to
assume over-all Fulbright responsibility
i the conduct of the expanded program.

The necessary financial support was not
gained, however, in time to accept the
offer of the [talian Ministry of Public
Enstruction 1n mid-June of this year, and
the program was preserved only by a
umely grant of USIS funds which assures
interim operation dunng 1961-62 It is
hoped that by the spring of 1962, private
funds will be available to establish a
university-sponsored program.

Ann Arbor Conference

One of the most important projects of
the Committee in the field of linguistics
and the teaching of English dunng the
past decade was a three-day conference
of language teachers and Linguistic sci-
entisis which the Committee sponsored
jointly with the Linguistic Institute of the
Linguistic Society of America at Ann
Arbor, July 28-30, 1957. From the
reports of Fulbright grantees and from
numerous other sources, the advisory
screening committee had become aware
of the lack of communication between
teachers of English as a foreign language
and theoreucal linguists, The Ann Ar-
bor conference provided an opportunity
for lingwsts and teachers to discuss the
general application of linguistic tech-
niques to the teaching of Enghsh as a
foreign language, the development of
teaching materials, and the status of
linguistic research. Field reports by
returned Fulbright grantees were fol-
lowed by a discussion of technical prob-
lems iivolved i the preparation of
teaching materials, of training methods,
and of available research in language
analysis. The conference was made pos-
sible by a grant of $15,000 to the Con-
ference Board Committee by the Ford
Foundation and wn retrospect the con-
ference has assumed historic importance,
The 5,000 copies of the conference pro-
ceedings, published as a special issue for
June 1958 of Language Learning, have
had world-wide distribution and have
served as guides for teaching of English
programming 1n many countries and as
a basic text for temching and reference
purposes in a number of American uni-
versities. It should not go unmentioned
that the transcription of the tape-recorded
proceedings of the conference and the
editing of the report was done by the
Conference Board Committee's staff. It
1s generally recognized that the confer-
ence and the ensuing report have, more-
over, had at least some infiuence in

See Fulbright, 3, Col. 1
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establishing the teaching of English as a
foreign language as a distinct profession
and have helped also to convince those
who hold responsibility for the organiza-
tion and administration of programs of
mstruction both here aml overseas of the
advantage of applying the findings of
lingwistic science to the methodology of
instruction in foreign languages.

One of the results of the Ann Arbor
conference was a proposal to establish in
Washington a center for Applied Linguis-
tics, a proposal which had been discussed
by the Conference Board’s adwisory
screening commuttee for some years 1l
seemed obvious to the 1958 participants
in the Ann Arbor conference that such
a center was much needed for promoting
the traiming of personnel in applied lin-
guistics, the development of pedapogical
and lingwistic technology, and the estab-
lishment of channels of communication
between linguists, psychologsts, and lan-
guage teachers The recommendation for
establishing a center made by the Ann
Arbor Confercnce participants was a step
forward, but the project still depended
upon securing financial support and even
more importantly, upon finding a director
whose caliber and temper would assure
the cooperation of scholars, teachers, and
of academic and governmental admims-
trators.

Fortunately, the Conference Board
Committee's staff in carrying out its rou-
tine recruitment efforts made contact with
Charles A Ferguson of Harvard Univer-
sity. Professor Ferguson was interested in
establishing a Center for Applied Lin-
guistics and drafted a project which the
Conference Board Committee then put
before the Ford Foundation, The project
was cventually approved without change
by the Ford Foundation for a grant of
$200,000 and later ‘proved to be accept-
able to the Modern Language Association
of America when this assoctation was
requested to assume formal sponsorship.
At an international mecting of linguists
in London in June 1961, jt was stated
that the Center “has become the vital
American center for both shori-term op-
erational problems and the long-range
general and theoretical concerns relating
to second language training and research.”

Fulbright projects in linguistics and the
teaching of English as a foreign language
offer a good example of the kind of
coordination between umiversities, scho-
lars, private agencies, and the govern-
ment, which the Conference Board Com-
mittec is well equipped to achieve.
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The Current State of Linguistics and Language Studies
by Albert H. Marckwardt

[Dr Murchwurd:, Projessor of English and
Director, Enghsh Language Institute, Uni-
versity of Michigan, prepared the following
paper as a working documeni for a confer-
ence on the Commitiee on Research Activ-
wies of the Modern Language Associunion)

THE history of linguistics over the past
two decades 1s a combination of the pro-
gressive development of ceriain tenden-
cies, the adaptauon of new machine aids,
some tentative interdisciplinary achivitics,
and a notable lag 1n certain fields of
study.

The progressive development is to be
secn chiefly in the maturing of rigorous
techmques for morphological analysis,
following the pattern of the earlier de-
velopment of phonemics. Syntactical
stucies arc still hampered by lack of a
well-defined and commonly agrecd upon
approach, in fact, the recent activities
of the so-called transformatiomsts and
their emphasis upon generative as op-
posed to descriptive grammar are causing
considerable controversy. In short, the
“new” hngusts of two decades ago are
beginning to feel their age.

Impact of Elecironics

Linguistic studies have feit the impact
of clectronics in two areas. Work with
the sound spectrograph and the speech
synthesizer has brought acoustic phonet-
Ics Into a new prominence. Many pho-
nemic concepts, particularly those con-
cerning the suprasegmentals, have been
restudied on an acoustic basis. The re-
sult has been refinement rather than

revolution. Computers have made possi-
ble the efficient handling of large masses
of quanitative data, but as yet nothing
starthng has emerged. In machine trans-
lauon, the necessity of programming for
the computers has given considerable
impetus to the transformational approach
o symax previously mentioned. One
notable development 1s the emergence of
such laboratorics as the Haskins and the
Rand Corporation as centers for and
supporters of lingwstic scholarship.

In the light of these devclopments it
15 not surprising lo find some nterdiscip-
linary work in mathematics and linguis-
tics. Somewhat earlier the linguists and
the psychologists indulged 1n a mld flirta-
tion. This has resulted chicfly in some
sound preliminary work 1n child language
and a project which set out to test the
Whorf hypothesis.

Most disturbing has been the continued
drfting apart of Lingustic and literary
scholarship. The attempt to find in the
study of prosody a common field of n-
terest has demonstrated chiefly a marked
degree of intransigence on both sides.
Linguists have been less than convincing
when they have applied theirr methods of
structural analysis to literary texts. The
most notable achievement here was the
Conference on Style held at Indiana Uni-
versity n the spring of 1958, but the
published rcsults have caused little more
than a mild flicker of interest,

The description of hitherto unanalyzed
languages continues with vigor, partly

See Lingulstics, 4, Col. 1
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because of the impetus of the National
Defense Education Act. There has been
some application of modern structural
concepts to the historical study of lan-
guages, although linguistically based
teaching materials for earlier stages of
the modern languages have not yet been
created. Latmn is a notable exception.
Such materials for Gothic exist, but they
have not yet been published. For the
most common Indo-European languages,
the period immediately preceding the
modern has been least well-studied. For
example, no competent study of Early
Modern Enghsh has yet appeared, and
I am inclined to believe that the same is
true of German, French, Spamsh, and
Italian.

Unfortunately, linguistic geography has
become one of the least active fields of
study, due largely to the drying up of
sources of support. It would be regrettable
if the impetus given to the study of dia-
lects in the late twenties and early thirties
were to disappear altogether before the
entire country had been covered. The
various lexicographical projects now un-
derway continue to make slow progress
but are also hampered by lack of funds.

Applied Lingulstlcs

The last decade has seen real progress
in the application of linguistic principies
to the study of foreign languages, and of
English both as a native and foreign
language. As a background for this, con-
siderable effort is going into contrastive
analyses, a number of studies are under
way. The newest field of endeavor here
is the programming of elementary lan-
guage courses for use in connection with
teaching machines.

During the recent past it has been rel-
atvely easy to find support for certain
types of scholarly activity in Linguistics
and language study, whereas others have
remained unaided. With respect to the
future, the Modern Language Associa-
tion can be most helpful in lending en-
couragement to those areas which have
Ittle potential for foundation or govern-
ment support. It must also take cogni-
zance of the manpower shortage in the
entire field and of the fact that the calls
for applying the science are so urgent
that little time is left for pure research.
Abgve all, we must increase our efforts
to keep the linguist and the literary
scholar interested in each other's prob-
lems,

4
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Special Summer Program on India at
University of California, Berkeley

For the second consecutive summer, the
Department of Near Eastern Languages,
University of California, Berkeley, has
sponsored a new type of integrated ap-
proach to the study of India. The pur-
pose of the twelve-week program (June
19-September 8) was to provide a year of
language training along with an introduc-
tion to India’s cultural and hiterary tra-
ditions for university graduate students,
teachers, and professionsal personnel. In-
struction consisted of an extensive first-
year and second-year language course in
Indian civilization. The formal in-
structional program was supplemented
through special weekly lectures by South
Asia specialists in the humanities and in
the soc:al sciences, as well as programs of
films, Indian music, poetry recitations,
and the lhke.

Student response to the basic program
was gratfying. No less than thirty stu-
dents participated n the first year Hind
course, necesstating the addition of a
second sectron. One of the most success-
ful aspects of the language course was
the progress achieved by the students
through the utihzation for the first ime
of new audio-visual and wniten maten-
als. The use of color shdes photographed
on the scene, and keyed to a specially
prepared langauge text, made it possible
to limit the use of English in the class-
room. Three hours of daily classroom
mstruction were supplemented by a mini-
mum of seven additional hours each week
in the language laboratory with specially
prepared tapes. The result was a re-
markable improvement 1n Hindi pronun-
ciation and command of ihoms. In ad-
dition, shdes also provided an introduc-
tion to Indian physical surrcundings and
cultural milieu, adding a new dimension
to the course as well as facilitating the
learning process. Eight of the students
who completed the first-year summer
course are now registered in the second
year Hind: for the academic year 1961-
62. Therr performance so far is not
appreciably below that of other students
who had had a year of Hindi during the
regular year. This seems to support the
contention that twelve weeks of intensive
summer work are roughly equivalent to
a year's regular language work.

Advanced and Special Courses

The flexible nature of the summer pro-
gram 1s tlustrated by the other offerings
in the language and non-language fields.
Fifteen individuals were involved in var-
1ous stages of advanced work on Hindi,
Urdu, and Telugu. Instruction on this
level was more individually oriented,
catering to the varied interests and levels
of competence. A new feature of the
1961 program was an extra-curricular
Urdu script class which secured a volun-
tary attendance of fifteen students. Many
students specializing tn Hindi took ad-
vantage of the opportumty to learn the
Urdu script. A newly prepared Urdu
reader by John Gumperz and Mr. C. M.
Namm served as the course text.

A special lecture course on ancient
and medieval Indian civilization was pre-
sented by Dr, Karl Potter duning the first
six-week session. It emphasized the liter-
ature, mythology, history, and religious
thought which are the cultyral matrices
of so much of modern Indian life. Dr.
Potter also presented a course in Indian
prilosophy. On a more advanced level,
Mr. Vidya N. Msra offered a seminar
m Indian civiization. In the second
six-week summer session, Dr. Burton
Stein presented a course on modern In-
dian civibzation which emphasized the
development of modern Indian institu-
tions, beginning with the Moghuls, and
the mmpact of western civilization on
traditional Indian thought. Dr. Stein
also offered a semunar in Indian civiliza-
tion.

Special Programming

An extensive amount of special pro-
gramming was integrated with course
wotk s0 a3 to provide a well-rounded
and mutually supporting program. Week-
ly lectures, Hindi language tables, Eng-
lish and Hindi films, poetry readings,
and a classical music program were well
attended by participants of the program,
the regular student body, and the general
public,

The Thursday afternoon lecture series
included such eminent visiting scholars
as J. F. Staal, McKim MarTiot, and Mrs.
Kapia Vatsyayan, as well as faculty

See Indio, 5, Col. 3
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Conferencia Sobre la Ensenanza de Lengua

A Conference on the Teaching of Lan-
guage, organized by the Department of
Education of Puerto Rico in cooperation
with the University of Puerto Rico and
the Center for Applicd Linguistics, was
held m San Juan, Puerto Rico, November
12-19. More than fifty people partci-
pated actively, cither delivering addresses
or serving as members of discussion pan-
els. Some of the sessions were attended
by a much larger number of people,
some of whom took part.

The confercnce was devoled to the
problems of teaching Spanish and English
language and hiterature in Puerto Rico
Meetings were held every day, with a
total of fourteen formal sessions during
the eight-day period. The sessions were
in Spanish and English, with simultane-
ous translation provided when necessary.

Sunday afternoon, November 12, the
Hon. Cindido OQliveras, Secrctary of
Education, opcned the conference. Dr.
Angel Quintero Alfaro, the Under Sec-
retary, introduced the participants and
after brief remarks on the purposes of
the conference by Dr, Jaime Benitez, the
Chancellor of the University, and by Dr,
Charles A. Ferguson, Director of the
Center for Applied Lingwstics, the re-
mainder of the session was devoted to an
address by Dr. Aménico Castro, noted
Spanish scholar and author, who dis-
cussed the humanistic values fundamental
to the teaching of language and literature.

Sessions on the foliowing days cx-
ammed a wide range of problems, in-
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cluding the general concept of language
(hinguistically and anthropologically), the
teaching of English in the continental
United States, the relationship between
lcarming a foreign language and learning
the vernacular, the teachung of hterature,
the incorporation of advances in Linguis-
tics in the teaching of language, and
questions of evaluation, planning and
rescarch mn Puerto Rico.

The principal speakers duning the week
were the following. From Puerto Rico:
Sra Carmen R. Diaz de Olano, Edwin
Figueroa, Ralph Robinett, Ralph Long,
David Cruz Lopez, Rubén del Rosario,
Federico de Onis, Charles Hamull, lsmacl
Rodriguez Bou From the contnental
United States. Dell H. Hymes (Califor-
ma}, W. Nelson Francis (Franklin and
Marshall), Warner G. Rice (Michigan),
Robert Lado (Georgetown), Theodore
Andersson (Texas), Uriel Weinreich
(Columbia}. From other countries: Mau-
ncio Swadesh (Mexico), Wallace Lam-
bert (Canada}, Dems Girard (Morocco),
Angel Rosenblatt {Venezuela).

In adduion to the formal discussion,
which will be summarnized in a full re-
port to be published, there were visits to
classes, several showings of the Modern
Language Association film on language
teaching, distribution of publications of
the Depariment, the University, and the
Center, and informal talks and meetings
of all kinds. The Chancellor of the Uni-
versily was host to the conference at a
cocktail party and the Acting Governor,
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the Hon. Roberto Sinchez Vilella, was
host at an evening reception.

The conference was marked at times
by enthusiasm and cloquence in speaking
and often by frank and forceful ex-
changes of views. There was a general
feeling at the conclusion of the confer-
ence, formally closed by Sr. Oliveras on
the 19th, that a great deal of valuable
information had been exchanged, that
varying attitudes and approaches were
now understood, and that the teaching
of language in Puerto Rico would be
deeply influenced by the activities of the
conference.

Principal credit for the planning and
day-to<day operations of the conference
belongs to the office of Dr. Quintero Al-
faro and to Dr. John W. Martin, who
on behalf of the Center served as one of
the coordinators.

INDI|A—from pogs 4

members from various departments at
the Umiversity of California, Berkeley.

In the special programming the pro-
gram had the active cooperation of the
Indian Students’ Association on campus.
Thor members attended the special
events, mingled with the American stu-
dents, and the Association sponsored a
cultural evening of Indian songs, folk
dances, and a reading of Tagore's poetry.

Academic Staff

The summer program was fortunate
in being able 10 attract notable scholars
from India as well as from other univer-
sizes 1n the United States: Bh. Khrigh-
namurti, Lecturer in Telugu at Andhra
University; Vidya Niwas Misra, Lecturer
in Sanskrit at Gorakhpur University;
Amar B. Singh; Karl H. Potter, Assistant
Professor of Philosophy, University of
Minnesota and Burton Stein, Assistant
Professor of History, University of Min-
nesota.

The entire program was directed by
Jobn J. Gumperz, Associate Professor of
South Asian Languages at the Univer-
sity of California, Berkeley. Dr. Gum-
perz developed the filmstrip series from
photographs taken for that purpose in
India in cooperation with the Interna-
tional Communications Foundation of
Beverly Hills, California. He also di-
rected the preparation of the new Hindi
and Urdu texts that were used. Miss
June Rumery, Lecturer in South Asian
Languages, assisted in the preparation of
the new maternals and instructed the
elementary Hindi-Urdu course,



SCHEDULE OF MEETINGS

December 1-2. Sevemth Annual Conference on Linguistics of the
Lingwistics Ciwrcle of New York. New York City

December 27. National Council of Teachers of English (College

Section). Chicago, Illinois

December 27. College English Assoclation. Chicago, Tllinois
December 27-29. Speech Association of America. New York City
December 27-29. Modern Language Association of America.

Chicago, Ilinois

December 28, American Association of Teachers of italian.

Chicago, Illlinois

December 28. American Dialect Society. Chicago, Illinois
December 28. American Studies Association. Chicago, Illinois
December 28-30. Linguistic Society of America. Chicago, Illinois
December 29-30. American Association of Teachers of Spanish and

Portuguese.

Chicago, lllinois

December 29-30. American Associations of Teachers of French
German, and Slavic and East European Languages.

Chicago, Illinois

December 29-30. American Name Society. Chicago, Illinois
December 30. National Federation of Modern Language Teachers.

Chicago, Ilhinois

Latin American Siudies Under the NDEA

THE U, §. Office of Education has an-
nounced a new program of modern for-
eign language fellowships 1n Latin Amet-
ican Studies under the provisions of the
National Defense Education Act. This
new program — Program B: Languages
of Latin Amernica — is aimed at improv-
mg mstruction i Spanish and Portu-
guese, and certan other sigmficant lan-
guages spoken in Latin America, such as
Quechua and Guarani. The French dia-
lects of Haiti may also be considered.
Fellowships are awarded to graduate
students who are preparing (1) to teach
the selected language at an institution of
higher education in the United States, or
(2) to teach at such an institution in
another field in which competency n the
language is highly desirable, or (3) to
engage in certan professional or techni-
cal activities, Program B at the present
tume will give special attention to apph-
cants planning a career in categories {2)
and (3) above. Further, students combin-
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ing one or more Latin American lan-
guages with study n structural linguistics
will also receive high consideration.
Awards may cover (1) the summer
session, (2) the academic year, or (3)
the summer and following academic year.
Candidates must apply directly to the
graduate schools of American institutions
of higher education with appropriate
programs, not to the Office of Education.

[Modern foreign language fellowships
are offered under two programs: Pro-
gram A, for the study of numerous lan-
guages of Asia, Africa, and Europe (ex-
cepting French, German, Itahian, Span-
ish, and Portuguese), and Program B,
deseribed above. For details of both pro-
grams, including stipends and allowances,
and application procedures, write to:
Language Fellowship WUnit, Language
Development Section, Division of Higher
Education, U.S. Office of Education,
Washington 25, D.C.]

book notices

The New Michaelis: Part I — English-
Portuguese, Ed. by Edices Melhoramen-
tos. Sao Paulo, 1958, 1123 pp.

This volume is the first half of a
complete revision of the old standard
Portuguese-English and English-Portu-
gucse dictionary by C. Michaelis, which
is now quite out-of-date. The New Mi-
chaelis amounts to an entirely new dic-
tionary. The spelling of both languages
has been brought up to date and the pro-
nunciation of the English entries has
been mndicated 1n International Phonetic
Association transcription. The vocabu-
lary has been entirely reworked, and
large numbers of neologisms and tech-
mical terms have been included. Al
Portuguese equivalents of the English
entries are followed with a designation
of grammatical gender, an unusual fea-
ture 1n English-Portuguese dictionaries.

Part Il—Portuguese-English is now
in the press and should be available early
next year, thus completing what will un-
doubtedly be the most comprehensive
two-way bilingual dictionary of the Por-
tuguese and English languages for many
years to come,

The dictionary is distributed outside of
Brazil by F. A, Brockhaus.

Jamalca Talk: Three Hundred Years of
the English Language in Jamaica. By
Frederie G, Cassidy. New York: S1. Mar-
tin's Press, 1961, 468 pp.

There has long been an interest in
languages of the type known as Creoles,
which are the native speech of certain
cultural groups in areas such as the
Caribbean and coastal West Africa. But
this interest has generally been restricted
to a small number of professional lin-
guists and philologists, and what little lit-
erature they have produced has been too
specialized or too techmical for the lay-
man. Jamawa Talk, by exception, has
been written especially for the general
educated reader and may serve as mn
introduction to the kinds of features
which distinguish this particular variety
of English-based creple from its standard
English relative.

The book is divided into two main
parts. The first contains an introduction
to the history of Jamaican speech and to
its present-day structural festures. The
discussions of pronunciation and gram-
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mar are brief, but they are sufficient to
make the important point that Jamaican
Creole has underlying structural patterns
just as standard English has, although the
patterns of the (wo languages are in
many ways different.

The second part, the major portion of
the work, is devoted to discussion of the
vocabulary of Jamaican Creole. The
author is a Jamaican by birth and up-
bringing, and 1t 1s here that his first-hand
knowledge of hnguistic and social be-
havior on the island 15 especially ap-
parent.

Jamaica Talk is a welcome addition to
the literature on creoles, not only as a
general introduction for the layman, but
also as a source of information for the
tramned hinguist.

linguists wanted

RESEARCH ASSOCIATE in Psycholinguisi-
ics. John Tracy Clinic needs hinguist, or
psychologist wuth linguistic training.
knowledge of staustical techniques de-
sirable. Starung salary $6000-8000 jor
Ph.D. or Ph.D. candidate, depending on
qualifications. Please address correspon-
dence to Mary F. Woodward, John Tracy
Chinic, 806 West Adams Boulevard, Los
Angeles 7, California.

READER IN LINGUISTICS needed for Eng-
lish Language Unit, University of the
Punjab, Lahore, Pakistan, Ph.D. or us
equivalent preferred, bus otherwise well-
qualified candidates will be considered.
Basic salary $7000-9000, plus allowances
and housing; Iwo-year contract, renew-
able.  Apphcation forms obtainable
Jfrom the Brinsh Council Liaison Officer,
77 Metcalfe Sireet, Ottawa 4, Canada.

ENGLISH AS A SECOND LANGUAGE. Robert
College of Istanbul, Turkey has vacancies
starting September 1962: ASSISTANT
PROFESSOR o feach History of English
Language and Intensive language courses,
M.A. Linguistics or English as a Foreign
Language plus several years teaching ex-
perience including English to foreigners;
also several INSTRUCTORSHIPS for ex-
perienced B.A's with relevant majors
and some course work in Linguistics or
English as a Foreign Language. Three-
year coniracis. Send detailed résumés io
Teacher Replacement, Near Easi College
Association, 548 Fifth Avenue, New
York 36, New York,
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Committee Discusses Linguistic Literature '

THe Committee on the Dissermnation of
Russian and East European Lingustic
Literature met at the Brookings Institu-
tion in Washington on October 30. Com-
mittee members reported on projecis
which had resulted from previous meet-
ings of the commuttee [see The Linguistic
Reporter, August 1961} and scveral new
proposals were discussed.

The man interest of the committee
continues to be that of making available
by bibliographies, indexes, abstracts,
translations, or summary articles, the
great quanuty of linguistic literature
produced in the USSR and Eastern Eu-
rope. The committee has, however,
extended its range of mterest to include
all projects concerned with improving
information services n linguistics.

CAL Advisory Committee Meets

THE Advisory Commitiee of the Center
held its regular fall meeting 1n Washing-
ton on Tucsday, October 31, at the
Brookings Institution, The morning was
largely devoted to reports by members
of the Cenier stad on the work of the
past six months 1n the four general areas
of clearing house activities, publications,
international relations, and special proj-
ects and research. In the afternoon there
was discussion of future plans, especially
in the hight of the new Ford Foundation
grant to the Center of $1,300,000 for the
next five years.

Dr. Donald D. Walsh, Director of the
Foreign Language Research Program of
the MLA, was chairman. Also present

Present at the meeung were Thomas

+ A. Sebeok, Indiana University, chairman;

Charles A. Ferguson, Center for Applied
Linguistics, vice-chairman; Stephen T.
Boggs, American Antbropological As-
sociation, D. H., Daugherty, American
Council of Learned Societies; Kenneth
W. Mildenberger, U.S. Office of Educa-
tion, George L. Trager, University of
Buffalo, Sergius Yakobson, Library of
Congress; as guests Harold C. Conklin,
The American Anthropologist; Harry H.
Josselson, Wayne State University; Miss
Christine Mohrmann, Comité Interna-
tional Permanent des Linguistes; Herbert
H. Paper, Umversity of Michigan; and
as obscrvers from the National Science
Foundation Bernard G. Hoffman, Rich-
ard See, and Albert C. Spaulding.

.

were Messrs. John B. Carroll, J Milton
Cowan, J. Manuel Espinosa, Melvin J.
Fox, Archibald A. Hill, D. Lee Hamil-
ton, Albert H. Marckwardt, Kenneth W,
Mildenberger, Norman A. McQuown,
Raleigh Morgan, Jr., Trusten W. Russell;
Mrs. Virginia French Allen, and Miss
Marjoric Johnston. A reception in honor
of the Committee was given on the eve-
ning of October 30 at the Statler Hilton
Hotel. Also invited to the reception were
the members of the Committee on the
Disserunation of Linguistic Literature
and the members of the Fulbright Screen-
ing Advisory Committee for Linguistics
und the Teaching of English,

Fellowehip Program in West African Languages

THE West African Language Survey an-
nounces & program of fcliowships for
linguistic field research in West Africa
for the academic year, 1962-3. These
fellowships will consist normally of onc
year of research, from approximately
October 1, 1962, ta October 1, 1963,
The financial conditions are those of the
Ford Foundation Area Training Pro-
grams,

Those interested should submit relevant
documents 1n duplicate, one copy to Pro-
fessor Joseph H. Greenberg, {(Depart-
ment of Anthropology, Columbia Um-
versity, New York 27, New York) and
one to Professor Robert G. Armstrong,
(lbadan University College, Ibadan, Ni-
geria). These documents should include

a brief curriculum vitae and two letters
of recommendation as well as a state-
ment of the proposed project. The fol-
lowing types of projects will be consid-
ered: A, Survey-type studies, especially
of areas known to be Linguistically com-
plex and hitherto Iittle investigated; B.
Descriptive investigations 1 medium
depth of related languages as a basis for
comparative and historical research; C.
Studies concentrated on a single language
of practical importance for which ade-
quate materials do not yet exist; D. Lab-
oratory phonetic studies of West African
languages. The closing date for applica-
tions 1s February 1, 1962, and announce-
ment of the awards will be made during
the first week of April 1962.
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CAL publications

Contrastive Studies in Linguistics
A Bibliogrophical Checkhist
W W, Goge $ 75

Damascus Arabic

C A, Ferguson, M. Ani & others § 330
English Overseas $§ 3o
Hindl Basic Course Unlts 1-18

J M, Harter & others $ 350
Hindl Basic Reader

J. M Harter & others $ 150

Interim Bibliagraphy on the Teathing
of English to Speakers of Other
Languages
Sirarpi Ohannessian $ 75

Introduccién a una comparacién fono-
légica del aspaiiol y del inglés

D. N. Cdrdenas $1.25
Lessons in Contemporary Arabic

Lessons 1-8

C. A. Ferguson & M. Ari $ 450
Mandarin Chinese Units 1-6

N C Bodman $ 250

Problems of Americans In Mastering
the Pronunciation of Egyptian Arabic
Nancy M Kennedy $ 1.00

Second Language Leaming
in Asta, Africa, and Lalin America § 50

Spoken Perslan Units 1-5

C T Hodge & others $ 130
The Structure of the Arabic

Languoge

N. V Yushmanov $ 2.00
Testing the English Proficiency of

Foreign Students $1.00
Turkish Basic Course Unlts 1.5

C T Hodge & M, Agrali $ 225

California High School Offers Linguistics

PaciFic High School, a private high
school in Palto Alto, California, is
currently offering linguistics in its curri-
culum. The three-month course meets
for an hour and a half twice a week,
with an attendance of fifteen students.
Included in the course are the develop-
ment of linguistic science, the concept of
language structure, Linguist:ic change,
writing systems, Linguistic telationship,

Journal and Newsletter

EngLisH is the title of a new journal
(Vol. 1, No. 1, September, 1961) de-
voted to the teaching of the English lan-
guage The journal, which is the official
publication of the Asociacién Colom-
biana de Profesores de Inglés {ACPI),
established in 1960, is designed to pro-
vide a opportumty to members of the
association to publish original works in
the field, with emphasis upon the applica-
tion of lingwstic science to practical
language problems. In addition to arti-
cles, both 1n Spanish and 1n English, the
journal has sections on Teaching Aids,
Books for the Teacher, Questions and
Answers, and (annually) a Directory of
the Members of ACPI, Communications
should be addressed to Mrs. Jeanne
Posada, Editor of Erglish, Umiversidad
del Valle, Apartado Aéreo 2188, Cal,
Colombia, -

THE MLA-Chinese Conference News-
letter is a new publication concerned
with the problems of teaching Chinese in
the United States, The title is temporary,
as the present informal association of
teachers of Chinese has not yet officially
adopted a name for the orgamZation,
which owes its existence to a series of

geographical distnbution of languages,
the relationship of language to culture,
and the practical application of linguistics
to the student’s own education.

The course 1s taught by Elaine Ris-
tinen Hagstrom {Mrs. Stanley Hagstrom)
who received her Ph.D. at Indiana Uni-
versity in 1960, with prior training at the
University of Minnesota (1959-52) and
Harvard Umversity (1955).

conferences and meetings held under the
auspices of the Modern Language As-
sociation. ‘The first 1ssue (October 1961)
contains lisings of Chinese languege
programs i universities, colleges, and
secondary and elementary schools, lists
of new materials on the theory and prac-
tice of teaching Chinese, and a list
of current addresses. Correspondence
should be sent to the Editor of the news
letter, Professor Kai-yu Hsu, Foreign
Language Department, San Francisco
State College, San Francisco 27, Cali-
fornia.

New CAL Publication

A new Center publication, Second Lan-
guage Learning as a Factor in National
Development in Asia, Africa, and Latin
America, is the first of a series of docu-
ments resulting from the Survey of Sec-
ond Lanpuage Teaching conducted by
the Center under the provisions of a
special grant from the Ford Foundation.
This brief (18 pp.) booklet contains the
summary statement and recommendations
of an international meeting of specialists
held in London, December 1960. It is
avallable from the Center at $.50 a copy.
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